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ĪVODAM

Sovā apcerē še snādzu dažus, saeisynötus, bet rokstu-

reigöküs izvylkumus nu myusu seņču dzeives tradicijom

vysus goda laikūs.

Materiāli jemti nu vacvactāvu un nu vacvacmösu

stöstejumim un nu personeigim vārojumim un poša pī-

dzeivējumim, kai tradiciju izdareibu leidzdaleibnīkam.

Dzeivūs līcinīku dreiž vairs nabyus, un paliks tikai

tys, kas byus uzraksteits.

Runojūt ar poša vördim:

Latgola, tu tāvu zeme,

Dörgais seņču montöjums;
Redzēt tovus kolnus, lejas,
Sirds maņ myužam ilgojās.

Daudzejī nu myusim tagad tu redz tikai pröta dūmos

un sapņūs. Cereibas tū redzēt dzeivom acim ir tikai myusu

jaunajai audzei, jo tei atzeis tū kai dörgu pīnokumu stai-

göt sovas tautas un seņču staigötös sty gas jim pīdarušajā
Moras zemē.

Kas güdynoj sovas tautas tradicijas, tys güdynoj sovu

möti un tāvu un ar tū ceļ gūdā ari pats sevi, lai kleistu kur

kleizdams, lai ītu kur īdams un cik töT, tova atmiņa sirdī
nikur nanūbolēs!

P. Zariņš
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LATGAĻU PARAŽAS

DAŽAIDŪS GODA LAIKŪS
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JAUNŌ GODA SVINĒŠONA

Pēc skumeigö adventa laika, kas be ja ari kai cereibu

un gaidu izpausme dreizūs Pesteitöja dzimšonas, Zīmas-

svātku laika atnokšona, pēc kuru prīceigos izskaņas, nöce

Jaunö goda sagaideišona.

Ar mozim izjāmumim, gondreiž vysus Latgolas nūvo-

dūs beja vīnaidas jaunö goda sagaideišonas paražas.

Rātais sātas saiminīks beja, kuram bučā nabeja patau-
peits nu Zīmassvātkim lobais ols jaunö goda sagaidei-
šonai; bet jo kuram ols vairs nabeja, tū aizvītoja ar brand-

veinu:

Vacū godu palaižom,
Ar ūzula kanneņom;
Jaunū godu sagaidom,
Ar sudobra bičerem.

Josmuižas pog.

Jaunu godu sagaidēja ar vysaidom prötösonas izdarei-

bom un paragöjumim. Vysi cerēja sev leloku, loböku laimi

nokušajā godā, bet beja ari taidi, kas nūžāloja aizejūšū
godu: ~Dīz' voi jaunais gods dūs tū, kū devis aizgojējs . . .?"

Zīmassvātkus es sajēmu

Dzīdodama, doncödama,
Lai tai veļās jaunais gods,
Jaunö goda kūdaleņas!

Na tik daudz un töli brauce cīmūs jaunū godu sagai-
dūt kai tū darēja Zīmassvātkūs. Tū sagaidēja sovstarpeji,
vīns ūtram tyvök dzeivojušī rodi voi draugi; voi ari drau-

dzeigu sareiköjumu veidā bīdreibu voi škoiu zālēs.

Cīmūs dzeivojušī kaimiņi vīns ūtru, parosti apsvei-
cynöja jaunö goda reitā izsaceidami dažaidus, pīdūmotus
vēlējumus.

Sakarā ar tū beja radīs ticējums: jo pyrmais apcīmo-
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töjs īsarūn veirīts, tod gūvei atskrīs vērseits, un ūtraidi: jo

sīvīte, tod teleņš byus gūteņa.

Leidzeigi tagadejim laikim, ari daudzi myusu seņči
vacö goda vokorā nagöja gulēt leidz sagaidēja jaunö goda

pyrmū stuņdi.
Kod daudzejim vēl nabeja stuņdinīku, laiku nūsacē-

ja pēc zvaigznēm jo tös beja radzamas.

LAIMES LĪŠONA UN PARAGŌJUMI

Plaši pazeistams parodums beja laimes līšona godu
mejā. Tū darēja tai: izkausēja gabaleņu svyna un tū lēja
traukā ar yudini. Yudinl atdzīstūt svyns veidoja kaidu, da-

žaidi fantastisku formu, pēc kuras izskota sprīde par tös

nūzeimi atteicynojüt uz lējēja nokušo goda lobom voi ļau-
nom izredzēm.

Jauni puiši un meitas göja laukā klauseitīs, nu kuras

puses īsarēja kaids suņs, — nu turīnes tod gaidāms pre-

cinīks voi tymā pusē puišam meklējama leigova.

Dažreiz, naparosta apkörtnes trūkšņa dēļ, īsadzīdoja
kaut kur gaiļs, tod tys nūzeimoja ļaunus nutykumus.

Ustobös palyka vacokī ļaudis, kuri apsasveicynöja ar

piļdeitim ols kausim, kam pīsavīnoja ari nu ērā staigöju-
šl un tod tik socēs jautrū jausmu un ospröteibu runas, dzīs-

mes un padoncošona.

Naiztryuka ari dažas apdzīdčšonas dzīsmes storp mei-

tom un puisim, storp cytom:

Jaunas meitas kaču svēre,

Vacö goda vokorā; —

Jo svērs kačs puspūdeņu,
Tod man' vēss šūrudiņ.

voi:

Jauni puiši līlējos
Šūgod sīvas pajemšūt:

Nasalīlat, jyus puiseiši,

Jyusu sīvas cyts dabös.



11

SEŅŌKĪ PARAGŌJUMI

Daudzi, sevišķi vacökö paaudze, jaunö goda laimi pa-

ragöja pēc debess speideklim, nu kurim jim beja sev īzei-

möta kaida zvaigzne voi tūs kūpojums.

Jo īzeimotais speideklis beja spūži saradzams, tod tys

sūlēja tū lobokū un ūtraidi, jo tys beja nu redzes aizklöts,

nalaimeigi.

VYŠKU OPLŌTS

Jaunö goda dīnu, taipat kai Zīmassvātkus, svinēja ty-
mā nedēļas dīnā, kaidā tī īkryta. Daudzos Latgolas drau-

dzēs jaunö goda dīna skaitējos kai atlaidu dīna, kas baz-

neicös tyka kupli apmaklāta.

Pyrmu kai taidu minēšu Vyšku draudzi, kuras vacö

bazneica šymā dīnā navarēja uzjemt vysus dīvlvudzējus.

Lela daļa nu tim varēja pasalyugt tikai zam kora

apakšas, kas uz kolonom leidzynöjös kai nu augšas sagtai

verandai, kur pēc cisas lyugšonas tī deve sovu vītu cytim,

jo zīmas laikā orpusē cylväki navarēja palikt ilgi.

Vysku jaunö goda oplöts beja īvārojams ar tū, ka tys

nütyka Vyšku mīstā, kas ar daudzajom tejneicom un

~apsamesšonas" vītom deve patvārumu tim, kam nabeja
vītas nūsavītot kur cytur.

Šymā oplotā daudzi bogotokī latgali ~bojöri", tai tūs

sauce tautā, atroda par īspēju pasalīteit ar sovim stolta-

jim zyrgim, jyugtim skaistos komonös, poši (šas) tārpu-
šīs karakula mēteļūs un capurēs, divi atļautos stundes tī

ar lelu ötrumu auļoja pa golvonū īlu cauri mīstam.

Vyšku mīsta tyvumä beja vairöki leli un mozi krī-

vu cīmi, kuru bogotnīki, taidā pošā veidā pīsavīnoja un

brauce leidza latgalim.
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Šaidim lapnajim braucejim tyka duta atļove jus brauk-

šonas parādei, ap 2 stuņdes ilgumā

Braucīņs nütyka cauri mīstam, uz skrējīņa īlas na-

dreikstēja pasarödeit nivīns cylväks, jo kaukolom skaņūt
tī drozēs lelokā otrumā.

Še mynätais beja tikai kai parādes braucīņs, bet lelais

~izprīcas" braucīņs nütyka pīvakarē un cytā vītā. Pa-

rasti storp lelū krīvu sādžu MALINOVKU un SPÖ-

GIM, pi Vyšku dzeļžceļa stacijas, šei distance ir ap

11 km gara.

SĪVU MEKLĒŠONA

Daudzim jaunaj im ļaudim ar jaunö goda atnokšonu

beja atnöcis ari jūs siržu namīrs ar tū, ka beja pīnocis laiks

dūtīs preceibös ar jau izvālātū leigovu voi leigovaini ■—■
meitom, kam beja vajadzeiba pörvest sātā sev veiru-

īgotni.

Vacokūs nūstosti nūroda, ka daži precejamö jaunīša
tāvs ar möti dālam izraudzējuši sīvu tam nimoz nazynüt.

Josaprūt, ka tū jī poši ari zoguši.

Myusu tautas dzīsmes līcynoj, ka ari pi latgalim, se-

ņēk, ir nūtykušas sīvu zagšonas, kod böleni ar zübynim
dzynušīs zadzējim pakaļ voi dzynuši tikai pādus.lr zeimei-

gi, ka latgaļu tautas dzīsmes par tū gon naröda.

AIZDZIREIBAS

Braukšona uz sarokstu.

Storp Zīmassvātkim un aizgavēni precējos taidi pē-

ri, kas navarēja kožas atlikt leidz vosorai voi leidz rudi-

ņam. Šymā laika periodā nutykusös kožas sauce par ötra-

jom közom, kam dažreiz, tūmār rodös šķēršļi taidim, kam
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vitejais prāvests nadeve atļoves laulotis bez voi tikai ar

vīnu izsaukumu bazneicā, pīprosūt trejsreizejū.

Pa tū laiku gadējčs, kai tū tauta apzeimēja: „böbu
pļotkas", izteicīņs jemts nu krīvu volūdas, latvyski byutu:
„plopas". Pļopas un tenkas beja ar dažaidu saturu, bet

bazneicas lykums aizlīdze tikai tyvökü poru ašņaradnī-
ceibu voi kaidu vēl caur tīsu naizškērtū lauleibas' lauzšo-

nu utt.

Beja gadejumi, kod izsaukšona bazneicā varēja ari

nanutikt, bet tys nütyka tikai ar vītejo prāvesta storp-
niceibu uz nu veiskupijas izpraseitös atļoves pamata.

Aizdzireibas voi sasadarynösonas nütyka leigovas sātā,
nu kurīnes jaunais pērs dēvēs pi vītejo draudzes gona, kur

draudzes kancleja nütyka pēra saraksteišona un pötoru
resp. svoreigus ticeibas gabaleņu zynösonu nu golvas. Beja
gadejumi, ka vīnam nu pöra tūs nazynötöjam tyka dūts
laiks pasamoceit un atnökt vēl reiz. Bet nazynu gadejuma,
ka potoru nazynösonas dēļ byutu izjukušas lauleibas.

JAUNA GODA SŌKUMA LAIKS,

nu Zīmassvātkim leidz aizgavēņam, sovaidöku cylvā-
ku gora jausmu_ sfairā, aizskrīn vātraini ötri, jo tys aizīt
ar dorbim un nutykumim na tai, kai tys nūteik cytus go-
da laikus.

Ötri nöce, dreiž aizgöja,
Tī bogotī Zīmassvātki;
Dūd, Dīveņ, veseleibu,
Leldīneņu sagaideit!

Pēc bogötajim boltajim Zīmassvātkim, nök gaišī
Kristus augšonceļšonos, Leldīnu svātki.

Ar šū grybu roksturöt mozu atskotu nu atmiņom par
Leldīnu svinešonu myusu dzimtinē, ap 50 godim atpakaļ.

Pec munom barnu dīnu atmiņom un tūreizejom iz-

jyutom, — Leldmu gaideišona jau īsasēce pēc aizgavēņa
blīnu nuesšonas, kod pēc nagaru pötoru nūskaitēšonas vysi
dēvēs pi mīra, mes, mozī kavējamīs ar dūmom; kai byus
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sagaideit vēl tik töli asušos Leldīnes, kod, pa lelö gavēņa
laiku daudz un daudz kö nadreikstēs . . .

Styngri Katoļu Bazneicas lykumi lelö gavēņa laikā

naatlöve ēst gaļu, pīnu, ūlas un vysus cytus taukainūs ēdī-

ņus. Tūmār, ar vītejo prāvesta atlövi tū varēja lītot slymī,
vacī un bārni.

Nūlīgtas beja ari vysaida veida izprīcas sareiköjumi
kai ari sātu savīseibas ar gavēņa lykumu porkopšonu .. .

Gryutas gavēņa dīnas beja skolas bārnim, kuru mai-

zes kuleitēs voi kabatös beja tikai maize, kaids augleits
voi sīra gabaleņš; pa ratam kaida zivteņa.

Saida pošuzauperēšonos cylväkim naizalyka vīgla, bet

tūtīs jauku cereibu pylnas beja Leldīnu gaidas.

Lelajā gavēnī īkreit divi atlaidu svynomös dīnas:

19. martā Sv. Jezupa, un 25. martā Sv. Marijas pasludy-
nösonas dīna, kod tyka dūta bazneicas atlöve ēst ar pīnu
un cytaidi resp. dažas savīseibas.

TREJS KRYSTI VĒRS DUROVOM

Leloko_ nokušo svinejamo dma pec jauno goda beja
TREJU KENEŅU DINA. Šos dīnas prīkšvokorā, nomā,
vērs ustobas durovom uz kolpaka (ušaka), ar kreitu uzzei-

mēja trejs burtus: Kf M f B f, pēc kotra burta zeimejūt
krystu. Ar burtim apzeimotūs vördus tauta izrunöja šai-

di: KASPARS, MELKUSS, BALTAZARS.

Tī beja Austrumzemes kēneņu vördi, kuri apmeklēja
Betlejemā pīdzymušū Jēzus Bērneņu uperēdami Jam dör-

gas dövonas.

Sakarā ar šū parodumu (tradiciju) tautā beja rodusēs

meikle:

Pārņ brauce kungi, —

Šūgod redz slīdes.

Meikle izsoka, ka īprīkšejo goda burti un krysti vēl ir

radzami. Beja dzērdāts tautā runojūt:
TREJS KENENI ir gojuši nu toļom zemēm leidza nas-

dami dövonas: myrru, vyroku un zaltu kai augstokū pa-
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güdynöjumu jaundzymusajam pasauļa Pesteitöjam — Jē-

zus Bērneņam.
Kaidi cylväku naprašas mes byutu, jo tū zynüt ari

mes nanastu šovus uperus Zīmassvātku laikā.

Myusu seņči tū darēja šaidi: (nu personeigi radzāto),

jī pagüdynöja möksleiga staleiša sileitē gūlušu bārnu nū-

līkūt: naudu, vosku, sveces, vylnas dzeju, sukötu lynu

grīstes un sīrus. Tūs nülyka ari uz bazneicas sonoltoru

kāpnēm.
Tys upers beja kai gondarējums Dīvām par gūdu, un

tei laiceigö dövona par lobu nabogim un slymajim ~spyt-

ale" mytušajim, kas beja pi kotras lelokās bazneicas. Lels

atbolsts beja vajadzeigs ari bazneicas goreidznīceibai un

apkolpei, jo valsts tūs naatbaļstēja.

Daudzos draudžu bazneicös nütyka sevišķas Treju Kē-

neņu dīnas atlaidās, voi oplöti, uz kurim ļaudis īsaroda nu

attölökom vītom.

Taidi oplöti nütyka Vyškūs, Preiļūs, Neicgalē un cy-

tur.

Kai jaunö goda tai Treju Kēneņu oplotūs oplotnīki
sabrauce ar stoltim, lobökajim zyrgim, jyugtim skaistos

komonös, poši gērbušīs dorgūs kažukūs un karakula kai

ari cauņu capures dažim speidēja uz golvom. Saprūtams,
ka taidi beja tūs laiku bogotnīki, un vairökums, tūmār, be-

ja zemnīki un zemnīciski gērbušīs ar začu ödas ausaiņom
uz golvas.

Sīvītes sedzēs ar skaistom, pošaustom vylnainem
(korom). Beja, na možums, radzami sorkonūs un boltūs

kažukūs, kai ari sveitas.

Kai jaunö goda tai ari Treju Kēneņu dīnas bogotī
oplotnīki gribēja parödeit sovu bramaneibu, tī šūreiz na-

darēja saceņseibu braucīņus, bet vyzynödami sovas dāmas

joņoja pa apkörtcelim, pa kurim jim nimoz navajadzēja
braukt, lai tyktu sovös sātos.

Atlaidu draudžu bazneicös (orpusē, jo tyvumä beja
upe voi azars, izcērta oku) svētēja yudini.

Yudina svēteišonu izdarēja ar īpatnom ceremonijom,
ar dzīsmem un lyugšonom.

Taida veida yudina svēteišonu darēja ari krīvi-vac-

ticeibnīki, jo ari krīvi svinēja šū dīnu.
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SVACAINE (SVEČU DĪNA)

Sveču dmu atzeimeja 2. februāri. Dažus apvydus Krī-

vijas un Boltkrīvijas pīrūbeža pogostūs tū dīnu sauce par

„GRABNEICU" pörjemtu nu boltkrīvu: GROBNICA.

Sveču dīna daudzos draudzēs tyka svynäta kai at-

laidu dīna — svātku dīna. Tei beja kai oplöta dīna Vyš-

kūs, Preiļus un cytur. Še raksteišu tikai par Vyskim un par

Preilim, kai par tyvök pazeistamim.

Šymā dīnā bazneicös svētēja sveces. Taidas, svēteitos

sveces globöjös kotrā katoļu sātā.

Vīnu, nu lelökom globöja nu divim skolim taiseitā

makstē, kas tyka pagatavota šaidi: divus skolus, ar plo-
tumu sveces rasnumā, salyka krystiniski un tūs aizlaužūt

un aizlyuzumä salīcūt daböja četrkantainu maksti, tū steip-

veideigi porsēja ar dīgim saturēšonai kūpā.
Svēteitos sveces vīta beja skapī voi lodē (skreinē), kur

vajadzeibas gadejumā vīgli pajamama.

SVĒTEITŌS SVECES LĪTŌŠONA

Ar aizdagtu svēteitū sveci pavadēja mērstušū, kuru

növes breižam tyvojütis (mērstūt) lyka mirēja rūkā kai

gaismas symbolu mirēja dvēselei aizejūt myužeigajā Dīva

vaļsteibā.
Jaunokūs laikūs tū vairs tai nadarēja, bet aizdagtč

svece tyka nūvītota pi mirēja gultas voi tū klotasušī tu-

rēja rūkēs.

Svēteitū sveci aizdedze un nūvītoja uz golda ari uz-

nökusö borga pārkyuņa nagaisa laikā, kod klotasušī

skaitēja klusas voi kūpēji bolsā lyugsonas.
Kristeigös lauleibas gadejumā svēteitū sveci aizdedze

uz golda, kod jaunivi voi jauniču izvadēja uz bazneicu

nūskaitūt pīmārotu lyugsonu.
Jaunokūs laikūs, parosti divi svēteitēs sveces sveč-

turūs tyka nūvītotas uz lyugsonu golda pretim kaidai svāt-

biļdei, tös aizdadzynöja tikai seviškūs gadejumūs un aiz-

lyugumüs par myrušajim.
Svēteitos sveces nalītoja telpu apgaismošonai un luk-

turūs.
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AIZGAVĒŅS

(METENIS, VASTLOVS)

Laika tecējumā nu Zīmassvātkim leidz aizgavēņam pa-
rosti beja soltökais goda laiks Latvijā. Šymā periodā uz-

snyga vysdzilökö snīga körta. Tikai pa ratam styprais sol-

tums apsamainēja ar meikšņas (atkušņa) dīnom. Šymā lai-

kā socēs lelī zīmas laika dorbi, mežā braukšona, molkas un

byuvkuku sagatavošona un vesšona uz sātu voi uz „ryu-

mes".

Mežu un plūstojamūs upu tyvumä zemnīki daudz peļ-

nēja, tai saucamū ~švyrku" vesšonā nu mežim uz dzeļž-

ceļu stacijom viļcīņu lokomotivu apkurynösonai resp. dzi-

nējspāka tvaika rasšonai.

Bolkas vede uz upu plyudmolu nūvītnem, kam vörds

beja patapynöts nu angļu volūdas „ryume" — (Room).
Sakarā ar rogovu ceļa izmontošonu, latgalim beja ro-

dusēs meikle:

Čaklas, skaistas divmoseņas
Svīkstā vīn mozgojās ?

(Atminējums: Rogovu slices snīgā.)

Pa šū laiku, kod spāka veiri rovēs ar smogajim mežu

dorbim, vacokī veiri taisēja un loböja dorba reikus sātos.

Sīvītem pa šū laiku beja pylnas rūkas dorbu pi audaklu

sagatavēšonas, ausšonas, sprēsšonas, adeišonas, šyušonas
un raksteišonas = (izšyvumi).

Vysu tū tagad pasoktū vajadzēja pabeigt leidz voso-

ras mēnešam. Pa vokorim nütyka vakarēšona, kod sīvīši

sanöce kaimiņu ustobös ar adeklim, izšvvumim voi ar kai-

dim cytim dorbim.

Vakarēšona pi myusu seņčim beja jautrys nütykums,
kod kūpsanoksme nūritēja ar dzīsmem, meikļu minēju-
mim ospröteigom parunom, sokamvördim, pösoku stöstei-

šonu un beidzūt ar tautyskom rūtaļom un dejom.
Vakarēšonas aktivā pīsadaleja nu ābecnīka leidz po-

šam vacajam un vysim beja kū dareit leidza labi justīs.
Na kotrreiz vakarēšonas beja kūpejos, pa reizēm sīvī-

tes un veirīši sanöce atsevišķi.

Saprūtams, ka pi tö beja kotram „kongresam" ari so-

vaidöka programa. Sīvīšu kūpā skanēja un topa gotovas
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kai laiceigös, tai goreigös bazneicas dzīsmes, pi kö veirīši

atsataisnöja, ka jim naasūt tik daudz dēļ tö laika.

Veiru apsprīžu dagpunktā beja saimnīceibas dorbi, raža,

nūdavas, peļņa u.t.l.

NAVARIM AIZĪT TŌĻŌK

napasaklausūt, kū soka par vakarēšonu latgaļu tautas

dzīsmes, kas uzraksteitas nu tūs teicēju mutēm un izvylk-
tas nu vyspörejim latvīšu tautas dzīšmu kröjumim, kas tur

ir raksteitas nagrūzeitā latgaļu volūdā. Jemsim tös pēc
vakarēšonas dorbu paraugim:

VĒRPŠONA (SPRĒSŠONA)

1. (6943)
Eite, meitas, vakarātu,
Vedit mani mozokū:

Jyus sprēdit, jyus ryucit,
As guņtenis dedzējeņa.

2. (39610)
Eite, meitas, vakarātu,
Vedit mani mozeņū:
Es jums byušu guņsdedzēja,
Smolku rokstu raksteitöja.
Möte roksta, meita roksta

Naraksteitys vylnöneites.

3. (39614)
Vokorötu nügöjuse
Muna jauna ļaudaveņ;
Cīma puišu kairynötu,
Na darbeņa darynötu.

4. (6994)
Ļaudaveņa, napraškeņ,
Munu lynu namaitoj; —

Ni tu moki tīva sprēst,
A ni loba izvelēt.

Mök moseņa tīvu sprēst,
Mök i boltu izvelēt.
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5. (7015)
Pubulöju pubulöju,
Dāla möte dzeju sprēde;
Uzköpuse uz pubuļa,
īraudzēju bröla sātu.

6. (7064)

Tymsā sprēžu, naredēju,
Kaids izgöja, taidu laižu;

Ka nu Dīva veseleiba,
Mugareņa sanošos.

7. (39627)
Kūdeļa rogona,

Tei muna navaļa,
Tū sprēžu reitā,
Tū vokorā.

Vēl vīna kai kuce

Acīs i vērās.

8. (39628)
Kö pelei nadzeivöt?

Pelei loba dzeivošona;
Pelei loba dzeivošona

Natikleites kūdeļā.

9. (39629)
Kūdele sprēsleica
Pa nomu doncoj;
Nūvede sprēdēju
Aiz augstim kolnim,
Aiz zalim mežim.

10. (39698)
Syuta mani momuleņa
Uz sileņu dzaltu plāstu,
Kam maņ īt dzaltu plāstu,
Ka es poša dzaltoneite.

11. (39700)
Tricēt trie, skanēt skaņ

Jaunu meitu ustobeņa:



20

Jaunu meitu ustobeņa
Dzeipareņu gabaleni.

ADEIŠONA, RAKSTEIŠONA, ŠYUŠONA

12. (7237)
Div' mēseņas sasaböre,

Raibus cymdus adeidamas:

Vīna grib, ūtra grib
Muna bolta brēleleņa.

13. (99705a)
Odu cymdus lapaiņeišus,
Gaidu svētus lapaiņeišus,
Odu cymdus kulaineišus,
Moža mani aizvess

Kulaineišu zemeitē.

14. (39706)
Odu cymdus kulaineišus,

Gaidu muižas sulaineišus;

Sylti cymdi kulaineiši,

Lobi muižas sulaineiši.

15. (39707)
Odu cymdus greidödama,
Vērkavīša gaideidama;
Vylks atröve preilīteiti,
Raksteitom komonom.

16. (39708)
Odu cymdus kulaineišus,
Skaisti puiši sprūgaineiši.

Sylti cymdi kulaineiši,
Skaisti puiši sprūgaineiši.
Nūadeišu kulaineišus,

Mīļos mani sprūgaineiši.

17. (39709)
Odu cymdus kulaineišus,
Josmuizīša gaideidama;
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Nalaims röve ondrupiti,
Tam vaj'dzēja pērstaineišu.

18. (39732)
Es broleņam jūstu taisu,
Mēnesī vārdamēs:

Kaidi roksti mēnesī,
Taidi roksti broļa jūstā.

19. (39738)

Es sasyvu ganeidama
Broleņam lynu kraklu.

Utru dīnu izrakstēju
Dobuleņa lapeņom.

20. (39767)
Raibus cymdus nūadēju,
Aiz gaļdeņa sādādama.

Kam adēju, tam natyka,
Poša gauži nūraudoju.

21. (39772)
Roksti roksti, tautu meita,
Kai dzeneiti paladzeņ;

Maņ tī tovi roksti tyka,
Pošu vēžu broleņam.

22. (39774)
Soceņūsi īsasoce

Sedzineņu darynöt;
Tautys valeitis nadeve

Da golam darynöt.

23. (39779)
Še ir goni ganējuši,
Še zīdeni pabyruši;
Še ir muna ļaudaveņa
Zīdim cymdus adējuse.

24. (39780)
Solts rudinis, solta zīma,

Maņ cimdeni naadeiti;
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Merkst persteni, saļ ruceņas,

Kreit ērā adatenis.

25. (39782)

Trejs meitiņas dreiži roksta

Pi lūdzeņa sādādamas;
Vīna bēja muna mösa,
Ūtra broļa ļaudaveņa,
Jau tei trešo eistyn sveša,
Tei maņ kryta proteņā.

26. (39784)
Tei patyka cīma puišim,
Kura roksta zeižauteņu;
Roksta dīnu, roksta naktī,

Roksta labi pušdīnā.

27. (39786)

Tynu, tynu, odu, odu,

Vörna komuli aiznese.

Voi tu, okla, naredzēji,
Ka tys komuļs audaklam?

28. (39789)
Tricēt trie tei maleņa,
Kur aug muna ļaudaveņa:
Pyn jūsteņas, pčraineites,
Oda cymdus pērstaineišus.

29. (39791)
Voi tī okli, cīma puiši,
Ka jī manis naredzēja?
Trejs vosoras cymdus odu,
Kai mozgöt nūmozgoju.



23

AUSŠONA, (šyušona, raksteišona)

30. (7384) —1

Es šovam broleņam
Raksteidama kraklu šyvu;
Tautīšam, ragaņam,
Tam vorškeņa nanudzynu.

31. (39798)

Andryv, bröl, ūzuleņ,
Kū tei tova möte dora?

Kraklus šyun raksteidama,

Nu Dīveņa vīsus gaida.

32. (39823)
Gudam šyvu lynu kraklus,
Gūdam lynu snötineiti;

Lai jam mani lynu puiss,

Lynu yuzu nosötöjs.

33. (39826)
Iva zīd, īva zīd,
Aud, mameņa, vylnöneiti!
Kai līpai maņ izaugt,
Kai īvai nūzīdēt.

34. (39827)
Ivas zīd, īvas zīd,

Mameņ aud i vylnaineites.
Kab es i tai zīdētum,
Kai īveņa pagaļmeņā,

35. (39841)
Leios meitas kraklus aude

Mes, mozös, paladzeņus;
Leios meitas tautös göja,
Mes, možos, ponoksnūs.

36. (39842)
Leios meitas lynus sprēde,
Mes, mozös, pakaleņas;
Leios meitas kraklus aude,
Mes mozös paladzeņus.
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37. (39846)

Lyni, lyni, muni lyni,
Zalta pūga galeņā;
Tai izaudu audekleņa,
Kai tū zalta gabaleņu.

38. (39852)
Moza muna leigaveņa
Škiltavaiņus kraklus aude,

Ļaudim lelais breinumeņš:

Kai dzeneits trykskinöja.

39. (39854)
Moza moza meitineite

Šolkim kraklus syudynöja;
Patecēja zam karūga,
Tei byus loba nesējeņa.

40. (39855)
Moku, moku, tai namöku,
Kai mök muna momuleņa:
Vušku cērpt namocēju —

Sešu neišu audekleņa.

41. (39856)
Möku, möku, tai namöku,
Kai mök muna ļaudaveņa:
Vokorā vuškas cērpa,
Reitā aude vylnöneites.

42. (39860)
Meža molā dzeivödama,

Myužam bādas naredzēju:
Viļceņš sprēde, lopsa aude,
Vövereite čaučis tyna.

43. (39864)
Nu kurīnes tös meitiņas,
Kas auž skaistus paladzeņus?
Tös bej' gudras mötes meitas

Kas auž skaistus paladzeņus.
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44. (39869)
Pi mameņas dzeivödama

Drošu kleitu šyudynēju:
Lai navarēj' tautu dāls

Trejs gadeņus cauri lauzt.

45. (39874)
Rudzim zīdi nūbyruši,
Mes, mēseņas, lasējom—(divreiz)
Aussim boltas vylnaineites.

46. (39877)
Šyvu kraklu bēleņam
Nu deveņu gabaleņu,
Ka jys maņ i lynus deve,
Yudinī i mārcādams.

47. (39880)
Tautīšam kraklu šyvu,
Ar stīškom(i) izstīškēju;
Ka jys maņ(i) lynus deve

Bazmānā nasvārdams.

AIZGAVĒŅA PRĪCAS UN BĀDAS — VYZYNOŠONŌS

Vyzynösonös aizgavēņa dīnā beja tik īrosta un aicy-

nojūša, ka tū darēja na tikai bārni, bet ari pīaugušī un

vacēkī cylväki.

Bārni un pusaudži, jau nu ogra reita nu kolnim laidēs

ragaveņēs, daži kam natyka ragaveņēs, gēja ar slidom (sli-

žukim) pa lādu kai vēja dzeiti, kas nabādēja par daudzim

kritīnim. Ratam slidas beja fabrikas ražojums, vairums

poštaiseitēs — (trejskantainai plankai pistyprynöta dröts).

Sleidit pošas ragaveņas

Nu kaļneņa lejeņā! —

Maņ navaida bēleleņu,
Ragaveņu viļcējeņu.
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~Mīli braukot, mīli ari ragaveņas pavolköt!" — Tei

beja tautas paruna, kas pamocēja: „pēc prīcas nök ari

bādas, kū bez vaida joporcīs."
Šei paruna beja ari krīvu tautā:

— ~Ļubiš katatsja, ļubi i sanočki vazit!"

Pīaugušī pat ar lelajom, zyrga rogovom laidēs nu

augstim kolnim, pīsāduši tös pylnas.
Personeigi ar cīma draugim mīļoju laistīs nu kolna

bolku bolsta ragaveņos, kas beja ötrökas par mozajom.

Pīaugušī jaunīši un vacokī reiköja tölökus izbraucī-

ņus ar zyrgim, appušķotos komonös, jo braucēju sabīdreibā

leidz brauce tautu meitas.

Gari laižu kumeleņu,

Aizgavēņa vokorā;
Lai aug lyni tīvi, gari,
Muna tāva teirumā.

Ari mozī un pusaudži ir protuši padzīdot:

Laižu laižu ragaveņas,
Nu kaļneņa lejeņā;
Myusu tāvam gari lyni,
Zalta pūga golā augs;

Cytim puišim pokaleņas,

Peļu syudeņš galeņā.

SVAIGĀ GAISĀ KUSTŪTĪS

nok loba estgryba, topee vastalavi jeme leidz sev ku
īēst:

Tīļu, tīlu, Vastalāvi,
Cyukas köja kuleitē.

Cyukas köja kuleitē,
Peirādzeni ozutē:

Cik nūskrēju nu kaļneņa
Tik nūkūdu kimyusenu.

Puiši jau laikus sasagatavöja meitu izvyzynösonai aiz-

gavēņa dīnā:
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Vysu godu naudu kröju
Aizgavēņa vokoram;
Es meitiņas vyzynösu,

Meteneiša vokorā.

Ar tymsas uznokšonu vyzynösonös beja jöizbeidz.
Ari toļēkī izbraucēji sēce atsagrīzt sātā, jo aizgavēņa

vokorākotrys ēde tradicionalūs lejnīkus sovā sātā, sovā sai-

mē. Pa ratam kaidi tyvöki rodi sanöce ari uz kūpejom

vakareņom. Aizgavēņa vakareņas parosti beja ļūti bogö-
tas ar gaļas ēdīnim, kas pēc tam nūsabeidze ar plociņu un

karašu ēsšonu.

Meteņs koktā plikējēs,

Kanepplociņa gaideidams.
Atnöks myusu meitineites

Ar kanepu plöcineiti.

Gadejumam, kod kaidi nöce uz kūpvakareņom:

Meteņs brauce Pördaugovu

Cyukas golva padusē.
Brauc, meteni, sēteņā,

Dūd tū myusu noma mötei!

Nūbeidzūt aizgavēņa vokora maļteiti,tyka nūskaiteiti

garöki, Dīvām pateiceibas pötori un vysi dēvēs pi mīra.

Vacokī cylväki un bazneickungi breidynöja: naporsaēst un

napörsadzert par daudz aizgavēņa vokorā, naesit kai

„ömrejas", jo vysam gavēņa laikam, tai kai tai napīēssi!
Un lai palnu dīnā navajadzātu par daudz nūsajemt ar īšku

skološonu . .
.

PALNU DĪNA

Meteņs vede palnu dīnu

Ar škeibom rogovom.

Sasaškībe, sasaškībe,
Nūsavēle lejeņā.
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Vacoki rojos uz jaunajim, ka taisni palnu dma tī me-

klēja kaut kū par daudz paēst un ola atlykumu nūsadzert:

Meteņs koktā suköjös,
Palnu dīnu gaideidams;
Kod atnēce palnu dīna,

Cyukas köju skrybynöja.

Palnu dīnā vysi, kurus naaizturēja naatlīkami dorbi,
goja uz bazneicu. Pēc īpatnē gavēņa dīvkolpojuma, kotram

aizejušajam bazneicēnam, bazneickungs ar trejs pērstim
iputynöja motūs palnu piceņu ar nūzeimi: „Nu zemes tu

jemts, par zemi tev jopalīk!"

Tagadejūs laikūs, prīsters saceidams augstök mynātūs
vordus, uzspīž uz pīres tikai palnu putekļa zeimeiti.

Aizīt myusu Meteneits,
Ar kanepu plēcineiti;
Atnöks myusu Leldīneņas,
Ar skaistom(i) ūleņom.

Ar šū mes aizejam jaunā, īvārojamā goda laika pūsmā,
— Leldīnu un pavasara gaidos.

Tai ka tys saistos ar īvārojamu cylväku psichologisku
jyutu izpausmi, atsaļaušu snēgt garöku aprokstu.

Nöc nökdama, Leldīneite,
Kainavīn padreižok,
Jau sakoltu, jau saveitu

Kai azara leidaceņa,
Nu tova garö gavēneiša.

NU ZEMES TU JEMTS, PAR ZEMI TEV JŌPALĪK

Augstok saceitus vordus ticeigī dzērdēja palnu dīnā,
kurim prīsters uzspīde palnu zeimi ar nūzeimi, ka myu-
sim gora joaizīt tuksnesī, kai leidzcītējim myusu Pesteitē-
jam JĒZUM KRISTUM, kurs 40 dīnas gavādams lyudzēs
nu Dīva Tava spaku myusu graku nuceļšonai, lai pēc myu-
su noves mes tyktu uzjemti myužeigaj'ā dabasu vaļsteibā.
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Ar palnu dīnas trešdīnu īsasoce, tai saucamais lelais

gavēņs. Mes šokam „lelais", jo bez lelö beja vēl ari ~mozī",
tai saucamos ~godsdaļas" — vigilijas (vilejas), kod gavē-

ja tikai dažas dīnas: pyrms ~atlaidu" dīnom un goda ca-

tūrkšņu godsdaļos).

KAI GAVĒJA MYUSU TĀVU UN VACTĀVU LAIKĀ

Apmāram divi nedēļas pyrms gavēņa vacokī ļaudis
kliva it kai dūmeigoki, tai kai gaidös pēc kaut kö lela, na-

nūvēršama, uz kū jöbyut gotovim nest uperus, kas na-

dreikst izpalikt nazīdots, nadūts!

Tei beja pošuzauperēšonos, aizalīdzūt 40 dīnos naēst

gaļu, pīnu, ūlas un cytus traknūs ēdīņus, pi kam pīnu ar

vītejo draudzes prāvesta atlövi dreikstēja lītot bārni un

slymī, kas nabeja spējeigi, tik tureigi, lai īsagodot cukru,

eļļu voi zivis.

Vacökö paaudze gavēni sagaidēja ar dīvbejeibu un pat

ar prīcu, jo pēc tö sekoja prīceigī Leldīnu svātki ar gora

pacylöteibu par Kristus augšanceļšonūs, un kur nu vēl

ēdīņu bogöteiba un gordumi, kai nikod!

NA AR TAIDOM JAUSMOM GAVĒNI SAGAIDĒ-

JA JAUNŌTNE.

Tū kärdynöja dūmas: kai nu tagad lai īgrūžoj sevi

izejūt nu tik īrosta stovūkļa, atsasokūt nu tik, līkās vysa

tö, bez kö tok navarēs iztikt.

Un lyuk! Dreiž socēs taida kai
~j aunö ströva", kura

vylka sev leidza jaunokūs ļaudis, kas gavēni söce refor-

mēt pēc sovim īskotim un patykas, voi pēc ~vyltus" pro-

gresa, kas kai sātans kärdynöja: atsasokit, naklausit, na-

nūdūdit sevi mūceibom ar gavēšonu!
Nu sv. Evaņģēlija zynom, ka ari KRISTUS tyka trejs-

körteigi nu vaina kärdynöts, leidz Kristus tū ar löstu aiz-

trīce uz eļni.

PASAKLAUSEISIM, KŪ SOKA

vīna latgaļu mameņas saceito tautas dzisme par ga-

vēņa baušļa napiļdeišonu:
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Jezeņš tak pa celeņu,

Reikšu sauve rūceņā;

O, Jezu Jezu,
Reikšu sauve rūceņā.

O, Jezeņ, O, Kristeņ,

Kū Tu šaussi ar reikstem?

Gribu šausteit šū pasauli,
Kam gavēņa nagavēja;
O, Jezu Jezu,
Kam gavēņa nagavēja;
Kam svātdīnu nasvētēja,
Kam nagēja bazneicā.

Dīva vērdu naklausēja;
O, Jezu Jezu,
Dīva vērdu naklausēja.

Šei tautas dzīsme ir uzraksteita latgaļu volūdā Kr.

Barona laikā ar 54620 (537).
Kū šei dzīsme möca voi rēj, tū nav gryuši uzminēt.

VOI GAVĒŅA PRASEIBU IZPIĻDEIŠONA

NŪDORA ORGANISMAM ĻAUNU?

Paškirūt pīzeimes nu bioloģijas lekcijom, storp cytu
losoms kaida seņgreku biologa teicīņs:

„GNOTI SEAUTON" — tulkojumā: pazeisti sevi!

Un teišam, voi mes vysi sevi pazeistam piļneigi, runo-

jūt par sova kermini kai dzeivū byutni?
Pīmāram:

Jo kaids grib uzturēt lobā kērteibā un ilgi lītēt kaidu

masynu, tam tū labi jēpazeist un ryupeigi jēkūp.
Kai vyssarežgeitēkē masyna dobā ir cylväks pats.
Kai masynai vajadzeigs dzinēj spāks, tai cylväka mi-

sai uzturs, kas tai dūd syltumu un dzeiveibu rodūt misas

un kaulu uzbyuves šyunas un asni:

~Vasalā mīsā mējoj vasals gors" — tautu gudreiba.
Myusu mīsā mējoj ari myusu dvēsele! Taitod vysle-

lökö vēreiba veltejama myusu mīsas un gora kūpšonai,
lai šī obi faktori byutu vasali leidz myusu nēvei!

Na vysi cylväki nūdzeivoj sovu, nu Dīva nūlyktū
myužu, kas ir apm. 70 — 80 godus ilgs. Daudzejī aizīt kai
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nalaiki, kuru kermini teik sagrauti nu dažaidom slimei-

bom, kas bīži rūnās cylväku pošu vainas dēļ ar dažaidu pö-
resteibu nūdarējumim pret sovu organizmu.

Bīži tys nūteik caur napareizu uzturvīlu un dzērīņu
lītēšonu. Voi ari fizisku kusteibu izdareibom.

Tölökas sarunas īsoksim ar myusu tautas dzīsmi:

Dzeivoj labi, dzeivoj mīli,

Saules myužu nadzeivösi:

Yudiņteņš, akmiņteņš,
Tī dzeivöj a saules myužu.

„DZEIVOJ LABI!"

Myusu ikdīnas ryupes ari ir tikai par tū, lai dzeivētu

īspējami labi. Jo jau ir labi, tod gribīs lai byutu vēl lobēk.

Nu kö tod tys myusu eistais lobums sastöv? Nabyu-
sim maļdējušīs, jo saceisim, ka tys vyspyrms sastöv nu

ēsšonas, nu myusu dīniškos maizes; tū mes ikdīnas at-

körtojom myusu lyugšonā: „Dīniškū maizi dūd mums šu-

diņ . . . !" Tū mes lyudzam nu Dīva Tāva myusu Radeitöja.

PAR DĪNIŠKŪ MAIZI KAI TAIDU

Nikaidä gavēnī nav bejis aizlīgts ēst maizi.

Nasenejā pagētnē myusu seņči nabeja tik tureigi, lai

gavēņam īsasēcūt gavēņam aizlīgtēs gaļas, pīna un cytu
tauku ēdīņus atvītētu ar cytim, mīsu uzturūšim bareibas

leidzeklim, kai pīmāram: siļčas, eļļas, cukrys v. c. Rupē
rudzu maize beja pyrmö kai gavēņa un vyspör napīcīša-
mais ēdīņs. Kai sovaidi mēksleigs maizes ēdīņs beja, tai

saucamo: ~Murcovka", kas gon ir bejuse jemta nu krīvu

volūdas, jo latvīši tēs pagatāvēšonas veidu beja jāmuši
nu krīvim, kas tū ēdīni sevišķi cīnēja. MURCOVKAS

RECEPTE:

Maizes ryku sagrīze voi ar pērstim salauze klimpēs,
pērlēja ar yudini, smolki sagrīze seipula bumbuli un pī-
lyka sēli pēc garšas. Tai iznēce garšeigs un sēteigs rūpēs
rudzu maizes ēdīņs, kas bīži beja ari pasmogē meža dor-

ba strēdnīku ēdīņs reita brūkastīs.

Rūpēs maizes kaņcs beja ari mežinīka kuleitē, kas ar

guņskura ūgļēs captim tupenim garšoja labi.
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Rupö rudzu maize un kartupeli izaklausa vysai prosta

bareiba, bet tei, tūmār, deve spāku un söteibu, jo rupo

maize patērej ilgöku sagramēšonas laiku.

1 kg rupös rudzu maizes satur 75 g ūlboltuma,

11 g tauku un 510 g_ūgļhidratu.
SKAIDREIBAS LOBA apsavērsim vīlās, kas uzbyu-

vej cylväka organismu: cylväka organisms sastöv nu apm.

20 % ūlboltumvīlom, 10 % tauku, 5 % mineralvīlom,
1 % ūgļhidratu un 64 % yudina.

Cylväkam napīcīšamū bareibas daudzumu aplēš kalo-

rijös.

PAR KALORIJU SAUC

syltuma daudzumu, kaids vajadzeigs vīna litra yudina sa-

siļdeišonai voi temperatūras paceļšonai par vīnu grādu.

(Pēc Celsija.) Cylväkam caurmārā vajadzeigs 2400 — 2500

kaloriju dīnā.

Golvonū uzturvīlu sastēva tabulā radzams, ka rupajai
rudzu maizei ir lels uzturvīlu daudzums, saleidzynöjumä
ar cytom. Kotrys grams teira ūlboltuma kai ari teiru

hidratu dūd 4,1 kalorijas, bet kotrys tauku grams 9,3 ka-

lorijas.

Pīauguša cylväka uzturā vajag byut 80 — 100 g ūl-

boltuma, 40 — 60 g tauku un 350 — 400 g ūgļhidratu.

Augstök mynätais uzturvīlu kaloriju nūrēdējums rēda,
cik un kaidas vīlās myusim jēpatērej.

Tautas dzīsme par maizeiti:

Maizeit muna bogēteiba,
Plēcineits kolnu ruškis:

Maize bārnu baroto ja,
Plēciņs vīsu mīļētējs.

Ari tautas dzīsme nūrēda par rudzu maizes lelēkū vēr-

teibu. Plēciņs teik mynäts tikai kai luksa maizeite, kū cap
nu mīžu voi kvīšu myltim, kam ir mozēks kaloriju dau-

dzums. Kai nēkušais pēc maizes bāziskais uzturleidzeklis
ir kartupeli, kū cylväki izmontoj dažaidūs sagatavēšonas
veidūs. Kai golvonē uzturvīla kartupeļūs ir cīte (stērķele),
kas ari ir vajadzeigs cylväka organizmam resp. svora pī-

augumam un cytam.
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Nu šim vvsbīžok lītojamim produktim: maizes, kartu-

pelim un gaļas, kerminī vysmozök vīlās maiņas atkrytu-
mu dūd kartupeli, bet vysvairök gaļa.

Klöt pi jau mynätajom bareibas vīlom, atskaitūt ga-

ļu, gavēņa laikā ēde vairök kai cytkört: zērņus, pupas, bur-

könus grīziņus un köpustus, kas vysas beja kai pošu audzā-

tas. Kai luksus pīdovai, klöt pīēde rudukus.

PASAVĒRSIM CIK KALORIJU DŪD

še augstök mynätös vīlās:

1. Zērni un pupas . . .
696 grami dūd: 180 g ūlboltuma,

14 g tauku un 400 g ūgļhidratu;
2. Burköni

.. . 1300 grami dūd: 65,8 ūlboltuma, 13 g tau-

ku un 513 g ūgļhidratu;
3. Grīzini 9250 grami dūd 92 g ūlboltuma, 9,1 tauku un

490 g ūgļhidratu;
4. Kēpusti (skēbī) 9600 grami dūd: 130 g ūlboltuma, 29 g

tauku un 514 g ūgļhidratu;
5. Kartup. (myzöti) 3050 grami dūd: 52 g ūlboltuma, 6 g

tauku un 535 g ūgļhidratu;
6. Siļčas (söleit.) 1500' grami dūd: 209 g ūlboltuma, 170 g

tauku un 13,7 g ūgļhidratu;
7. Cukrys ...

610 grami dūd: 608 g ūgļhidratu, 0-ūlbol-

tuma un 0-tauku.

Siļčas un cukru varēja īsagēdēt tikai tureigēkī, jo šī

leidzekli beja samārā dörgi. Nabadzeigēkī iztyka ar eļļu
(oleju) un nadaudz vālēk ar soldonumā spēceigū sacha-

rinu cukra vītā, kas iznēce lātēk.

Kai radzams nu uzturvīlu kaloriju davom, tod nabe-

ja vys tik vīgli- klyut par bezspēceigu resp. nūkrist zam-

svorā. Un pi tam tikai 40 dīnēs.

Piļneigi veļteigas ir gavēņa pretinīku bažas par or-

ganisma ~sabūjēšonu" gavēņa laikā, nalītojūt aizlīgtūs uz-

turleidzekļus . . .!

Ar nasamozynötu spāku gavātēji veice smogūs meža

dorbus un ar lobu veseleibu un prīcu tī sagaidēja jaukūs
Leldīnu svātkus.

Še tyka mynätas un apraksteitas tikai bāziskos pa-
mata uzturvīlas, pi torn tyka pīlītētas ari cytas, kai: mīžu
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putrēmu un myltu vyras un bīzputras, pi kē pīlītēja eļļas,

vējpīnu (panejas) v. c.

Pēc Pyrmö pasauļa kara, izjamūt trešdīnas, pīktdīnas
un sastdīnas, pērējos dīnēs nu bazneicas tyka atļauta pī-

na pīlītēšona, it sevišķi bārnim, vacim un slimeigim cyl-
väkim.

Ar šū ir dūta pīteikūša atbilde mozticeigajam par sa-

dūmētū gavēņa kaiteigumu jūs vasaļajom mīsom.

PYUPOLU SVĀTDĪNA

Pateikamu goreigūs ilgu izjyutu Inese tai saucamo

„Pyupolu svātdīna" (vērbineica — tai sauce krīvu pīrūbe-
ža draudzēs). Šēs svātdīnas reitā, beja Irodums, kod kurs

uzacēle pyrmais, ar pyupolu zoru rūkā göja müdynöt vēl

guļušūs, tūs īperūt un saucūt: ~Vērbū vērbū. slimeiba ērā,

veseleiba īškā!"

Skaiški beja vārēt, kai šymā svātdīnā bazneicas piļ-
dējēs ar cylväkim, kam rūkēs beja raibi zaļumu pušķi,
saturā nu pyupolu un bryuklynöju zorim un mētrējim, kas

bazneicu piļdēja ar pateikamū aromātu.

Daži šam nülyukam kaidus zorus ustobā izplaucynö-
ja.

Daļa nu pušķu satura tyka numasta uz bazneicas

greidas procesijas gējīņa prīškā, atgödynojüt ar tū, kai

Kristum ījējūt Jeruzalemē tauta Jam klēja palmas Jē

prīškā saucūt: ~Gūds tam, kas nēk tā Kunga vērdā!"

Svineigu un sovaidu īspaidu īnese
~k
lusö nedēļa", kod

Lelajā catūrtdīnā Miša laikā, dzīžūt GLORIA, zvanēja ar

vysim zvonim un skali skaņūt vargaņom, vyss apklusa
leidz Lēlēs sastdīnas taidam pat Miša laikam, kod ar tai-

dom pošom skaņom pasludynöja prīceigū ziņu, KRISTUS

AUGŠONCEĻŠONOS — myusu Pesteitöjä uzvaru par
novi. Tauta tū klausējēs ar prīcas osorom . . .

LELAJĀ PĪKTDĪNĀ,

ku angļu volūdā runojušos tautas, soka: ~Lobē pīkt-
dma", — ļaudis gēja uz bazneicu, un sātos palykušī, un nu

bazneicas pornokušī, nadreikstēja dareit cytus dorbus, kai
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tikai tūs, kas tai dīnai beja napīcīšami dorami, tys pīda-

rēja pi bazneicas bausleibas piļdeišonas un vēl vairēk, tei

beja KRISTUS MERŠONAS dīna, kod kotram kristeiga-

jam kluseibā beja zarnu jēnūlīc golva un jēpērdūmoj par

šos zemes dzeives jāgu.

Daudz atteiceigas gavēņa dzīsmes, kas paude draus-

meigū Kristus cīsšonu ceļu leidz Jö növei uz krysta, tyka
dzīdētas pa gavēņa laiku, kuru melodijas byus atrūdamas

jauntēpušajā goreigūs dzīšmu grēmotā.

LELŌ SASTDĪNA

Lelajā sastdīnā nutyka guņs un yudina svēteišona, bet

na taidā veidā kai tū dora tagad. Guni svētēja vīnā nu baz-

neicas dērza sātmolas styurim, kur sakyure guni un da-

dzynöja pussmolku molku īgyunūt ūgles, kū dīvkolpēju-
ma beigös atdzeseitas kotrys varēja pajemt pa vīnai uz

sātu.

YUDINI SVĒTĒJA

lelā kubulā bazneicas īškā pi lelajom durovom, kod ļaudis

ejūt uz sātu smēle nu tö īgremdejūt yudini buteli, ļaunūt
tymā piplyust yudinam.

Vyss tys nabyutu bejis tik slikti, jo tū cylväki byutu
darējuši bez steigas. Gadejös buteles sytütis vīna pi ūtras

sapleisa un īvaiņēja rūkas. Prūtams, ka sekas beja napa-
teikamas un taidu yudina pasmeļšonu vairs naatļēve, un

yudini, ar lejamū trauku bazneicas kolps īlēja jam pa-

snāgtajā traukā.

Tautas tradīcijā beja nulykums, ka leidz guņs nūsvē-

teišonai Leldīnu sastdīnā, goni un pīguļnīki nadreikstēja

aizdadzynöt guņskurus. Svēteitū ūgli globöja voi sada-

dzynöja pyrmajä guņskurā.
Svēteitē yudina pyrmös lāses beja pēc krysta zeimes

pērmesšonas Leldīnu brūkastīs, pēc kē sekoja atsagavēšo-
na ar svēteitos ūlas ēsšonu.

Svēteitū yudini uzgloböja ilgi, labi uzgloböja vyslo-
bēkajā vītā.

Pēc dīviškim ticējumim tū pīlītēja dažaidūs gadeju-
mūs tycüt tē svātuma īdarbeibai.
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LELDĪNAS

Naaizmērstami palyka Leldīnu reiti, kod vēl pyrms
reita ausmas vysi apkērtnes celi dērdēja nu rotim un

mudžēja nu cylväku plyudim ceļā uz bazneicu, kas stei-

dzās gon kējom gon jēšus uz zyrgim, lai ījemtu sev lobē-

ku vītu bazneicā un zyrgu nūvītnei.

Vīnu nu taidom Leldīnom jēpīmiņ 1919. g. Leldīnu

reitu, kod lelajai procesijai ejūt trejs reizes apleik baz-

neicai, dzīžūt: ~JAUKA DĪNA MUMS ATGOJA", — be-

jušī Latvīšu pulku streļnīki, komandera A. Zariņa vadei-

bā, beja nūorganizējuši šēvēju grupu, kas četrūs baznei-

cas dörza styurus raidēja šēvīņu zalves.

Tys nütyka Nīdrmuižas dr. bazneicas Leldīnu svinei-

bu reitā.

Miša beigös nütyka Leldīnu maizes svēteišona, kod

kotrys sovu svētejamū ēdīņu kuleiti voi grūzeņu pacēle
augstök, lai tū aizsnāgtu svēteiba.

Na vysi svētejamēs maizes nasamūs turēja rūkēs.

Daudzi tūs nūvītēja uz bazneicas myura sātas, daudzi tēs

uzkēre uz jaunūs kūceņu zorim.

Na vysim beja daudz kū īlikt svēteibas kuleitē. Ikdī-

nas maize un ūlas gon beja kotram, kas skaitējos eistē Lel-

dīnu svēteiba, pīskaitūt klēt vēl sēli, kas ari tyka svēteits.

Tureigī tur īlyka gaļu un sīru ar svīstu.

Pyrmö Leldīnu dīna leidz pīvokoram, parosti ritēja
klusi, sovēs sātos; vokora pusē vyss söce atsadzeivynöt;
sēcēs ar izīšonu kaimiņūs un pa šyupulem leigačom: T. dz.:

Speidi, sauleite,

Obeļu dērzā,
Tur muni bēleni

Syupuli köre.

Kū dūsim šyupulem,
Kū šyupuļa ķērējam?
Syupulem ūlu dūsim,

Ķērējam ūlas čaulu.
Čeikstēt čeikst, dērdēt dörd

Kolpa kērtī šyupuleni;
Ka bēleni paķēruši,
Ni čeikstātu, ni dērdātu.
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PI LELDĪNU ŠYUPULEM,

kas naiztryuka nivma sata, pulcējos leh un mozi, šyupu-
les tyka körtas mozim bārnim ustobös, tūs auklas nū-

SISŠONŌS AR ŪLOM

IIIu SÌLS0UÄ ssüt lüti vacs Iroäuins. tü,
suâetlsu i-àstus, rniy(Hist. 1648.), nü-

tvkurrius uu pâi-aèoiri, koâ tl xulceyüs
swiZoMt avsveievnÖMsi kaimiņus un Ms sâ-

tas un laukus, veleMt lodus inlèu un 1vnu un

par tü Kai pateiceidu saMrriusi ülas, ar kü pilâêMZi leià

paņemtus Zru^enus.

lai riustaÌMäarni âaèas sätas tī uurâusi pi saiininl-

ka, kur degušas leiZaeas (svupules), tur ülas, Zö-
zuâi ap svupuleiri uu rnatusi pa ülai pöri
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šyupuļu augšai un pēc tam sēkuši šyupētīs, un reizē ar tū

īsasēkuse ūlu sisšona..

Ulu sisšona nūritējuse tai: vīns ūlu turēja sauvē ar

tīvgolu uz augšu storp eiksi (lelū) un rēdeitēja pērstim,
ütrys syta nu augšas.

Kuram ūlas čaula lyuza, tys ūlu beja zaudējis atdū-

dūt ūtrajam. Pyrmajös Leldīnēs syta tikai vīnu golu, ūtra-

jēs un trešajos — obejus.
Ar trešajom Leldīnom izabeidze ūlu sisšonas izda-

reibas un ar daudzūs ūlu, kai dzeiveibas symbola, ēsšo-

nu, izabeidze Leldīnu laiks, kū nūmainēja Jura dīna. Ar

Jura dīnu īsasēce īgējīni vosoras dzeivē ar sējas laiku.

Ejit prūjom Leldīnenis,
Ar boltom ūleņom;
Es gaideišu Jura dīnas

Ar zaļu rudzu zēli.

Jureiti gaideidama,

Syltu kyuru ustobeņu,
Lai būrvi, lai rogonas (ragani)
Pa svīdrim mozgojās.

Jureišam jūstu vylku
Trejdevenim dzeipurenim;
Jureits munys vuškys gona

Šaidu garu vasareņu.

Tēli, tēli, uz pīguli,
Pa tū jaukū pūra molu!
Lai svāts Jurs zyrgus gona,

Tuklus, tuklus, kuplus, kuplus.

JURGINE

Svato Jura dmu, ku atzeimej 23. apreli, daudzūs po-
gostus Latgola, sauce par ~Jurgini".

Dažos draudzēs svinēja t. s. Jura dīnas atlaidās, ar

atteiceigim divkolpojumim. Naapraksteišu še Jura dīnu kai
svato patrona dmu, bet minēšu tikai tū, kas saistējēs ar

Jura dmu Latgolā.
Daudz kolpi un kolpyunes tyka nūleigti nu Jura dīnas
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leidz Jura dīnai; taipat pusgryudniki un rentnīki mainēja
šovus saiminīkus ar Jura dīnu, ari ībavīši beja saisteiti

ar tū pat laiku.

Ar Jura dīnu īsasoce pyrmös gonu dīnas. Jo tei na-

īkryta svātdīņ, tod lūpus pyrmū reizi pēc zīmas laide go-
nūs Jura dīnā. Ar Jura dīnu sēcēs ari pyrmös pīguļas.

Toli, toli, uz pīguli,
Da tam svātam Juram!

Svātais Jurs zyrgu gons,

Dreiž tī skaisti kai öbuli.

Uz pīguli, uz pīguli,
Pa tū jaukū syla molu;

Kur skanēja vara Strumpes,
Tur zvīdz sērmi kumeleni.

Seņēk beja taidi laiki:

Zeidi jöja pīguļā;
Žeidi joja pīguļa,
Augstajom capurem.

Tymsa nakts, zaļa zēle,
Laukā laižu kumeleņu;
Sīņ, Dīveņ, sovu suni,

Zaļā vara povodā.

SVĀTAIS JURS

ir pagüdynöts kai lels kara varūņs, — dorbūs un misijös.
Cariskos Krīvi jas armijā kai augstökö apbolvöjuma zei-

me par nūpalnim kaujös beja svāto Jura krysts, leidzeigā
nūzeimē ar latvīšu Ločplēsa krystu.

Svātais Jurs ir klivis ari par skautu patronu. Ikgo-
dus skauti pulcējās svāto Jura dīnā atzeimejūt nalīkuļoti
strödöt un ceineitīs par cylväku gūdu un labklējeibu.

AR PYRMŪ GONU DĪNU

Beja parodums gonu un saimineicu aplaisteišona ar yudi-
ni, kod tī vokorā pördzyna lūpus sātā. Sēs izdareibas sauce

par rumolom, voi sāmēšonu.
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Tys nütyka tai: kai saimineica, tai goni jau pi laika

sagatavoja yudina trauku, paslapyn. Laižūt sātā lūpus
saimineica pyrmö uzbruka ar yudina kvartu saceidama:

~Aplaisteišu ganeņus, lai nav sausa vasareņa, lai nav sau-

sa vasareņa; lai nav sausa vasareņa, lai aug zöle zaļoda-
ma".

Goni tū napalyka porodā: izgözdami sovu yudini tī

klīdze: ~Rumolū, rumolū! Göz tai vysu trumuli, gēz tai

vysu trumuli!"

Taipat sovu aplaisteišonu daböja ari pyrmös dīnas

orēji. Dažreiz tys nūsabeidze tikai tod, kod vysi beja
jau piļneigi slapni.

Jaukökais pasökums ar Jura dīnu beja pyrmö zyrgu

jošona pīguļā. Pīguļu, voi nakts zyrgu ganeibom beja at-

ļauta kupejö vīta ratökös kryumöju bērzēs. Taidas vītas be-

ja cimu īpašumūs un valsts mežmolos. Pīguļā jöja puiši un

meitas kai ari pusaudži.

Töli, töli, uz pīguli,
Pa tū garū syla molu;
Puiši jöja, meitas jöja,

Pīguļā i pīguļot.

Töli, duli, uz pīguli,
Uz pīguli pylnu kuli;
Uz pīguli pylnu kuli,
Nu pīguļas tukšu kuli.

Puiši jöja pīguļā,_
Es ar' leidza taisejus;
Puiši taisa lopu gultu;
Es klöj' boltu paladzeņu.

Raug, kur gaiši kūrējos,
Pīguļnīku guņteņa;
Tautu dālu acis daga,
Uz tö muna augumeņa.

Puiši puiši, kas nu puišu,
Meitas jöja pīguļā;
Zyrgi, zyrgi pa auzom,

Puiši, puiši pa meitom.
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Ogrēk beja lobi godi
Žeidi jöja pīguļā;
Sorkonom capureitem,
Slūksnainom bikseitem.

Seņok beja taidi laiki:

Žeidi jöja pīguļā,
Jau sauleite pusreita,

Atjöj žeidi traļļēdami,
Nūkovuši apāduši

Aizpārnejū kumeleņu.
Nu daudzom tautas dzīsmem še uzraksteitas tikai da-

žas jimtas nu Jēsmuižas, Vērkovas un Kolupa pogostim.

JURA DĪNA BEJA ZYRGU SVĀTKI

Tamā dīnā zyrgus nanüdorbynöja. Ar šū dīnu ari sē-

cēs jauns saimnīcisks gods: dorbi teirumā, lūpu dzeišona

gonūs, gonu, kolpu un kolpyunu saleigšona vosoras dor-

bu sezonai; taipat rentnīku un pusgryudnīku. Ari dzei-

vūkļu maiņa; pērsavēkšona uz jaunom vītom. Juram par

gūdu ir nūsauktas jē vērdā pučes, jurgines.
Lyugsonu grömotös, svāto Jura litānijā, Juri daudzy-

noj kai balvanu, dauzeitöju, tys ir, tērgēņu un jūs mon-

tu izmesšona nu dīvnomim.

Mygla, mygla, lela rosa,

Muns bēlenis pīguļā;
Celīs, mēseņ auņ kējenis,
Isim brēļa apsavārtu!
Poši kēpem kaļneņā,
Mygla rosa lejeņā.

(Humoristiska: caur myglu navar redzēt!)

Vyss še apraksteitais atsateic uz

PAVASARA LAIKU

Dümöjom, gödöjam,
Ar kū laukus pušķosim:
Sēsim rudzus, sēsim mīžus,
Dēsteisim ūzuleņus.
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Trauc, brēleit, mīžus sēt,
Ar obom rūceņom;

Laksteigola, melkuleite,

Soka cisu vasareņu.

Orējs ora kaļneņā,
Olūts tak lejeņā;

Natryukst maizes oröjam,
Ni yudina olūtam.

Nöc nökdama, vasareņa,

Daudz uz tevi gaideitöju:
Gaid, orēji, acātēji,
Gaid' sīneņa pļēvējeni.

VOSORASSVĀTKI

Vosorassvātkus, pareizök Svāto Gora atnēkšonas svēt-

kus svinēja septeitā (nedēļā) svātdīnā pēc Leldīnom. Pēdē-

jos nedēļas catūrtdīnā pyrms Vosorassvātkim beja zēlu dī-

nas voi lopu svētki, kai tū kurā apvydä sauce.

Zēlu dīna nabeja kai svētejamē dīna, kod nadreik-

stātu dareit smogūs dorbus, bet valeigēkī, sīvītes un bār-

ni gēja uz bazneicu, nasūt dažaidu augu zaļumu un zīdu

pušķus, ar kū pīļdējēs bazneicā, izstorojūt jauku smērdu.

Svēteitūs zēlu pušķus, leidzeigi pyupolu svātdīnas

pušķim, uzgloböja sausēs vītēs, bēneņūs voi cytur, kur tī

izkolta sausi un pateikami smērdeigi.
Svēteitūs zēlu pušķu zareņus ar lopom un zīdim, lītē-

ja kyupynēšonai, lai rostu ustobā pateikamu smaržu (se-
viškūs gadejumūs) un ticeigī tū darēja ari pārkyuņa nagai-
sa laikā ~lai aizbaideitu naškeistū goru, kū pärkyuns vo-

joj īsperūt tur, kur tys pasaslēpis".
Tū darēja ari vacticeibnīki krīvi, kurim ari beja zā-

ļu dīna, saukta „Listvennica". Tys nütyka parosti maja mē-

nesī. Seņlatvīši maja mēnesi sauce par lopu voi zīdu mē-

nesi, jo šymā laikā doba ir jau pylnā zaļumā un zīdūs.

Vosorassvātku sastdīnā, kam tik beja vaļa, nūritēja
teireišonā un puškēšonā. Mozgöja ustobas, pušķoja ar zaļu-
mim un zīdim. Slaucēja pogolmus un ūļneicas, kur dzei-

voja vēl cīmūs. Ustobu durovas, līveņus un pogolmu vērtus
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pušķoja ar bārzu zorim. Naleli bērzeni beja pyrmajä vītā.

Ari sātu un ceļmolu krystus rūtēja ar bārzim. Bārzs vysur

beja atbiļdeigais pērstēvs.
Vosorassvātkūs svētēja ari yudini, kū jaunokūs lai-

kūs vairs nadora. Daudzī reikēja ari kēzas.

Daudzos draudzēs nütyka 40 stuņžu atlaidu svineibas.

Tys nütyka ari Latgolas sirdī Aglyunä.
Ar Vosorassvātkim izabeidze pavasara sezona un īsa-

sēce vosora.

SAULAINAIS MAJS

Maja mēnesi sauce par zīdu un zaļumu mēnesi, jo

šymā goda laikā doba pēc zīmas mīga un pavasara plyku-
ma sēc tērptīs zaļumā un zīdūs.

Šys dobas jaukums turpynojäs jūnijā un ari jūlijā,
kod vēl nūteik lelö sīna plēve, kod vēl popives nav ap-

māslētas un aportas.
Jauko jūnija laikā nütyka un tagad nūteik tradicionā-

li Joņu dīnas voi Leigū svātki, pēc kē tod lānom sēc nū-

bēlēt smērdeigais zaļums un daudzī zīdi, caur kū mozy-

nojās ari dobas krēšņums.

Maja mēnesis kai skaistēkais sovā zīdūņa un zaļumu
tārpā, beja veļteits Dīva Mētei, svātajai Marijai par gūdu,
kod jös güdynösona ar lyugsonom un dzīsmem nütyka
breivā dobā pi krystim, kur sanēkušī lyudzēs un dzīdēja
skaistos dzīsmes.

Cik šys parodums ir vacs, un kurā godu symtä tys
ir īsasēcis, tū gryusi pasaceit, bet tys varbyut ir jau nū-

ticis pyrms dažim godu symtim, jo munā reiceibā dzim-

tinē beja vāca lyugsonu grömota nu 1804. goda drukēta

Viļņā, un tyrriä jau beja maja mēneša lyugsonas kotrai dī-

nai sovaidēka; un pi tē vēl beja, tai saucamo eisö lyug-
šona, ar kū nūbeidze sanēksmes vokora lyugšonas. Pīmā-

ram, taidas: ~Grēcinīku glēbēja, Lyudz Dīvu por mums"!

— ~0, dörgö Möte, naaplaid myusus vysus!" un tamlei-

dzeigas.
Pi tē vēl beja pīlykumā, pēc lyugšonom, tai saucamo

~značku" izviļkšona, ar latvyskü vērdu tys byutu: zei-

meišu — značka ir patapynöjums nu pūļu volūdas un nu

tim tys parodums byus ari cēlīs.
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Zeimeites beja apm., 2 collas plotumā 4 — garuma,

uz kurom beja uzraksteits dīnas pīnēkuma un izpylda-

mūs praseibu saturs. Zeimeišu saturs beja apstyprynöts nu

draudzes prāvesta, ar rūku druköts un ar draudzes zei-

mūgu (na kotrreiz).
Satura vördi beja jemti nu Dīva un nu Bazneicas baus-

leibom, voi ari sacarāti: Nasaver uz tū pusi, kur čīš gry-

bātu pasavērt, pīdūdi tam, kuru tu vysvairök īneisti! Un

cyti, tamleidzeigi.
Tai ka myusu Latgolas seņči dzeivoj a lelēkūs voi mo-

zēkūs cīmūs, un gondreiž kotrā nu tim beja ari uzcalts kū-

ka, voi vālēkūs laikūs, ari dzelža krysts.
Daudz taidi krysti beja ari ceļmolēs. Maja mēneša

lyugšonom ļaudis pulcējos pi cīmu, ceļmolu, un jo nu tai-

dim tyvumä nabeja ni vīns ni ütrys, tod pi tyvökös kop-
sātas krysta.

Myužam palyka naaizmērstami šē jauko paroduma
nütykumi tim, kas poši ir bejuši kaitē leidzdaleibnīki

tymūs līksmes pylnajüs vokorūs,kod raidēja sova bolsa tēli

aizleigojūšas dzīšmu skaņas.
Voi pi tim krystim dzīd ari vēl tagad? Ka tur tū vēl

dora, — par tū nasašaubu, bet drūši, natik kupli un ska-

neigi. Myusu glēbēja krysta zeimi, tū naiznycynös ni-

kaidas šē pasala mainos varas!

Uz styprös klints caltē Bazneicā pastēvēs!
Par dzīdēšonu maja mēnesī pi krystim vēl jēpīmiņ

tū, ka tur veidojos ari bazneicas kori, jo, ar nu dobas dū-

tajim bolsim, dzīdētēji kai, alti un basi, poši atroda vaja-
dzeigū sovas tūņkērtas pībolsējumu pīsadzīžūt sopranu

bolsim. Tenoru tembri parosti palyka pi sopranu partijas.
Taidā veidā rodēs ari bazneicas kori, kas dzīdēja baz-

neicös uz bolsim izaveidējuši poši nu sevis, kur nabeja
varganistu voi vargaņu.

Atmiņā vēl šudiņ skaņ vacēkūs sīvīšu dzīdētēju klusē

dzīšmu dyukūņa, kū jēs dzīdēja šovus dorbus dareidamas,
kai ustobā tai ērā,dērzus revejūt un cytus dorbus dorūt.



45

JŌŅA DĪNAS SVINĒŠONA

LATGOLĀ

Kai pyrmū apraksteišu sovu, Jēsmuižas pogosta Jēņa

dīnu, kū sauce ari par ~Leigū" svātkim.

Latgalim-katēlim beja divejaidi Jēņa dīnas svātki:

svāto Jēņa Kristeitēja, atlaidu, un laiceigē Jēņa dīna —

Leigū svātki. Na kotrā draudzē beja sv. Jēņa dīnas atlaidu

svātki, kur saplyuda ļaudis ari nu kaimiņu draudzēm.

Vyšku draudzē sv. Jēņa dīnu atzeimēja ar 40 stuņ-
žu lyugsonom, kas izavērte par plosu, ļaužu svineigu puļ-
cēšonūs ari nu kaimiņu draudzēm.

Vyškēnīšim šū dīnu paleidzēja svinēt ari krīvu tau-

teibas ļaudis, kas dzeivēja lelūs cīmūs Vyšku mīsta ap-

kērtnē. Krīvim šei dīna beja svāta dīna, kuru jī svētēja
tymā nedēļas dīnā, kurā tei īkryta — latvīši tū atlyka leidz

tyvökai, nēkušai svātdīnai.

Krīvi šū dīnu sauce par: „Ivan golovorez", (Tulkoju-
mā: Jēņs golvu grīzējs"). Izteicīņs skanēja žargonā. Eisti-

neibā sv. Jēņa Kristeitēja - mūcekļa pīmiņas dīna. Tyvök

par tū losit Svāta jūs Rokstūs!

Joņu oplēts, leidz jaunos Vyšku bazneicas uzceļšonai,

nütyka Vyšku mīstā.

LAICEIGŌ JŌŅA DĪNA — LEIGū

Reši kurūs cytus apgobolūs Latvijā tik krēšni un

radzami atspeidēja Joņa gunis, kai tys nütyka kolnainajä,
azaru zemē — Latgolā.

Tys nütyka teiši, kai par tū skandynoj tautas dzīsme:

~Nu kolna uz kolnu, tur Jēņgunis speigoj!" Leigū, leigū!
Ka latgalim Jēņa dīnas — Leigū svātki ir bejuši jau

seņ pazeistami, tū nūrēda latgaļu tautas dzīsmes par tūs

svineibom:

Celsim Jēneiti

Lelā(i) gūdā:

Lela(i) gūdā,
Lelā(i) slavē.

Jēņa dīna atīdama,

Leigū, leigū!
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Ätnas sira gabaleņu,
Leigū, leigū!

Turpynösu rokstureigēkūs latgaļu Leigū dzīšmu uz-

raksteišonu, kas jemtas nu A. Švābes dzīšmu grömotas uz-

raksteitös latgaļu volūdā:

Jēņa mēte sīru sēja

Jēņa dīnas reiteņā;

Jēņa bārni skatējēs,
Maleņā stēvādami.

Jēnīnei raibas gūvis,
Sīru sēja, pologā,
Svīstu neja kubulā,

Rūtoj, rūtoj!

Puiši gaida Joņu nakti,

Meitas vīn i nagaidēja;
— Rūžu dērzi naravāti,
Ar nētrem aizauguši.

Vysi gaida Jēņa dīnu, leigū leigū!
Meitas gaida puiši gaida, leigū, leigū,
Puišim sīru, puišim olu, leigū leigū,
Meitom zēlu vaiņuceņu leigū leigū!

Jēpīzeimej, ka nivīnā cytā apgobolā vītā „leigū", na-

pīdzīdēja tik daudz ~rūtoj", kai Latgolā.

Vysas dzīsmes saturēju,

Jēņa dīnu gaideidama;
Kod atgēja Jēņa dīna,
Tai maņ vysas jēdzīdoj.

Meitas gēja modorūs,
Es jom leidza aizalaižu;
Meitas kosa modoreņus,
Es lasēju dēbuleņus.

Es tev' lyudzu daiļa meita, leigū leigū!
Piņ ūzula vaiņuceņu, leigū leigū!
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Peitiņ peitu, nav ūzula,leigū, leigū
Muna tāva sēteņa(i), leigū, leigū.
Vysus zaļūs ūzuleņus, leigu, leigū

Jēņa bārni izlauzuši, leigū, leigū!

Kū, Jēneit(i), tu dūmoji, rūtoj, rūtoj,

Sovys dinys vokorā(i), rūtoj, rūtoj,
Voi tev puču napityka, rūtoj, rūtoj,
Voi vaiņuka nanūveja, rūtoj, rūtoj.

Kodeiļas munas kodeiļas,
Tik gryuši salaseitas:

Cyta jimta celeņā,

Cyta ceļa maleņā.

Nav ni vīns vaiņuceņš,
Leidzeigs munam vaiņukam.
Jau munis vaiņuceņš,

Līpējā madu dzer.

Voi tēs vīn(i) Joņu zoles, leigū, leigū,
Kas pļovā(i) leigojās(i), leigū, leigū,
I tēs beja Joņu zoles, leigū, leigū,
Kas peipē(i) izkyupēja, leigū, leigū.

Vysas pļovas izšliukēju,
Petra zoles maklādama;
Petra zēli as atrodu

Lelö pūra maleņā.
Petra zöle plotom lopom,
Rūbētom(i) (kopötom) maleņom.

Pēc tautas nūstēstim šū zöli lītējuši pret kösu.

Eite, meitys, apraugot,
Kū dor' Jēņs(i) oplūkā:

Peitiņ pyna, veitiņ vēja
Meitom gūvu slauktiveitis,
Meitom gūvu slauktiveitis,
Puišim cauņu capureitis.
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Agatei pogolmā
Bolta vysta ūlas dēj;
Sev pyryna pylnu per'kli,

Maņ teleišu pylnu kļāvu.

Agateite sovu sīru

Drupynöti drupynöja.
Tik tev gūvu, tik tev vēršu,
Cik tūs sīra drupaneņ'.

Jēneits gēja par kaļneņu,
Zēlu nosta mugorā.

Aj, Jēneit, uz munu sātu

Baroj munu raibaleiti;
Es tev dūšu sīra kanci

Par raibaļas barēšonu.

Jēņa mētei lelas gūvis,
Kai tēs lēlēs brīžu mētes:

Nu gūteņas spāni slauce,
Nu teleites slauktiveiti.

Pi Jēneiša raibas gūvis,
Plotim rogim, garim cičim;

Sīru sēja pologā,
Svīstu neja kubulā.

Tpru gūteni raibaleiti,
Kas tev raibu raibynöja?
Svāta Mēra raibynöja,
Uz yudina stovādama,
Uz yudina stovādama,
Ar ūgleiti raksteidama.

As redzēju saimineicai,

Rūtoj rūtoj,
Pīcus sīrus nasteņā,
Rūtoj rūtoj.
Ka nadūsi sīra, pīna,
Rūtoj rūtoj,
Paliks gūvis völaveicys,

Rūtoj rūtoj.
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Da kam itys celeņš, rūtoj rūtoj,

Sudabreņa palaisteits?

Rūtoj rūtoj.
Da Jöneiti tys celenis,

Rūtoj rūtoj,

Sudabreņa palaisteits
Rūtoj rūtoj.

Rūtoj bite, rūtoj saule, rūtē rūtē,
Pa tū garū syla molu, rūto rūto,
Bite zīdus laseidama, rūto rūto,
Saule sīnu kaļteidama, rūto rūto,
Bite zīdus pīlasēja, rūto rūto,
Saule sīnu izkaltēja, rūtē rūtē.

Leigoj bite, leigoj saule,

Leigoj vysu vasareņu;

Kur nükryta asareņa,

Tur pavērtē sudobreņu.

Myusu puiši natikleiši,

Popiveites naaporuš';
Popiveite sazāluse

Boltajom pučeitem.

Šyuņ mums kūrpes kūrpnīceni,

Osajimi purnenimi
Lai varami leigēdami,
Vardes dūrt(i) pūrainī.

Celīs vīgli saimineica, rūtē, rūto,

īdūd sīra gabaleņu, rūtē, rūtē,
Ka īdūsi, to īdūd, rūtē, rūtē,
Ka nadūsi, to atsoki, rūtē, rūtē,

Myusus gaida cyta vīta, rūtē, rūtē,

rūtē, rūtē!

Dīvs ir gona, Dīvs ir gon,

Loba veira sēteņā:
Ols ar glēzi, ols ar glēzi,
Mads ar gleitu bičereiti.
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Rūtu rūtu, Joņa dīna,

Jēņam krakli bez pīrūtu!
Jöneits sēd, kaļneņā,

Jēņa bārni lejeņā.
Jēņs apgēze pupu garci,

Jēņa bārni salasēja.

Jöneits plovu izbrodēja,
Jēnīneites maklādams;

Atsaroda Jonīneite

Pīguļnīku videņā.

Dula dula, kas pi kula

Jēņa dīnas vokorā?

Jaunas meitas, jauni puiši
īt nu kula dzīdēdami.

Tu, Jöneit, čorta bārns,
Tev tārauda dvēseleite;
Tu izrēvi tū Aneiti

Caur šaurom durovom.

Ni kam navā taidas sīvas,
Kaida sīva Jēneišam:

Aizjyuru lyupenom,
Ar Pītera daguneņu.

Jöneits nese sīra kuli,
Pīters zoļu vazumeņu:

Jākubeņš vēl bogötöks,
Tys vad maizes vazumeņu
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PĪTERDĪNA

Pīterdīna, kas īkreit 29. jūnijā, tū nasvinēja ar se-

viškom gūdeibom. Tē svineibas, dažos draudzēs atlyka uz

nēkūšū svātdīnu, bet vairēkēs Latgolas draudzēs, kur nü-

tyka atlaidās ar oplētu, tur tū svinēja dīnēs , kurös tys

ikryta. Pīmāram — Aglyunä, Kolupā, Nidrmuižā un cytur.
Ar Pīterdīnu īsasēce lelö sīna plēve un ari dēbula

pļaušona, kur taidu audzēja lūpbareibai.
Bez tam māslu vesšonas tolkas un popives aršona.

Saprūtams, ka nütyka ari bogētas Pītera vērda ne-

sēju gūdynēšonas balles.

Ar tū nūsaslēdze vosoras sezonas pyrmö daļa.

JUMIS

Pi latgaļu seņčim ~Jumis" kai mits — nav bejis se-

višķi pazeistams. Pi latvīšim vyspöri, ir pazeistami dive-

jaidi jumi: Mitoloģiskais resp. labeibas gors, tradicionā-

lais, appļoveibu jumis, pi kö mitologiskū roksta ar lelu

burtu un tradicionalū ar mozū.

Ar šū vördu latvīši apzeimojuši divi vörpas uz vīnas

cysas, kū plēves beigös (applöveibös) īpynuši vörpu vaiņu-
kā, un uzkēre klētī vērs labeibas orūdim, kas tur uzaglo-
bēja leidz nēkušē goda labeibai.

Jaunokūs laikūs juma tradicijös tyka panēkts pro-

gress: nameklejūt daudz pēc divvērpu juma uz vīnas cy-

sas, bet pērejūt uz labeibas goreigū jumi, kū īsadūmēja
appļoveibu pādejā sasītajā rudzu sauvē.

T. dz.:

Ai jumeiti, okūteni,
Gon leigēji driveņā.

Leigoj munā klēteņā
Leidz cytai vosorai.

Ai meitiņas, ai mēseņas,
Pinit jumi pineitē,

Sapynušas pērsvīdit
Par vyzulu vaiņuceņu!
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Atceļ vērtus, mēmuleņa,
Pošai bora vedējai!
Nav jumeiti atstējuse

Viņā lauka galeņā.

Ar pādejēs sauves sasīšonu nūbeidze rudzu plēvi, pā-

dejēs sauves sasējēja vysu pļēvēju prīkšgolā ejūt, vede

boru uz sātu. Tagad sēcēs appļēveibas, kū apzeimēja ar

vērdu: ~Jumolas".

Jumolu vokora gūdējamē plēvē ja beja pādejēs sauves

sasējēja ar nu tēs peitū vaiņuku uz golvas, kurā ari beja

īdūmojamais Mitoloģijas Jumis.

Appļoveibu gūdeibas tyka pavadeitas ar īdzeršonu,

dzīsmem un dejom
Pēc appļēveibom nēce lelēkais dorbs rudzu vesšona

uz kuļu:

Jumeits rotus kaldynöja
Devenim skrytulim,
Ka varātu rudzu stotus

Kuleņā(i) rytynöt.

VOSORA

JULIJS RUDZU MĒNESS — JUMOLAS

Vosoras mēneša — jūnija sokuma nuzīd rudzi un jū-
lijā, vērpēs nūbrīst.

Rudzeits mete zalta vilni

Lelajā teirumā;

Orējs prīcā navarēja —

Maleņā stēvādams.

Vacēkī sātas ļauds, — saiminīks ar saimineicu, un ari

daži jauni, kam nabeja kaut kur cytur aizīšona, pateika-
mi pastaigēja pa rudzu lauka molu voi pa ežmolom vārē-

dami un prīcēdamīs par jaunū ražu un par tū, ka tur dreiž

ryndösis pļēvējas ar sērpim (pļautivim), veiri ar izkaptem
voi ar vīnrūčim.
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Prīca beja orējam,
Un orēja leigovai:
Redzēj' sovu rudzu lauku

Zalta myglu myglojut.

Vēl šē godu symta sēkumā, moz kur plēve rudzus ar

izkaptim. Rudzu pļaušonu ar izkaptem uzskatēja par grā-

ku; par ~maizeites maitēšonu", jo ar tū izbērdynēja nu

vörpom gryudus, jo rudzus plēve tikai tod, kod tī beja

piļneigi gotovi un sausi.

Rudzu pļaušonas dorbs nabeja vīglvs. Tikleidz rosa

nūveita, sīvītes ar sērpim par placim, voi puiši ar izkaptim
gēja uz lauku dzīdēdami, bet pēc laiceņa tī jau slaucēja
svīdrus un gēja pi leidza pajemtēs krūzes ar yudini, kurā

beja īmārktas maizes gorūzas, kas darēja soltū yudini gor-

dēku par kotru limonādi.

Korstas dīnas pusdīnu laikā rudzu pļaušonu pērtrau-

ce, jo rudzi beja tik sausi, ka nūgrīžūt sauvi gryudi byra
nu vörpom.

Vokorūs strödöja leidz tymsai, jo kyulus stotūs statē-

ja tikai vokorā, kod tī kliva nadaudz volgoni.
Napateikamökais dorbs pi rudzu pļaušonas ar izkapti

beja kyulu sasīšona, kas skropēja pērstus un söpynöja mu-

goru.

PAR RUDZU PĻŌVES SMOGŪ DORBU

Soka tautas dzīsmes:

Rudzu plēve, rudzu plēve,
Saule svīdrus tacynoj;

Saule svīdrus tacynoj,

Jumoleņas gaideidama.

Pļaunit rudzus, pļaunit rudzus,
Vēl ir tēli vakareņš;
Vēl ir tēli vakareņš,

Jumeits guļ zam akmiņa.

Pļēvēji gaideit gaidēja vokoru un redzēja, cik daudz

vēl pļaušonai palīk reitdīnai leidz jumeiša sauvei.
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Un pļoveji pricojos, kod rudzu pļove beja cauri:

Voi, mameņa maizi cepi,
Voi darēji olūteņu?
Jau saīt tovi bārni,
Rudzu jumi sajāmuši.

Par jumi ir daudz raiba satura tautas dzīsmes, kas

losomas tautas dzīšmu krējumūs.

JAUNŪS RUDZU MAIZE

Daudz mozēk tureigi saiminīki ar vacū maizi nava-

rēja sagaideit jaunos rudzu maizes, leidz rudzi nūnēce

leidz kuļšonai. Jī darēja tai: tikleidz lobēkūs rudzu stoti

beja jau pīteikuši sausi, pērvede nu tim kaidu vazumu uz

kuļu un tūs kyule ar rūkom.

Šaidu prīkšlaiceigu kulšonu sauce par ~rudzu sisšo-

nu".

Tū darēja šaidi: kulā nūvītēja molkas grīzšonas kozlu,

kurā beja isystas dzelža topas, sajēme kyuli pi saitas un ar

vörpom syta uz kozla topom.

Izbyrusüs gryudus izvētēja un nu ~izkultajim" kyu-
lim sēja garkolu cysas, kū lītēja jumtu jumēšonai.

Taidā veidā īgyva jaunū maizi, ar kuru tī varēja pa-
salīlēt leidzpajamūt uz Aglyunas oplētu, kas nütyka rudzu

plēves laikā.

Atmiņā ir palicis, ka taisni rudzu plēves voi stotu

vesšonas laikā, īkryta ari Aglyunas svātki, bet tys na-

traucēja šūs svātku apmeklēšonu.

CYTI LABEIBU AUGĻU JUMI

Kas kaitēja Vereņai
Ar Donotu nadzeivēt:

Sagējušas cīma meitas,
Rudzu jumi sajāmušas.

Ar taidu dzīsmi nūbeidze rudzu juma slavynösonu.

Kur gulēji tu, jumeiti,

Vysu garū vasareņu?
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Voi broleiša mižu lauka,

Voi mēseņas lynu laukā?

Lynu jumis Reigā brauce

Ar deveni maini zyrgi;
Pretim nöce Reigas kungi,
Sīkim naudu mēreidami.

Mīžu jumis līlējos,
Jam ir veiri dzārējeni;
Auzu jumis līlējos —

Jam ir bāri kumeleni.

Nadūd, Dīveņ, taidas dzeives,

Kaida dzeive lynu jumam:
Raun aiz motim, cārt par kokļu,

Gryuž uz golvas yudini.

Bez rudzim jumi meklēja vysus augūs, kai pīmāram
rīkstūs voi ūgēs, kur uz vīna kēteņa parosti nabeja vairēk

kai vīna ūga voi rīkstu čiačia.

Jumi atroda ari ūlā, kur vīnā ūlā gadējēs divi dzalto-

numi, kas gon vysai reši gadējēs.

Beja ari parodums, kur, jo navarēja atrast dabeigū ju-
mi, tū darēja mēksleigi, bet na vysur.

Tēļēkā senētnē praktizēja juma svēteibas īgyušonu
šaidā veidā:

1) Svēteibas spāka īvadeišonu zemē, tū darēja nūlī-

cūt kyuleisa vērpas pi zemes, bet vairēk izbarztūs gryu-
dus īkašūt zemē.

2) Jumi atnese nu dryvas uz sātu un nēkušajā sējas
laikā tö gryudus īmaisēja sāklā.

Beja ari taidi seņču nūstēsti: juma sāklas izbarojuši
vuškom, lai tēs nastu jārūs pa pēreišam.

Meitom dabeigē juma atrasšona nūzeimēja dreizu izī-

šonu pi veira un bogēteigu laimi dzeivē.

Jumis beja dryvas kulta izcylökö figūra latvīšu folk-

lorā, kur nu napersoneiga spāka tys pamozam izaveidēja

par mitoloģisku byutni, par labeibas goru.
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RUDZU KUĻŠONA

Kam beja nūdūmots gatavot garkolas (jumta cysas), tī

lobokūs, ar pļautivim pļautūs stotus savede un kyule at-

sevišķi tūs izkuļūt sytūt uz stekim un ar sprygulim. Iz-

kultūs kyulus sadolūt pa daļom, sajamūt pi vörpu golim,

izkratēja eisös valejös cysas, kū sauce par jukumim, tūs

pi kuļšonas vēl izlaide caur mašynu.

Gadējēs, ka stotūs rudzi ilgi nadabēja izkalst, mytra
laika dēļ, tod tūs kaltēja rejā un kyule ar sprygulim un

jaunokūs laikūs ar mašynom.

KLAUŠU LAIKI

(KUNGU REJA)

Eine eine kunga reja,

Eine kunga pīdarbeņš,
Tur es sovu augumeņu

Tauteņom parodēju.

Eine eine kunga rej a,

Eine kunga pīdarbeņš,
Tur es šovus šortus vaigus
Ik rudeni balynöju.

Reja pīdar pi tom celtnēm, kas Latvijā mynätas
vēstures olūtūs jau nu 13. godu symta. Naasūt šaubu, ka

tēs tur caltas ari ogrēk.
Senētnē rejas bejušas divejaidas: kai labeibas kaļtei-

tovas un ari kai dzeivojamēs, kas jaunokūs laikūs klivu-

šas tikai kai pyrmös.
Sevišķi gryuti laiki bejuši, kod vajadzēja sovu un

kunga reju kult:

Eine eine kunga reja,

Vērdzyn' munus bēleleņus;
Vīnu nakti poša vērgu,
Utru muni bēleleni.
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Eine eine kunga reja,
Jaunu veiru mūceitēja,

Nūmūcēja jaunus veirus,
Jaunu veiru kumeleņus. T. dz.

Rudzus kyule tikai ar sprygulim, bet vosorējus mei-

dēja ari ar zyrgim, par kū ari stösta augstök mynätö tau-

tas dzīsme.

Labeibas meideišona ar zyrgim un ar pījyugtū plotzo-
rainu bluči, nütyka vēl pat leidz Pyrmö pasauļa kara sē-

kumam, jo kuļmašynas Latgolā beja vēl tikai tureigajim
saiminīkim, uz kuru beja ilgi jēgaida un par tös lītošonu

dörgi jömoksoj.

REJAS VĪTA

Rejas parosti beja nuvitotas sovryup nu cytim kor-

mim divēju īmesļu dēļ:

1) Guņsdrūšeibas dēļ,
2) lai tei byutu padūta vēju pyusmei. Vēja pyusmes

dēļ tēs taisēja nūgēzes uzkolna vērsmolā, kur tys tai da-

beigi beja īspējams. (Taidā vītā beja calta muna tāva re-

ja).
Pi rejom beja pibyuves, škyuneiši, kuls pa vydu un

pašeles — palavnīki. Uz kuļu un reju beja kūpti celeni,

pat alejas, kū veidoja dažaidi kūki.

Daudz tautas dzīšmu ir par reju un rejnīkim, kas iz-

pauž dorba smogumu un rejnīka, kai stērosta rupeibas
un nasaudzeibu pret kyulējim, par kū tūs tautas dzīsmes

ari nūrēj. Jēsmuižas pogosta Bramaņu cīmā beja ari Rej-

nīki uzvērdā.-

Dīvs dūd myusu kundzēnam

Klybu kēju rejnīceņu,
Lai tys vīgli natecēja
Pa lelū pīdarbeņu.

Lai bej' zaglis, kas bej' zaglis,
Rejnīceņš lobs bej' zaglis:
Tys nūzoga kungam auzas

Pa vīnam gryudenam.
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Rejnīki poši zogdami labeibu kratēja kvulēju kaba-

tas, lai kaidu apvainotu labeibas zagšonā, un kungi tū zy-

noja, par kūtī daböja nu kunga pētogom pa mugoru.

Kas tur klīdze, kas tur brēce,

Rejas pakša galeņā?
Rejnīceņa dvēseleite,
Tei tur klīdze, tei tur brēce.

Gauži raud rejnīceņš,
Pi cepleiša stēvādams:

Kundzeņš kyule jē sīveņu,
Cysös gryudu maklādams.

Rejnīki nadeve ni breidi atpyutai:

Redeleites, vaina rybas,
Munu nogu deleitējas;
Rejnīceņš, vaina bārns,
Munu svīdru syucējeņš.

Rejnīceņ, stērosteņ,

Nakuļ mani šūnaksneņ!
Cytu nakti atīdama,
Atneseišu raibus cymdus.

Pa kungu rejas kuļšonas laiku beja jēkuļ ari sovu

reju, kam bīži pitryuka dorba rūku un spāka:

Es izkyulu rudzu reju,
Navā cysu nesējeņu, —

Ej, mēseņa cīmeņā,
Atved cysu nesējeņu.

Kas kuram bādas beja,
Ka es kyulu „pasnausdama"?
I mīdzeņš, i darbeņš,
Obi maņ pīdarēja.

Bez kuļšonas beja vēl ari moltu jēīt:

Kultu, kultu, kyulējeni,
Moltu, moltu, malējeni,
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Maņ deveni spryguleni,
Maņ deveņu dzērnaveņu.

Kyulējeni, malējeni,
Tī gaidēja gaiļa laika;

Ustabeņas gulētāji
I gaismēnas nagaidēja.

KYULĒJU DZĪSMES

Kai pyrmö un vysim pazeistamö ir kyulöju — rūtaļu
dzīsme:

Patais manim, bölelelni,
Sausa kūka spryguleiti,
Maņ jöit(i) rejas kulti,

Klip klap klap!
Dzīdēdamas meitas kyule
Ar sudobra sprygulim(i),
Augstu cēle vīgli laide,

Klip klap, klap klap klap!

Kuļtiņ kyule kyuläjeni,
Maļtiņ mola malējeni,

Sakyulusi, samoluši,

Klip klap kalap, klap klap.

(Tautas rūtaļas teksts)

Un vēl ūtra, rešēk rūtaļētē dzīsme:

SPRYGULEITI, KŪKA BĀRNS

kuras melodiju uzrokstu ar notim:
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Jautri

2. Nicik augstu napaceļu,
Bet dvžani nūreibēj'.

3. Kuļam pīci, kuļam seši,
Koleidz auga mozēkī:

4. Kod izaugs(i) mozēkī,

Byus deveni kyulējen(i).

5. Rejā kyule kyulejeni,
Moltuvē(i) malējeni.

6. Dlveņš prīcā navarēja,
Pa starpeņu staigēdams.

Rokstā sytu spryguleiti
Sova tāva pīdorbā
Tai rakstēja rudzi mīži,

Nu vörpom izbērdami.

Sprygulus laide taktī: Sit koktā, sit koktā

1, 2, 3,-1, 2, 3! — Tai

dzidoja trejs kyulēji:

Vy-si čet-ri, vy-si čet-ri, — dzīdoja — 4 kyulēji;
1 2 3 4, 1 2 3 4,

Vy-si pī-ci mes, — vy-si pī-ci mes — 5 kyulēji;
12345 12345

Reši kod vīnā laidā kyuluši vairök par pīcim.
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MŌRAS DĪNA

Mērās dīnu sauce ari par AGLYUNAS DIVMOTES

dīnu, bīži pīlīkūt vēl vērdu ~breinumdareitējas" gūda vēr-

du.

Šu, Aglyunas Divmötes, gudynosonas dmu atzeimej ik-

godus 15. augustā. Tū sauce ari par Aglyunas oplötu . . .
Šymā dīnā uz Aglyunu vadušī vysi celi beja pērpiļdei-

ti ar braucējim un kējinīkim, pat ar viļcīnim nu Rēzeknes,

Ludzas, Viļānim un nu cytim apgobolim.
Moras dīna nav pareizs apzeimöjums šai güdynojamai,

svētos Jaunovas Marijas debesīs pajemšonas, Dīvmētes gū-

dynösonas dīnai!

Ar vērdu Mēra seņlatvīšim beja apzeimēta: zemes, yu-

dina un gaisa dīvīte, jēs gēdeibā un aizsardzeibā beja vysa

dzeivē radeiba. (Ticējums.)
Ar Mērās dīnu atzeimēja rudiņa sēkumu. Rudiņa ražas

bogēteiba beja Mērās ziņā.

Kas pīsēja mainu zyrgu

Pi munom klēts durom?

Mīlē Mēra pīsējuse,
Kvīšus, rudzus mērejūt.

Tagad tyvök par Aglyunas oplötu.

AGLYUNAS OPLŌTS

Jau nu seņdīnom kotrys nu myusim pīminim kaidu

stöstu, voi personeigu pīredzējumu atmiņas par Aglyunas
Divmötes svātkim skaistajā Aglyunä — Latgolas sirdī.

Töli pöri Aglyunas apkörtnes skaistajim nūvodim vysu

skotus saistēja augstī boltī Baroka stila bazneicas tūrni.

Kotru godu, 15. augustā, tur pulcējos ap 15 — 25 000

ticeigūs svätcelötöji, atdorūt sirdis dedzeigös lyugšonēs nū-

līcūt golvas pi Aglyunas Dīvmētes zaltkrūņētēs svētbildes,
atdūdūt jai gūdu un lyudzüt lai jei izlyudz nu Dīva myu-

sim spēku un veseleibu šēs zemes gryuteibu un cīsšonu

svātlaimeigu nūbeigumu.
Tēļēkūs nūvodu īdzeivētēji jau sovlaiceigi pyrms lelö

svētku nutykuma sasagatavöja tēļajam ceļam, lai svētku

dīnas prīkšvokora laikā sasnāgtu svētceļojuma gola mērķi.
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SVĀTKU DĪNAS PRĪKŠVOKORĀ

Aglyunas laukums piļdējos ar svätcelötöju pulkim, ku-

ru vodūni pēc eisas lyugsonas ryupējēs par nakts apmetni.

Daudzejī nu tim apsamete klöt pīguļušajā Somersetas

mistā un tyvökajös apkērtnes sātos, bet lela daļa atbrau-

cēju ar zyrgim, kam tyvumä nabeja rodu voi paziņu, nakts

vītas īkērtēja rotūs voi teltenēs, jo taidas kurim beja. Vy-
sas tyvökös apkörtnes ustobas un pyunes beja aizjemtas,

jo cylväki lobpröt deve soyas patvertnes vysim, kai so-

vim vīsim.

Aglyuna.

Daudzi vminiki un jauni apsamete azara krostmolos un

leidz pajemtajim dečim . . . Tī jyutös laimeigi . .
.

Svātku prīkšvokorā īsaroda vairökas procesijas nu ap-
kaimes draudzēm, pat ari nu tölökim apvydim, nu Rēzek-
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nes apriņķa, ar viļcīnim leidz Aglyunas stacijai un turīnes

leidz Aglyunai, apm. 8 km procesija gēja kējom.
Procesijas nese leidza sovas bazneicas skaistūs karūgus

un svātbiļdes, nu kurom uzkreitūši skaisti beja Nīdru-

muižas draudzes karūgi, lukturi un svātbiļdes, kūkai dē-

vonu sovai draudzei beja zīdējuši Pelēču muižas grafi La-

bunski un foļvarku īpašnīki.

Vyšku draudzes procesijas prīškā gēja pyutēju or-

ķestris varganista Dzeņa vadeibā.

Apmāram 10 km garū ceļa gobolu nu Vyškim leidz

Aglyunai orķestris spēlēja sv. Jaunovas Marijas dzīsmes,

kū ceļētēji dzīdēja leidza.

lejūt Aglyunä dzīdēja: „Jaunova svāta
..

."

SVĀTKU NŪRISE

Na bez lelas lyugsonös un rūku nūbučēšonas mötei un

tāvučam dabēju atļēvi rotu prīškā, 10 godu vacs, braukt

uz tik daudz daudzynötu Aglyunu.
Pēc divēju stuņžu braucīņa ar uz augšu vārstu skotu

varēja jau apbreinēt augstūs, boltūs Aglyunas bazneicas

tūrņus, kurus jau varēja redzēt nu lela attēļuma.

Skots nu bazneicas turņa uz laukumu 1938. goda. 15. augustā.
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Apsametem uz upeites krosta. Vysapkört napörradza-
mi braucēji un gējēji. Uz bazneicu voi uz bazneicas lau-

kumu tik dreiž vēl natyku. Vyspyrms tur aizgöja möte

ar tāvuci, atstēdami mani par vazuma sorgu, jo apkört
kleistūt ~zaganači", kas urkņojūtīs pa svešim rotim, lai

kaut kū nūčīptu.

Nabeja garlaiceigi ari palykusam vīnam pošam, jo be-

ja daudz kū vārēt raibum-raibajūs braucēju un gējēju

pulkūs, kas ījēme vītas gar upeiti un gatavojos aizīšonai

pēc putekļu nūmozgēšonas upeites un azara krostūs.

Laivā uz Ciriša azara.

Dreiž sasakustynoja augstajā bazneicas tumi lelais

zvons un söce bungot dūbjajā tūnī.

Tys beja vēstejums, ka dreiž sēksīs vokora dīvkolpē-
jums — vesperes. Lelajam zvonam pīsavīnēja ari mozī —

tī vysi skanēja pailgu breidi.

Isaroda muni vacēkī un beja jēīt uz vokora lyugsonu,
kas nütyka pi krysta lelajā bazneicas laukumā, jo baznei-

cā vysi navarēja saīt.

Lelajā laukumā vysapkört beja nūvītētas teltenes, tēr-

gētēju goldi. Gar bazneicas sātas myuri übogu ryndas.

Pēc dīvkolpējuma dekāns apsveice un svētēja vysus
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svatceļotojus. Dreiž izkleist viteji, un atpyuta dūdas toļ-
celinīki, lai jau reita agrumā varātu tikt bazneicā.

Aust dzästrys reits. Gulātoji cālušīs un atsaspērdzynoj

upes un azara yudini. Bazneicā un bazneicas dörzs pyldös

ar dīvlvudzējim. Atsadzeivynoj tērgotoju ryndas, un garas

veidojās übogu ryndas un dažaidūs raibūs tūņūs sēc ska-

nēt jūs dzīsmes voi vaidūšas lyugsonas. Daudzejī sovas

dzīsmes pavoda ar garmoniju plēšenem un stabulēm.

Svātais Mišs tyka nūturāts bazneicā un obēs bazneicas

dörza pusēs. Napērtraukti garē ļaužu rynda nūīt gar at-

sagtū zaltkrūneitū Dīvmētes svātbiļdi leidz zemei pasa-

klonūt tēs prīškā.

Napörtraukta rynda īt ari gar svātolūta oku baznei-

cas klūstera dērzā, kotrys mēginoj pasmelt breinumdarei-

töja yudina un īmat olūtā kaidu upernaudas gabaleņu (na

kotrys tū darēja).
Dīvkolpējuma storpbreidī, ļaudis drūzmējos lelajā

oplēta laukumā pi tērgēņu goldim, īsapērkūt kas kuram

beja vajadzeigs voi kairynojušs.
Pēc vesperem un pēc svātjubilejas monstracijas nūbu-

čēšonas, sēcēs breivjyutu un kusteibu izdareibas un riņk-
veideiga jaunūs ļaužu pastaiga tur un atpakaļ gar laukuma

molom pa oplötu, kai tū sauce.

Vacökö audze pi sovim voi rodu un kaimiņu rotim, kur

ībaudēja leidz jemtūs oplēta kukuļus — olu un uzkūža-

mūs.

ÜBOGU IZDAREIBAS

Uz Möras dīnas oplötu Aglyunä übogi saplyuda nu vy-

som molom, nu tyvim un nu tölim apvydim.
Beja ari pastēveigī (speciāli) Aglyunas übogi, kai ~sim-

ulanti", kuru šys oplöts beja kai vīnreizejais, aiz aprē-
ķina omots, ineseigs, jo vysi zīdēja tim, kas tikai lyudze.
Na vysi nu übogim dzidöja dīviškas dzīsmes.

Daudzī klīdze tikai oplomeigas izteiksmes un praseibas
pēc dövonas, pīm.: ~Boltas naudeņas . . .! — sveikas, gar-

galas! — dūd div' kapeikas! — ostoņas ir, divēju nav, dēļ
„sotkas" nateik! Par sotku sauce apm. 4 unces brandiņa
buteleiti, kas moksöja 10 kapeikas.
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Latvijas breivvaļsts pastovešonas laika taidu übogošo-

nūs nūlidze. Übogi sajēme dövonas cytaidä veidā.

VĪNS ATGADĒJUMS

Vīnu godu, eisi pyrms Pyrmö pasauļa kara, šaidūs pat

svātkūs, ilgös zvaneišonas lelös procesijas laikā vīnam zvo-

nam nutryuka mēle, — par laimi tei beja krytuse caur

kūka zorim un nivīnu nabeja stypri īvaiņojuse, izjamūt vī-

nu veirīti, kas daböjis vīglu beļzīni.

KAIDAS BAUMAS?

Asut bejuši līcinīki, ka kraslas stuņdes daži garnadži
nu svātolūta izzvejojuši pa naudas gobolam.

Cik tam beja taisneibas, bet nabeja ari šaubu, ka tys
tai ari nütyka.

Dreiž pēc taida atklējuma nēcis nu goreidznīceibas

aizrēdējums, ka taidi uperi nūdūdami bazneicas zīdējumu
lēdeitēs.

JAUNŌKŪS LAIKŪS

Kai tys nütyka seņok, tai tys, ar mozim porgruzeju-
mim nūteik ari tagad, svešos varas vaļdeišonas laikā.

Dlviškūs paražu nu tautas dvēselēm navar izraut ni-

kaidas apspīdēju varas!

Pādejēs ziņas vēstej, ka kotru godu tur tauta pulcē-
jās kūpā boltajā bazneicā ap 15000 — 25 000 kūpskaitā,
un vēl ar lelökom sirdsjyutu bogēteibom.

Tymā dīnā vysi celi asūt pörpylni ar kējinīkim un ar

velosipedbraucējim, natryukstüt auto.

AYE MARIA — MORAS ZEMES

X ARALINE!
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VYSU SVĀTŪS UN DVĒSEĻU DĪNA

Vysu svātūs dīna tyka atzeimöta un svynäta 1. novem-

brī. Vairökös Latgolas draudzēs tei beja kai atlaidu

dīna. Vīna nu taidom tyka svynäta Vyšku draudzē —

VYŠKŪS, kur tei beja ari kai oplēta-tērga dīna.

Tur zemnīki un omotnīki pērdeve šovus ražojumus un

izstrēdējumus, kas beja vajadzeigi jau uznēkušam zīmas

laikam: rogovas, aizjyugu daļas, voilaki, zīmas apģērbi un

cyti, zīmā vajadzeigī pīdarumi.
Bīži šymā laikā jau uznöce pyrmais zīmas soltums, kod

azari un upes jau söce pörsaklöt ar lādu.

Taidas reizes pīmiņu, kod uz Vyškim braucem jau pa
taisnū, garö azara lads ceļu, kas beja gluds un speideigs
kai styklys. Taida braukšona beja īspējama tikai tod, kod

drusceņ beja uzpörslöjis snīgs un mīstā ar rogovom vēl na-

varēja ībraukt pa akmiņu bruģi, tēpēc ~rogovnīki" šovus

pajyugus nūparkēja pi mīsta, azarmolas kryušļainajā plo-
vā.

Dvēseļu dīnu svinēja nēkušajā pēc vysim svātim, t. i.,
2. novembrī. Šei dīna beja skumu un lyugšonu dīna, kod

ļaudis gēja uz bazneicu, kur ar pērtraukumim dīvkolpē-
jumi nütyka leidz vokora tymsai, kod tī izabeidze ar

vesperu nūdzīdēšonu myrušūs pīmiņai.
Šymā dīnā cylväki izaturēja klusi, bez navajadzeigom

sarunom un dorbim, nimoz narunojūt par kaidom izprīcom
voi „īsadzeršonom" v. t. 1.

Bazneicā uperēja aizlyuguma Mišim gon naudā, gon ar

atteiceigom dēvonom, kas atbylda bazneicas vajadzeibom.

RŪŽU KRŪŅA MĒNESIS — OKTOBRIS

Oktobra mēnesi skaitēja par sv. Jaunovas Marijas rū-

žukrūņa mēnesi, kod katoli uperēja sovas lyugsonas svā-

tajai Marijai skaitūt ikdīnas Rūžukrūni un gēja uz baznei-

cu, kam tys beja īspējams.
Nadaudzös bazneicös, nu kurom minēšu Leiksnas drau-

dzi, kur pyrmajä oktobra mēneša svātdīnē beja atlaidu

svātki, kur saplyuda daudz dīvlvudzēju nu apkörtejom
draudzēm uz tai saucamū Leiksnas ~rūžoncas" oplötu.
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Daudz taidi oplotnīki nēce nu Pördaugovas, ilyuks-

tīši un dunovīši, tai tūs sauce leiksnīši.

Šī svātki leiksnīšim beja lēli savīseibu svātki sasatei-

kūt ar tyvim un tēlajim rodim un kaiminim.

SEŅLATVĪŠI, PA DAĻAI ARI LATGALI,

oktobra mēnesi sauce par veļu mēnesi kod svinēja un de-

ve uperus ar nūdūmu sovejūs myrusüs dvēselēm.

Dzeivī byudami vēl daudz kavējos pērdūmēs par aiz-

gējušajim pīdareigim, kas vēl vīnmār beja itkai palyku-
šūs vydā.

SĀTŌS DZĪDŌJA

garös „salmes" (psalmes) un cytas dzīsmes par nümyru-

šajim. Apmeklēja ari kopsātas, apkūpe sovejūs kopus un

krystus ar klusim aizlyugumim un na bez osorom.

SKUMEIGAIS DVĒSEĻU DĪNU LAIKS,

TIKPAT SKUMEIGŌS NŪJAUTŌS

porgoja adventa laika, bet ar cytaidu gaidu jausmom, gai-
dūt Pesteitēja atnēkšonu pi loba pröta cylväkim.

Adventa laiks pēc Bazneicas rituāla sēcēs tikai ar

svāto Andryva dīnu 30. novembrī, tūmār, jau vyss no-

vembra mēness gēja tai kai dryumä un skumu pērdūmu

nūskaņējumā.
Tai tys nütyka leidz breivēs Latvijas valsts topšonai,

kod novembra tymsais nūskaņējums apsagaismēja ar 18.

novembra valsts topšonas pasludynösonas svineibom, kod

leidzeigi Leigū un Joņu svātkim Latvijas kolnējūs atspei-
dēja gunis, kas rēdēja jaunos valsts vīnēteibu.

ADVENTS

Šys ar svešu vērdu nūsauktais, nu 30. novembra leidz

Zīmassvātkim laiks, beja sevišķu, Kristus dzimšonas gai-
du laiks, kod ļaudis tūs gaidēja ar seviškom dūmom un
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jausmom dzīžūt goreigēs dzīsmes, it sevišķi natyka aiz-

mērsta: ~Nu raja skaista mīsta" dzīsme, kū paklusā bol-

sā dzīdēja, pat dorbus dorūt.

Zīmassvātku prīkšvokorā sātas gūda goldu apklēja ar

boltu pologu, uz tē uz sīna piceņas nūvītēja aplatkas (svāt-

maizeites), kū zakristians voi varganists izvodēja pa sā-

tom.

Pi šaidi klēta golda, pyrms gulēt aizīšonas, nūdzīdēja:

„Nu raja skaista mīsta" dzīsmi un tei beja kai pādejē ad-

venta dzīsme.

ZĪMASSVĀTKU REITĀ

Seņēk, vēl ap 1920. godu, ratā draudzes bazneicā ļau-
dis sēce atzeimēt Zīmassvātkus 24 stuņdēs naktī.

Vairēkumā tū darēja reita gaismēnai austūt, kod uz

bazneicu gējēji cēlēs, kai sācēja, ap ~trešajim gailim", kod

vēl pa nakts tymsu brauce un gēja uz bazneicu.

Kaidā nu bazneicas vītom beja veidoti Betlejemas sta-

leiši ar Jēzus Bārna un lūpeņu, figurom, pi kura kotrys
tū apsaverūt nülyka kaidu dēvonu montā voi naudā. Baz-

neicas beja pērpiļdeitas.
Lyugsonas natyka vylktas garumā, pēc Miša un skai-

stūs Zīmassvātku dzīšmu nūdzīdēšonas, ļaudis steidzēs uz

sātom.

Beja parodums, ka svātku pyrmajä dīnā nabrauce cī-

mūs, bet apstaigēja apsveikdami kaimiņš kaimiņi sovā voi

tyvökajä kaimiņu cīmā.

Bārni un jaunētne pulcējos kaidā nu ustobom, kur nü-

tyka jautras pasakavēšonas ar dažaidom rūtaļom un pa-

doncēšonu. Kai'pyrmü īsēce ar „vystu gyušonu". Nu pul-
ka tyka izvālāts vīns par gaili, kam ar aizsītom acim va-

jadzēja nūkert vīnu voi reizē vairökas vystas.
Tū darēja tai: gailis ar aizsītom acim, tagad uzsauc:

„Tyš loktā, tyš loktā!" — vysi klētasūšī — rūtaļnīki saskrīn

nūrunētā vītā, parosti pi durovom. Gailis uzsauc: ~Cik
jyusu ir? — vysi atbild: „Cik kūkā lopu!" — Gailis uzsauc:

„Vysi munös yuzös!" un ar obom izplāstom rūkom mātās

pulkā kerūt cik var.

Jo nanūker nivīna, tod jam jēpalīk otkon par gaili un
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rūtaļa atsakērtoj leidz kaidu nūker un tys ir nokušais

gailis. Tam sekoja daudz cytas, vysaidu minējumu pantu

uzdavumu izpiļdeišonas rūtaļas, kas byus losomas munā tö-

pūšajā rūtaļu gromotā.

Seņ gaidēju, nyu atnēce

Tī bogöti Zīmassvātki. Latg. t. dz.

EGLEITE ZĪMASSVĀTKU RŪTA

Sātas rūtēšonu ar egleiti Zīmassvātkūs senejūs laikūs

moz pīkūpe. Tū darēja školēs, ari tikai pēc tai saucamo

„atmüdas laikmata". Šē goda symtā naatmiņu, ka byu-
tum tū redzējis ari bazneicēs. Aktivi tū sēce īvest ari zem-

nīku sātos pēc Pyrmö pasauļa kara resp. sēcūt ar Latvijas
valsts naatkareibu.

TŌLĪ CĪMENI

Daudzim rodi dzeivöj a tēļūs nūvodūs, kuri laipni tyka
gaideiti cīmā uz Zīmassvātkim. Pateikams tim beja brau-

cīņs pa dziļi snīgētū ceļu un ar zvanenim voi zvērgulim pi
kūpla un zam komonom džyrkstūšais snīgs. Cīmā brau-

cēji, storp cytim ~kukulim", leidza jēme ari sovu ols bū-

ceņu, kod tī atroda tū par vajadzeigu.

„ČYGŌNI"

Tī nabeja eistī cygöni, kas Zīmassvātkūs gēja „čygē-
nūs"; tī beja imitētī cygöni, kas beja maskējušīs par čy-
gēnim un atdarynöja vysas cygönu dēvonu izpraseišonas
izdareibom nu sātas saimineicom ar doncēšonu un ar vy-
saidu jūku taiseišonu. Golvonö cygönu praseiba beja ols,
voi brandveina padzeršona.

Cygönüs, cygönüs
Zīmassvātku vokorā!

Kod nadeve kyuču ēst,

Deve cyukas smecereiti.
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PAR KYUČOM SAUCE

ēdini, kū ēde kai pādejū pi apklöta golda kyucu dīnas vo-

korā. Tys ēdīņs beja sauteiti kvīšu gryudi ar nadaudz sol-

dynötu yudini. Nadūmēsim, ka tū ēde par daudz, tū darēja
tikai tradicijas dēļ. Tū ēde pyrms gulēt īšonas nūskaitūt

eisus pētorus.

DAŽASĪPATNEJAS
LATGAĻUČYGŌNUDZĪSMES:

Cygönüs laizdamīs, taldarū, taldarū!

Trejs kuleites leidza jēmu, taldarū, taldarū!

Vīnā pupys, ūtrā zērni, taldarū,taldarū!
Trešā zoļu buteleite, taldarū, taldarū!

Töli töli cygönüs(i), taldarū,taldarū!

Zīmassvātku vokorā(i), taldarū, taldarū!

Deveņ', kolni, deveņ' lejas, taldarū, taldarū!

Da cygönu mējeņom(i), taldarū, taldarū!

Cygönenu lela draudze kaladū, kaladū!

Dūd, saimneic, mums deseņu, kaladū, kaladū!

Ka nadūsi mums deseņu, kaladū, kaladū!

Bözsim cyuku kuleitē, kaladū, kaladū!

Lobī mozī cygöneni, taldarū, taldarū,
Berit myltus skutelī, taldarū, taldarū!

Porgojuši Udzes kolnu, taldarū, taldarū!

Vöreisim bīzputreņu, taldarū, taldarū!

Cygöneicu parodums beja kartēs mesšona ar kū nū-

sacēja kaidam laimi, par kū sajēme atleidzeibu. Karšu

metējas beja lobās runötöjas, kas prota istösteit pat na-

īspējamū laimi.

Cygöneica Dīvu lyudze,
Lai ļaun meitas kartēs mest;
Kur atnas šņāba kvartu,
Tai izmat lobu laimi.

Cygönüs laizdamīs,

Odys lamžas apsavylku;
Suni lamžas apāduši,
Pūgas vīn pamatuši.
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Tai kai cygöni beja gērbušīs ļūti cygöniski, tod jim beja

daudz napatikšonu ar sunim, par kū runoj ari tautas

dzīsme, kai par tū losoms augšmynātajā.
Cygöni beja labi pabaroti un padzirdeiti, topēc jim

uz sātu tikšona nabeja vīgla:

Cygöneni, pogöneni,
Kur jyus nakti gulēsit?
Cyts klāvā, cyts klētī,

Cyts syltä ustobā.

Cyts prīdē, cyts eglē, taldarū, taldarū!

Cyts celeņa maleņā(i), taldarū, taldarū!

Kurs celeņa maleņā, taldarū, taldarū!

Tys vylkam(i), kymūseņš, taldarū, taldarū!

Paļdis sokom saimineicai, taldarū, taldarū!

Deve ēst,deve dzert, taldarū, taldarū!

KEKATNĪKI

Zīmassvātku kekatnīki nabeja kai „cygöni" un kai bu-

duli, tī beja kai jautra grupa voi puļceņš, kas apmeklēja
labvēļus, kas tūs lobprēt uzjēme un pacīnēja ar Zīmas-

svātku lobumim.

Kekatnīku golvonē uzastēšona beja dejēšona un dzī-

dēšona saisteita ar jautrom un straujom kusteibom.

Koleidz jaunas dzīsmes vērdi vēl nabeja uz mēles, jī
doncojūt pībolsēja: ~Ķekatā, lakatā, ķekatā, lakatā!" —

leidz tī pērgēja otkon uz dzīdēšonu un uz osprēteigom iz-

dareibom. Kekatēs pīsadalēja ari pusaudži:

Kekateņa moza sīva,

Pazuduse kupenī;
Jem sudobra škēpeleiti,
Meklej možas kekateņas!

Ķekatu lēcēji

Dymdynoj ustobu,
Dīvs dūs šūvosor

Myglainu vosoru.
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Ķekatā, lekatā,
Lēksim sakņu dērzeņā!
— Lai aug grīzini, kēpusteni
Rvutaiņom lapeņom.

Ķekatā lekatā!

Maini svörki mugorā. —

Kai byus mums nabogim,
Leldīneņu sagaideit!

Kekatnīki maskējos kai loči, kožas, zači un cyti dzei-

vinīki. Sevišķi īcīneitas beja loču maskas, kam par īmesli

beja bejis eistē dresēta loča leidzvodēšona, par kū vēl

licynöja muna mēte, kas tū beja redzējuse sovom acim.

Tys beja nūticis Jēsmuižas pogostā, kur beja munas mo-

tes dzimtine, bet tū dzērdēja, ka ari cytūs pogostūs tai nū-

teikūt.

Loci vodējuši pa cīmim un pa sātom, kur lēcis izpiļ-

dējis sovu izrēdes programu.

Lēčam bejis sovs apmēceitējs un vodētējs, kuru lēcs

paklausējis kai apmēceits suņs, jē vadeitēju sauce par „lē-

cinīku".

Kod cyti kekatnīku daleibnīki gēja sātas ustobā, lēci-

nīks ar loci palicis sātas pogolmā.
Na kotrā sātā lēcis gējis īškā, un prūti, jys nagējis tur,

kur bejuši nykni suni, jo jys nacītis suņu uzbēzeigēs rī-

šonas. Sētnīki tū zynējuši un suņus laikā pīvēkuši, jo na-

gribējuši ka kaids nu tim daboj golu nu loča depes sitīņa.
Muna mēte atstēstēja gadejumu, ka pi vīnas sātas vēr-

tim, kod loci apstējuši suni, jys uzarēpīs uz vērtu stoba

un sēdējis tur tik ilgi, koleidz vysi suni tykuši pīvēkti.

Lēcis bejis labi ivyngrynöts staigēt uz divejom kējom
un jam bejuši īmēceiti dažu dorbu pajēmīni, pirn., jys at-

tālējis yudina nesējas, kai tū nasušas jaunas meitas — tais-

nas un ar veiklu sūli; un vācas sīvas — lānom un saleiku-

šas. Jam bejuši īmēceiti ari daži danči, kū jys doncējis kū-

pā ar lēcinīku.

Doncoj loci, doncoj, loci,
Saimineica samoksēs:

Gūrnu gaļas, kukuļ' maizes,

Trejs dālderi naudeņas.
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Löcis sovu sīvu pērc,
Povodā vodödams.

Ai, löceiti, kū tu dori,
Tevis sīva namīļēs!

BUDULI

Buduļu izdareibas beja leidzeigas cygönim, bet atški-

reibas beja maskošonēs veidā, kas beja leidzeiga kekatnī-

kim. Budulim vajadzēja byut lobim runētējim, saiminei-

cas un saiminīka glaimētējim — slavynojüt jūs lobos sir-

dis par vīsmīleibu un daudzynojüt jūs sātu slovoneibu ar

tēs skaistumu un bogēteibu.

Buduleiti, tāvaineiti,

Nēc munā(i) sēteņā:
Lai aug muni kēpusteni
Kai buduļa capureites.

Buduleiši nūsoluši

Vysu nakti maļdējēs
Pa kryumim, pa mežim,

Koleidz tyka ustobā.

Ai sātas mameņa,

Tovu jaukumeņu:
Stykla tovs nameņš,

Stykla ustobeņa.

Lobvokor, noma mēte,
Voi ir sylta ustobeņa?
Jo byus sylta ustobeņa,
Tod byus jauka volūdeņa.

Buduli leidzeigi cygönim baja apsakēruši ar kulēm,
kur daža saimineica īmete kaut kū nu svātku gordumim,
voi kaut kū pērsteidzūšu.

Buduli aizgöja ar dzīdošonu un ar laimes vēlējumim
jaunö goda sagaideišonā.

Nu ar Dīvu, vacais gods,

Maņ pēc maizes nabej' bods:

Krystim kules mugorā,
Būze kotrā rūceņā.
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II

LATGAĻU PRECEIBU UN KŌZU

PARAŽAS
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Sīvas meklēšona.

Senejūs laikūs, kod tāvs ar möti beja nūlāmuši, ka

dālam jau beja pīnēcis preceibu laiks, jī par tū apsasprī-
de ari ar dālu, lai gon dālam, voi jys gribēja voi nagribē-
ja, tāvu ar mēti beja jēpaklausa. Sēcēs sīvas meklēšona.

Ari pi šos izvēles tāvam ar mēti beja nūsaceišona. Dālam

sīvu jī meklēja pēc monta, gimines stēvūkļa un pēc lobās

slaves, ar kaidu tei tyka daudzynöta tautā. . .
Dālam pa šū laiku vajadzēja īt uz bazneicu un lyug-

tīs Dīva paleigu īsēcūt jaunus sovas dzeives ceļus.

Dūd, Dīveņ, lie Laimeņ,

Maņ bogētu leigaveņu;
Pats es beju nabadzeņš,
Bet gūdeigs ciļvēceņš.

Taipat darējēs ari meitas vacēkī, daudz navaicojūt
pēc meitas grybas un prēta, voi pēc puiša patikšonas, bet

lyka sakörtöt tikai pyuru un lyugt Dīvu.

Obeju golu vacēkī saleiga sovā storpā un bārnim.

jauničam un jaunivei beja jēpaklausa jūs grybai.
Šaidi, spaidu kortā appracāti jaunīši, na kotrreiz beja

laimeigi . . .

Ai, mameņa, ai mameņa,

Voi es tevi namīļēju?
Kam tu mani pavēlēji
Taidam krūga dzārējam!

voi:

Dūdi, dūdi, mēmuleņa,
Gon tu poša nūžālēsi;
Mani tautas ryudynös,
Tev byus slykta vedekleņa.

Nareti asūt bejuši gadējumi, kod jaunī ļaudis sapra-

cynöti, kod tī vīns ūtru vēl nimoz nabeja redzējuši.
Vēsture miņ, ka šaidas paražas bejušas sastūpamas

pi vysom Eiropas tautom. Laika tecējumā tys vyss, tūmār,

ir mainējīs. Oficiālos preiceibas gon ir saisteitas ar va-
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cēkūs un rodu pīkrisšonu un atbolstūšu leidzdaleibu, bet

sīvas un veira atrasšona, izvēle, ir atstēta voi atļauta pošu,

leigovas un leigavaiņa ziņā.

Aiz upeites kaļneņā
Sudobrēti gaili dzīd;
Pēr upeitei sadarēju
Sudobrētu malējeņu.

Tagadejūs laikūs myusu jaunī ļaudis, pat par agri,

īpasazeist poši. Šys parodums ir jau vacs Anglijā un Ame-

rikas kontinentūs, kur jaunī, pusaudži, ap 15 godu vacumā

uzsēc, tai saucamū: ~Go steady" . . . Jaunēkajūs laikūs

ari Latgolas jaunī ļaudis sēce atrast poši sevi . . . Klusais

preceibu leigums teik nūslāgts bez vacēkūs ziņas, kū jim

vajag tikai apstyprynöt.
Na tai tys vyss beja bejis nadaudz seņēk, kod taidu

pazagšus jaunūs ļaužu meilynēšonūs uzskatēja zam grā-
ka. Tū styngri īvārēja tāvs un mēte un nūdeve šovus rē-

jīņus. Taipat jī apkaroja puišu meitēs īšonu naktīs, rēja
ari meitas par puišu pījemšonu.

Daudz beja ari vacēkim paklauseigu jaunīšu. Un kod

jim nēce dūmas par precēšonūs, tod jī darēja tai, kai šo-

ka tautas dzīsmes:

Es orējs kai ūzuls,

Kumeleņš kai vogūls —

Maņ maizeite kai šyuneite,
— Vajag cepējs kai biteites.

Nabeja vīgla līta atraitnei atrast sev lobu īgētni voi

meitai veiru:

Mēte raud, meita raud

Pa pogolmu staigēdamas;
Mēte raud vīglas dīnas,
Meita skaista orējeņa.

Sakarā ar vēl nazynomö leigavaiņa voi leigovas meklē-

šanu, sēcēs klusas voi jau ari izdaudzynötas apsarunēšo-
nas par tū ar rodim voi ar kaiminim, pīmāram, kai par tū

runēja: ~lsvētoj tok munam dālam sīvu, — tur tū
.. . my-
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nūt voi namynüt kaidas meitas vördu. Tyka attālēti vysi

asūšī, un vēļ nēkušī materiāli apstēkli . . . Bīži par para-

dzamū precēšonūs pēri, ļaudīs izacēle vysaidas, napatei-
kamas tenkas un aprunās . . . Mēļu palaisšonā, kai par tū

soka T. dz.:

Es dūmoju, es gödöju,
Kas tū stygu izmeidēja?
— Jons tū stygu izmeidēja,
Da Mörai staigödams.

Joņs ir bejis tys precinīks, kas daudz apstaigotū Mēru

vairs ilgi nagribējis precēt, bet ļaužu ~mēļu" dēļ bejis
spīsts tū dareit. Navysai navaineigas bejušas ari meitas

meklejūt nakts sasatikšonu ar puišim. T. dz.:

Tys bej' muns kumeleņš,
Kas svīž snīgu komonös;

Tei bej' muna leigaveņa,
Kura göja klöt gulēt.

PRECEIBAS

Preceibas, voi kai tautā sauce, svotūs braukšona, nü-

tyka tod, kod par tū jau sovejūs un rodu storpā vyss beja
izkörtöts un nūlamts kertīs pi litas . . . Vörds „svöts", ir

pörjemts nu krīvu volūdas ~svat", kuru krīvu tauta lītoja
taidā pošā nūzeimē. Sys vörds atsateice uz personu, kas

kūpā ar jauniču brauce pi izradzätös bryutes, lai izdarei-

tu sasadarynösonu.
Ar atteiceigi pušķotu volūdu, svöts īvadēja sarunas ar

izradzätös meitas tāvu un māti, izalyudzüt jūs pīkrisšonu

un svēteibu lelajā nūdūmā. Reizē ar tū tyka nukörtöta

ari ~pasaga" — pyura lita, bet šei līta nikod naizsauce

preceibu izjukumu. Preceibu un pyura lītā svötam-save-

dējam vajadzēja byut lobām runētējam un izleidzynötö-
jam porprotumūs.

Jo savadāmi beja vēl piļneigi sveši, svētam vysu va-

jadzēja dareit pazeistamu, slavejūt jauniča tykumu, čaklu-

mu un manteibas pīticeibu . . . Šod tod jam vajadzēja ari

nadaudz pīmalēt un zynöt ari atteiceigas tautas dzīsmes.
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Kod obpusejö vīnēšonēs un sasaprasšona beja pa-

nökta, nütyka sasarūkēšonēs un sasadarynösonas gradzy-
nu pērmaiņa, — bryutei tyka pasnāgta atteiceiga dövona

jo (jūs) tureiba tū atļēve. Tū darēja bryutgöns, bet svēts

lyka uz golda leidz atvastū un tradicijēs paradzātū bran-

diveinu.

Nütyka mīlasts un atteiceigu dzīšmu dzīdēšona un da-

žas jautras pērrunas.

Apseitei lopa drab,
Lāna vēja vāsmeņā;
Tai drebēja maņ rūceņa,
Ar tautīti sadarūt.

Na kotrreiz jaunova beja drūša apsajemšonā, dūt rū-

ku voi nadūt.

Brist maņ dubļus, voi nabrist,
Jaunas kūrpes kējeņā;
Dūt maņ rūku, voi nadūt,

Nazynoms ir tautu dāls.

Gauži raud tei meitine,
Kas ar mani sadarēja;
Kaut zynötu tū raudūt,
Es rūceņas iai nadūtu.

Daudzī sadarynöti jutos ari ļūti laimeigi:

Lai maņ tyka, kas maņ tyka,
Šei meitēna, tei maņ tyka;
Tai es snēdžu sov' rūceņu,
Devu zalta gredziņteņu.

Ari bryute ir bejuse pateikami laimeiga:

Es apovu boltas kojas,

Maņ natyka dubļus brist;
Pateikams tāva dāls,

Maņ natyka atsaceit.

Pēc laimeigas sasadarynēšonas jaunajim vajadzēja
īsarast pi sova draudzes gona-bazneickunga sasaraksteišo-
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nai metrikā un izsaukšonai bazneicā resp. dareit tū zyno-

mu draudzei. Jaunajim vajadzēja zynöt un tur atbildēt

uz bazneickunga vaicöjumim dažos ticeibas dogmēs. Šūs

nūteikumus Bazneicā pīprasēja ļūti styngri. Jo kaids pra-
seitūs pötoru nazynöja, tam vajadzēja sasagatavēt un nökt,

pēc nūteikta laika pa ūtram lögam. Šys, treju nedēļu il-

gais izsaukšonas laiks jaunajim beja pērbaudējuma laiks.

Dažreiz beja tai, ka dažim atroda par tyvu radnīceibu, voi

dažim aiz skaudeibas palaide ļaunas volūdas par nabeju-
šim nüzygumim un t. 1. — lai tikai varātu közas (laulei-

bas) izjaukt.
Daži nu taidim škēršlim ari tyka atklöti īvārēti, un

paradzātē sasalaulošona nanutyka.

KŌZAS

Kod vysas īprīkšejēs saisteibas un gryuteibas beja pēr-

varātas, nēce tēs jaukökös ķēzu izdareibas. Seņēkūs lai-

kūs pastēvēja lykums, ka ķēzu sareikēšonai vajadzēja nu

muižas voi dzymts kunga izpraseit atļēvi, par kū kungam

vajadzēja dūt zynomu gondarējumu radzamas dövonas vei-

dā. Taipat ari bazneickungam par izsaukšonu bazneicā un

par közu atlövi.

Kungam nešu mada pūdu,
Lai najem par ļaunu:

Bazneickungam vystu pēri,
Lai cīši salaulötu pöri.

VĪSU ĪLYUGŠONA

Közu vīsu izraudzeišonā pyrmä vītā beja tyvökl rodi.

Pēc tim svēta linijas ļaudis, kas varēja byut ari na tyvi
rodi. Par vedējtāvu, parosti aicynöja tū pošu sasadary-
nēšonas svētu ar jē dzeives bīdrini-sīvu, jo taida jam be-

ja, jo nabeja sīvas, tod varēja byut ari cyta sīvlte.

Pērēji ķēzu vīsi beja nu rodu voi nu tyvöku draugu li-

nijas. Par vīsu daudzuma Ilyugumu rēkinējēs pēc montei-
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gös tureibas. Navarēja daudz atsaļaut moztureigais pret

bogētū. Mozök tureigūs közös pīsadalēja tikai tyvöki rodi.

Pēc közu vīsu škirom tī beja vedējpērs, mosas-podruš-
kas un brēli.

Bröleits mani mīli lyudze,
Nēc mēseņa vedējos!
Voi, brēleit, es naīšu,
Cik seņ mani pošu vede:

Tös kūrpeites, tēs zečeites,

Vaiņuceņa viņ navaid.

Nabadzeigökim pat vysi rodi natyka ilyugti:

Es bröleiti meili lyudžu,
Pi rūceņas turādama:

Lai nalyudze dižus rodus,
Moz munā pyureņā . . .

STŌVMAČI

Bez jau mynätim pyrmös un utrös šķiras vīsim, beja
vēl stēvmači. TI beja tyvöki kaimini, paziņas voi pat sve-

ši cylväki.
Daži nu taidim, sasateikūt nateišam tyka aicynöti:

~Atnöc, nu atnēc, koč pasavērt! . . . Tī beja naoficialī vīsi,
kas varēja nēkt voi nanēkt, bet jī nabeja ari nycynojami,
jo tī beja tī lelī közu dzīsminīki, kas vysam pīdeve skaļū
dzeiveibu.

Közas, közas,
Na vysi közös;

Cytim möjös
Cyucenas ganeit!

Pusaudžim un bārnim stēvmačūs īšonu labpröt naat-

ļēve.
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LEIGOVAS PYURS

Agri jauneibā meitas jau söce dūmot par sova pyura
pīlūceišonu ar bogötim audumim un rūkdorbim, rokstā

syutom vylnöneitem.

Aude möte, aude meita,
Obas aude pyurenam;

Bröleits taisa pyura lödi,
Pīkar zalta atslēdzeņu.

Na vysu meitu mötem beja tik tureiga rūka, lai bo-

gēteigi pīlūceitu pyura lödi, kai par tū soka tautas dzīsme:

Vedit pyuru, kai vāzdami,
Par tiļteņu navedit!

Grabēs muns tukšs pyureņš,
Par tiļteņu pērvadūt.

Nabadzeigöki meitu pyuri ir bejuši borgajūs kungu
laikūs:

Apsadūmoj, tu tautīt,

Maņ pyurena vaicödams!

Kuru dīnu es sēdēju,
Adeidama, raksteidama?

Leidz ar tevi dorbūs gēju,
Leidza kyulu kunga reju.

Čaklas pyura darynötöjas ir bejušas ari bērineites:

Celit tautas munu pyuru,
Celit vīgli, navolstot!

Muna pyura dybynä
Trejs osoru bičereites,
Tūs es vysus pīraudēju
Svešu mēti klauseidama.

Taidejaidi leigovas pyurs tyka sagatavots ar jēs po-
šas čaklu rūku darbeibu. Tāva ar mēti gēdeibā beja izau-

dzēt lobu gūvi voi zyrgu pasagam nu meitas gonamē pulka.
Tikai lelā nabadzeibā dzeivojušī tē naspēja, jo pāde-
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ju lūpeņu navareja atdut. Pyuru un lupus uz veira satu

nuvede dīnupyrms közom.

LŪPINĪKI

Lupinīks voi lūpineica beja ļaudis nu jaunūs rodim
voi nu draugim, kas pyuru un lūpus nūgēdēja uz jauniča
sātu.

Dūd', Dīveņ, tuklus lūpus,
Kaitei tuklo lūpineica!
— Pīci spreiži par vādaru,
Sasts vādara galeņā.

PYURU VADŪT

tu vajadzēja ari apsorgot:

Kas, mēseņ tev sēdēs

Uz raksteita pyura vēka?

Muns jaunais bēleleņš
Ar sudobra zūbiņteņu.

Šķīt sauleit uzlācūt

Uz mēseņas pyura vēka;
Sēd jaunais bēleņš,
Speid tārauda zūbiņteņš.

Pyura aizvedēji nūdzīdēja dažas dzīsmes, nūsaklanēja
un nūžālēdami dzīdēja:

Es tai meitu mēmuleņai
Trejs žālumi padarēju:
Nu klēts pyuru, nu kļāva gūvi
Nu moltuves malējeņu.

Kod nu leigavaiņa sātas beja atsyuteiti vēji zyrgi, na-

dūmēti lelam pyuram, tod leigova lyudzēs:

Es jyus' lyudzu, bröleleni,
Munu pyuru pavadeit;
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Tautu dala lelmaņam,
Naspēj vairs kumeleni.

Tautas dzīsmēs beja apsmīti vīgli voi pustukši pyuri:

Pyuru vede, pyuru vede,
Maina kuce pakaļ skrēj';
Kai tai beja i naskrīt,
Kucāns pyura dybynä.

Voi mameņ, voi mameņ,

Rikšim tak kumeleņš;
Kai tys rikšim natecēs,
Vīns cimdeņš pyureņā.

Senökajös pyura vedēju tradicijös, pyura vedējam va-

jadzēja dūt cymdüs, voi ari iztyka tikai ar loba ols būceņu,
ar kū vajadzēja atsapērkt nu vērtu cālējim un atbreivēt

sev ceļu, izbraucūt cauri kaidam cīmam, kam navarēja ap-
braukt apkērt.

Vērtu ceļšona beja gūda parēdējums un lobās laimes

vēlējums jaunajim . . . Lūpinīkim vajadzēja nūmoksēt nū-

davas ari leigavaiņa tāvam un mētei par klēts durovu at-

slēgšonu un par lūpeņu nūvītēšonu klāvā, kas jau beja ar

appuškētom durovom. Lūpinīkim vajadzēja byut veiklas

mēles runētējim.
Lūpinīki naaizmērsa ari sātas ganeņu, kam uzkēre go-

na tauri un kliņģeru vērtini.

Vysas šaidas paražas mainējēs pēc Pyrmö pasauļa ka-

ra un ar jaunos Latvijas valsts topšonu, kod ~progresivī"
tū nu tautas tradicijom porkristēja par ~mēņticeibu" . . .

KŌZAS

Pēc trejskērtejēs jauno pēra izsaukšonas bazneicā,

dreikstēja nūtikt kēzas. Kai jaunī tai īlyugtī ķēzu vīsi ga-

tavojos uz vyslapnökü, šyva apģērbus, taisēja un gatavoja
rūtas lītas, darēja olu, sakērtēja un spüdrynöja zyrgu pa-

jyugu pīdarumus, pörkrösöja rotus, un vysu tū dareidami,

jī vyngrynöjös ari ķēzu dzīšmu dzīdēšonā, sevišķi apdzī-
dēšonā:
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Bryuvej olu, cap maizeiti,
Pērk közom (i) brandiveinu;

Dzersim közas trejs dīneņas,
Dzīdēdami, doncödami.

Prīkškozu dīnēs, ar zīdim un bērzenim tyka pušķoti
vērti, pogolmi un ustobas, kod vyss pērejais jau beja sa-

gatavots.
Prīkškozu sastdīnā nūsadeve taidā kai naparostā svāt-

vokora sagaideišonā, kaidas naparostas ryupes un svātsvi-

neigums porjēme vysu sovejūs prētus, jo reitdīnas svātdī-

na izraiseis kaut kū liktineigu . . . Taidā kai žālobainā nū-

skaņā tī aizīt eisā nakts sapņojumā . . . Svātdīnas reitā sū-

cēs ryupeigö un ar tradicijom saisteitö jaunives sagērb-
šona un rūtēšona. Pi nakatölim šos izdareibas beja saistei-

tas ar tautas dzīsmem, kai pīmāram:

Kur tu īsi,mun' moseņa,
Tik dyžani gārbusēs?
Es gon zynu, kur, tu īsi:

Naveikleišam rūku dūt. v. c.

Pi katolim šymā gadejumā pi sasagērbšonas skaitēja
pötorus un dzīdoja vīnu voi divējas nu svātajom dzīsmem:

~Atej Svāts Gors" un kaidu nu sv. Marijas dzīsmem.

Beidzūt nūskaitēja litāniju uz Svātū Goru. Tod tāvs un

mēte deve sovu svēteibu, un laulojamī nūbučojūt tāva un

mētes rūkas dēvēs uz bazneicu. Šei ceremonija nūsabei-

dze ar osoru nūslauceišonu nu daudzu klotasušūs vaigim.
Jo reiköja garös közas, tod pēc lauleibom kozinīki dēvēs uz

leigovas sātu, jo eisös, tod uz leigavaiņa. Eisös közas nü-

tyka samārā reti. Tikai kai tryuceibas voi steidzameibas

dēļ. Ar skaneigim zvonim pi pajyugim, ar vedējpori prīkš-
golā, közu braucīņs nu bazneicas dēvēs caur daudzim gūda
vērtim uz jaunives voi jauniča sātu . . .

KŌZINĪKI BRAUC UZ LEIGOVAS SĀTU

Jo kožas tyka reikotas, tai saucamos garos kožas, tod

pēc lauleibom kēzinīki brauce uz leigovas-jaunives sātu,
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bet jo tyka reikötas eisös, tod uz leigavaiņa — jauniča sā-

tu. Garūs közu braucīņu kolonā beja ap 7 — 8 pajyugi voi

vairök. Közu braucīņa prikšgolā brauce meitas gola vedēj-
pörs, un kolonas nūslāgumā, leigavaiņa vedēji. Vedējam

taipat kai lūpinīkim, ceļā vajadzēja sasastapt ar apsvei-
cējim pi appuškētim gūda vörtim. Vērtu caurlaides da-

bošonai apsveicējus vajadzēja pacīneit ar olu un ar sol-

dumim.

KŌZINĪKU SAGAIDEIŠONA

Pi krēšni appuškētim gūda vörtim pi leigavaiņa sā-

tas, kēzinīkus sagaidēja ar maršu un ar šēviņu zalvēm, kur

tys beja īspējams. Pi sagaideišonas tyka dzīdētas slavyno-

jūšas dzīsmes:

Nu tēlīnes seņ dzērdēju,
Kur brauc meitas precinīki:

Zyrgi zvīdz, zvoni skaņ,
Poši dzīd vedējeni.

Nēcit nu nēkdami,
Gausajī ļaudis!
Sasolām, sadrabam,

Jyus' gaideidami.

Jaunais pēris tyka vasts uz klēti, kur beja jūs nū-

gērbtuve, pērejim vītas tyka nūrēdeitas cytur. Pi īejas
közu gūda ustobā, jaunūs sagaidēja tāvs ar mēti, ar sēļs-
maizi, kur maizes kukuleitī beja īsprausta MUCEŅA voi

svece. Vacēkī deve jaunajim sovu svēteibu, un jaunī ījēme
vītas aiz golda zam appušķotas svātbiļdes. Obeju golu ve-

dējpēri ījēme vītas kotrā pusē jaunajam pērām. Kotra

gola brēli un mēsas sēdēja sūplēk.
Jaunives vacēkī sēdēja golda golā. Ustoba piļdējēs ar

stēvmačim, kuri nakavejuši uzsēce kēzinīku apdzīdē-
šonu:

Sveši ļaudis sanēkuši,
Sveša smoka ustobā;
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Atdorot durys, lugus,
Lai it smoka klajumā.

Kö nökati, sveši ļaudis
Myusu zemē zīdus plyukt?
Voi Jyus' pošu zemeitē

Taidi zīdi nazīdēja?

Viņa gola svoteņam,

Ūsys sabüstys,
Šnerglis aiz jüstys.

Tamleidzeigu apdzīdošonas dzīšmu virkne beja gara:

Bolti, bolti īvai zīdi,
Vēl boltöki öbeleitei;

Skaista beja cīma meita,
Vēl skaistöka myus' mēseņa.

un

Augsti kryta kļova lopa,
Uz zemeiti grīzdamēs;
Stolta gēja tautu meita,

Asareņas slauceidama.

Šū uzrokstu tikai dažas nu tamleidzeigom dzīsmem.

Augstök mynätajös dzīsmēs tyka slavynöta jaunive
jös pošas sātā. Na taidas dzīsmes jū sagaidēja jauniča go-
lā. Tamleidzeigas, ar slavvnojušu saturu, šē gola ļaudim,
tyka dzīdotas ari cytas dzīsmes.

Par apdzīdošonu dzidötöjas(ji) sajēme soldumus un

olu voi brandiveinu. Jo apdzīdētī tū nadarēja, tod tī da-

bēja lobu uzveju ar kūdeigu vērdu satura dzīsmem. Bīži

narötnas. Taidus roksturöja kai nalobojamus skūpuļus un

tamleidzeigi.

Pacīneitējim dzīdotēji atbildēja ar pateiceibas, voi

par nīceigumu ar zūbgaleigom dzīsmem:

Sekoja daudz tamleidzeigas dzīsmes.

Šymā pat melodijā dzīdoja ari šaidas dzīsmes:

Kē šys i Ontöns zam golda vērās,
Kačine doncoj, spīgeli röda . . .
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Viņ'gola svoteņam usys sabustys,

Krepecs aiz jüstys — un tamleidzeigas.

Latgaļu kōzu apdzīdōšonas dzīsme

Zubgaleigi P. Zariņš

Kod kaids Odums, voi vērdā kaids cyts beja izraudzeiti

kai apdzīdojamais, tod pēc dzīsmes tam vajadzēja dzīdētē-

jus pacīneit ar dzeramu voi sīvītes ar soldumim. Par pītei-
kūšu pacīnējumu jam padzīdēja:

Paļdis(i), Odum, par davumeņu,
Lai tev Dīvs atdūd rudzūs(i) mīžūs,

Jaunēs(i) meitēs, jaunēs(i) meitēs!

Bet jo apdzīdētais beja skūps tod tys daboja šaidu dzīsmi:

Deve i Odums, na sovu deve,

Byut' sovu devis,

Byut' ryugti grēmis,
Byut' ryugti grēmis!

Še mynätajom dzīsmem sekoja desmitem leidzeigas
un vēl ar kūduleigēku, saturu, kas beja dzērdātas un ir

uzraksteitas.
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LATGAĻU KŌZU APDZĪDŌŠONAS DZĪSME

P. ZariņšJautri-zubgaleigi

1. Atsasāda tei Iveņa,
Pi tēs lūga steņdereites;
Ni boltēka, ni malnēka,
Kaitei lūga steņdereite.

2. Ēdi ēd, tu Ļuceit,
Grīz caur lūgu vēdereņu;
Pīci suni sasta kača,
Gaida tova laitejuma.

3. Ēdi ēd tu, Jēneit,
Pa lelam(i) gobolam;
Nadūd, Dīvs(i) aizareit,
Kur mes skruča dabēsim?

4. Vaina pūrā leiki bārzi,
Tur mes skruča dabēsim;
Tur mes skruča dabēsim,
Tū Jēneiti paglēbsim.

Šaidā melodijā tyka dzīdētas daudz, tamleidzeigas dzīsmes.

JAUNŌ PŌRA GULDYNŌŠONA:

Apsedz mani, tautu meita,
Ar sovom(i) vylnöneitem;
Es tovom(i) vuškeņom
Cytu godu sīnu pļaušu.
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Taisi gultu, leigaveņa,
Tev pīdar paladzeni;
Kod tu brauksi pi mameņas,
Es ījyugšu kumeleņu.

Dzeipurēti maņ deceiši, ■
Dreļļos austi paladzeni;
Voi tū beju dūmējuse —

Naveikleiti guldynöt?

Nabyus tev tai, Mēreņ,
Kai pi tāva, mēmuleņas,
Vaidzēs vītu pataiseit,
Pošai klētu atsaguļt.

JAUNŌ PŌRA MŪDYNŌŠONA

Pyrmös nakts kūpgulātējus uzmüdynöja ar skaļu mu-

zyku, kas bīži sastovēja nu vysai naparostim instrumen-

timun bungom.
Pi tö natryuka vysaidu ospröteigu saucīņu un uzrunu:

Ceļatīs, mūstatīs,

Jyus soldonö gulätöji!
Jau mameņa aiz gaļdeņa,
Gaida miga gulātējus.

Aust gaismēna kavādamēs,

Ilgi beju gulējuse
Ar mīlētu tāva dālu.

KAI BEJA PAVADĒJUŠI UN GULĒJUŠI

NAKTI VYSI PŌREJĪ KŌZINĪKI

Uz kaida muna vaicöjuma par tū, kaida mameņa at-

bildēja tai: „Cyts uz golda, cyts zam golda, cyts ar golvu

paceplī" . . .
Közu ustobā gaisma nanüdzysa vysu nakti, un sātas

pogolms naapklusa leidz reita ausmai. Labi īreibuši va-

cēkī ļaudis meklēja sev vītu kur nūkrist snaudai, pa klu-

su, cyts ar dzīsmem, cyts ar smīklu volūdeņu . . .
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Tautas dzīsmes soka:

Apstöja Ignatu maini mīgi,
Vaicöt vaicēja, kur suņu būda?

Voi tu oklys, naredzēji —

Suņa būda pi sātmaļa?!

Brandiveina, brandiveina,
Es navaru ols padzert,
Jaunu meitu, jaunu meitu,
Es navaru vīns gulēt!

Tai dzīdēja jauni puiši, kuri navarēja atrast sev pī-
gulātējas .. . Nav bejušas klusēkas ari jaunos, vīntuļēs
meitas. Tös klīgušas:

Dūdit maņ olu dzert,
Es mök' olu sutynöt;
Dūdit maņ jaunu puisi,
Es mök' puisi čučynēt!

Meitom nav paticis gulēt ar vacim puišim, kaida klī-

guse:

Brandiveina, brandiveina,
Es navaru ols padzert!
Jaunu puisi, jaunu puisi,
Es pi vāca nagulēšu!

PĒC SOLDONAJOM REITA BRŪKASTEM

nütyka doncēšona, un jo közas nütyka vosorā, nütyka

pasastaigošonas pa ērīni, pa zaļumim. Tur skanēja dzīsmes

un čalas.

Pēc tam nöce lelös ~dīneškas" un gatavēšonēs brauk-

šonai uz jauniča golu. Ap launaga laiku tyka klēts atvo-

du golds un sagatavoti braucami pajyugi. Tagad tyka ap-

dövynöti jaunives gola gūda vīsi. Kai dövonas beja dvīli,

cymdi un cyti rūkdorbi. Tyka apdövynöti ari közu „omo-

tu" ļaudis:
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Kur palyka ola puiss,
Ka naredz staigojūt?
Kod radzātu staigojūt,
Tod daleitu dēvoneņas.

Ols puišam soldons ols,
Tam byus smolks lynu kraķis;
Povöram cīta gaļa,
Tam byus rupu pokoleņu.

Ari leigavaiņs sajēme sovu tīsu nu leigaveņas:

Apdalēju brēļus, mēsas,
Vēl palyka tautīšam;
Vēl palyka tautīšam;
Par pupeņu rāudzeišonu . . .

Un šei velte beja jaunives skūpsts uz jauniča lyupom.

LEIGOVAS ATSAVADEIŠONA NU TĀVA SĀTAS

Tagad beja nöcis jaunives közu gola svineigökais un

skumeigökais breidis. Goldi beja klöti eisam mīlastam, pi
kura tikai rātais pisasköre. Ustobā piļdējēs ar kaimiņu
ļaudim un jaunives draugim un draudzinem. Skaisti, bet

skumeigi skanēja dzīsmes, apdzīžūt jaunives atstöjamös

īmīļētēs dzymtös vītas, laukus, pļovas, un rūždērzu ta-

kas . . . Aizvadāmo jaunova tyka ryudynöta.

Raudöja möte un cyti tyvimki, veiri bīžēk nūšņyuce
dagunus. Izskanēja ari vysloböküs vēlējumu dzīsmes-prī-
cynöjumi .

.
.

Tur izapaude nalīkuļētas siržu aizkustynötas jyutas.

Šam gadejumam, nošu pīlykumā uzrēdu tikai divas

dzīsmes.



94

LATGAĻU KŌZU DZĪSME

Domiceļa Bynduks Drycanus Ern. Melngailis

2. Muni broli klēti taisa,

Devenim(i) orūdim:

3. Taisot, bröli, kū taisöti,
Iztaisit maņ ustobeņ':

4. Istaisot maņ ustobeņu,
Ar trejom(i) durovom!:

5. Pa vīnom(i) saule lēce,

pa ūtrom(i) nūrītēj':

6. Pa trešom(i) es izgöju,
Golvä mirtu vaiņuceņš:

LATGAĻU KŌZU DZĪSME

(jaunivi sagaidut)

Līksmi P. Zariņš

1. Sagaidom(i) mes Moreņu,
Kai biteiti atnokūt, :—:
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2. Ka byus loba vedekleņa,
Dzeivēsim vīnu vīt', :—:

3. Ka byus kaida raganeņa,
Sissim sevim kambareiti. :—

Leigovas vedēji atdzīd pretim:

4. Bolti bolti īva zīd(i),
Vēl boltēki ēbeleite, :—:

5. Skaista beja cīma meita,
Vēl skaistöka myus' mēseņa.

6. Augsti kryta kļova lopa,
Uz zemeiti grīzdamēs, :—:

7. Stolta gēja tautu meita,
Asarenis slauceidama. :—:

Septeitū panteņu dzīdēja vysi kūpā.

KŌZU BRAUCĪŅS UZ LEIGAVAIŅA SĀTU

Braucīņs nūritēja šaidi: braucēju kolonas prīkšgolā
brauce leigavaiņa vedējpērs, un aizmugorā jaunives —

leigovas vedējpērs. Ari šymā braucīnī vedējpēram vaja-
dzēja pērvarēt jau apraksteitēs paražas ar apsveicējim pi

appuškētim vērtim vairpkēs vītēs. Pi taidim gūda vērtim

tūs satyka apsveicēju runētējs, kas nūsacēja ari caurlai-

des „moksu" gryudä, un tys beja ols un sīrs nu vedēj-
pēra puses.

Nadaudz sovaidēka sagaideišona beja ari pi leigavai-
ņa sātas ībraucamim gūda vērtim, un atkryta tikai ols un

sīra dūšona, bet beja vajadzeiga vedēja uzruna par īškā

laisšonu, sasateikūt ar sātas tāvu. Izejūt caur gūda vērtim

tūs bīži apsveice ar šautiņu šēvīņu zalvēm, kur tys beja

īspējams.
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Sagaideišonas dzīsmes:

Gaidi, mēte, gaideidama,
Nu vad tovu gaidumeņu;
Kai īveņu zīdēdamu,
Kai lapeņu drabādamu.

Gaida mēte gaideidam,
Šudiņ vede vedekleņu;
Šudiņ vede vedekleņu;
Treineitā paladzeņā.

Aiz kaļneņa zyrgi zvīdze,

Jau skanēja zvērguleiši;
Nu atvede tū meitiņu,
Kū tautīts izraudzējis.

Jēpīzeimej, ka pyrmös divi dzīsmes dzīdēja atdorūt

noma durovas un īlaižūt tikai nameņā, pēc kam tyka at-

vērtas ustobas durovas un tūs, leidzeigi leigovas golā, sa-

gaidēja ar sēļsmaizi un ar MŪCEŅU uz golda, kū jauna-

jim vajadzēja nūbučēt.

Sēļsmaizes pasnēdzēji beja möte ar tāvu, kurus ari

nūbučēja, vyspyrms rūkas tod muti. Jaunais pērs un ve-

dēji pi golda apsasāda taidā pošā kērteibā kai leigovas
golā, bet brēli un mēsas (podruškas) apsamainēja ar ūtrē

gola brēlim. Kaimiņu un stēvmaču beja pylna ustobā. īsa-

sēce parostē kēzinīku apdzīdēšona, un tagad vyss dzīšmu

„osums" vērsēs uz jaunives gola ļaudim. Dažas nu apdzī-
dēšonas dzīsmem losomas nošu pīlykumā.

Tyka dzartas tosta — laimes vēlējuma glēzes un puš-
dīņu maļteites īturēšona. Apdzīdētēji uz laiceņu tyka ap-

turēti, pi vērda, ar pīskandynēšonu pi glēzes, pīsasaceja
daži runētēji un laimes vēlējumi jaunajam pērām . . . Un

vysim vajadzēja dzert otkon tosta glēzes, bet šūreiz ar

saucīnim nu vysim: „RYUGTS, RYUGTS!", tys nūzei-

mēja, ka jaunajam pērām jēpīrēda mīlesteibas styprumu

ar sasabučēšonu. Sēcēs otkon apdzīdēšona un daiņu dzīs-

mes, un vyss nūritēja pacylötä omuleigā un prīceigā gorā,
leidz beidzūt pi goldim palyka tikai vacēkī cylväki, kod

pērejī pērgēja deju un rūtaļu prīcā.
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Lai gon vedējtāvs un möte breidynöja un lyudze šovus

pavodūņus nabyut pērmēreigim dzeršonā un napalikt par
daudz bezmīgā īprīkšejā naktī. Un tūmār na vysi tū beja

gūdam īvārējuši, un sekas beja tös, ka vēļ pyrms nakts

laika, vīns ūtrs jau beja kaut kur nūleidis mīga maiseņā.
Izleinūt nu tö tod, kod jau stypri beja davušīs nakts-

guļā. Tūtīs vālejī tagad porvaļdēja közu sātu, naļaunūt
tur nūdzist közu guņteņom . . . Tai tys nütyka garajos
közös.

MIČŌŠON A

Jo beja garos kožas, tod jaunives mičošona, runoja ari

capurēšona, nütyka közu leigavaiņa golā pēc vakareņom.

Seņēkūs laikūs, kod vēl nabeja lapnūs vīna voi div-

golu ustobu, mičēšona nutykuse klētīs. Kam nabejis ari

klēteņas, kai tautas dzīsme soka:

Līlējos tautu dāls

Prīžu klēti byuvejüt,
Mun' mēseņu capurēja
Vacā solmu pyuneitL

Dažas jaunives mičēšonu lobprēt gaidēja:

Mičojit, mičojit,

Nagaidit gaiļa laika!

Smogs bej' munys vaiņuceņš,

Nūspīž vysu augumeņu.

Dažas jaunsīvas ari na lobprēt gaidēja vaiņuka nū-

jemšonu, kū nūjauta ari saime:

Sorgojit jyus' mēseņu,
Šūvokor sorma kriss;
Nu tēs sormas krytumena
Paliks cytai bolta golva.

Nagribeigē jaunive mēginēja nüvylcynöt tradicijēs pa-

radzātū mičēšonas laiku:
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Mičojit, mičojit,

Gaiļa laika nagaidit!
Kod atnöks gaiļa laiks,

Paliks bryute namičota.

Ai, Dīveņ, ai Dīveņ,

Trejs reizeņ gaili dzīd!

Nu aizīšu es uz sātu

Ar sudobra vaiņuceņu.

Bīži jaunives beja raudējušas pēc sova vaiņuceņa, kod

tautös beja nalobprēt izgojušas:

Sasaprūt, nasapraškeņ,
Kö pftryuks tev šūvokor!

Pitryuks tev mārgas slaves,

Pitryuks zeiļu vaiņuceņa.

Ceiruleits dzīdēja
Vērs klēteņas jumta;

Moseņa raudöja

Tauteņu klētī.

Mičošonas izdareibas dažaidūs laikūs un dažaidūs ap-

vydüs beja sovaidökas. Parosti jaunivi nüsädynöja uz

krāsla, īspējami nadaudz augstök par parostū, pēc attei-

ceigas dzīsmes voi teicēju uzrunas, vaiņuku voi „tuli" nū-

jēme jauneča möte.

Nūjemtū vaiņuku uzlyka jau īprīkš nūrunētai meitai

voi jaunives jaunēkajai mēsai, jo taida beja. Bet jo tai-

dā īprīkš nabeja izraudzeita, tod tū ar slaidu lūku mete

vērs pyula, kū dreikstēja saķert tikai jaunī puiši voi mei-

tas. Vaiņuka nūkērēju uzskatēja par nēkušū preceibu
kandidātu. Nu latgaļu dzīdētēju mutēm šam gadejumam
dzīšmu nav pörök daudz, bet pērnūvodnīkim tūs ir sym-

tim, nu kurom dažas izskan pat narētni.

Nu latgaļu taidom varātu minēt tikai vīnu, kas nav

ni rötna ni narētna:

Voi voi tu Mēreņ,
Kaida bāda tev nütyka!
Kaida bāda tev nütyka!
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Sasatryuki, apsapyrdi,
Ka nūjēme vaiņuceņu.
Ek, bēbom lela prīca,
Nu meitines böba tyka!

Nūbeigumā par mičošonu vēl jēpīmiņ, ka seņēkūs lai-

kūs vaiņuku nūjēme nūdzēšūt lampas, bet aizdadzynojüt
sveces:

Vaktejīs tautu meita,
Nu zags tovu vaiņuceņu:
Vysas tautas sveces dedze,

Nagaidēja gaiļa dzīsmi.

Jaunajam broleišam,
Tam mēseņas vairēk žāl,

Tys raudēja jo gaužēki
Sov' sveceiti turādams.

VAIŅUKA NAUDA

Seņoka paraža par nujemtu vaiņuku jauniča gola
ļaudis moksöja ar sudobra naudu:

Jaunajam broleišam,
Tam mēseņas gauži žāl,
Skaita naudu, bērst osoras

Tautu golda galeņā.

Mosa vaimaņēdama nūsoka:

Bröleit, putu gabaleņš,
Kam pördevi vaiņuceņu?

PĒC MIČŌŠONAS

nütyka, tai saucamais, mičēšonas azaids, kod ēde kū šam

nulyukam īpaši sagatavotu un dzēre ari brandiveinu un

olu.



100

Paļdis soku Dīveņam,
Nu mums jauna saimineica,
Bīza klaipa cepējeņa,
Bīzas putras vöreitöja.

Es pazynu sov' moseņu

Viņa golda galeņā;
Bolta mice galvenā,
Ols kanneņa rūceņā.

Dūdit myusim mices sīra,
Dūdit mices brandiveina!

Tai sauce közu draudze
...

un vysi apsasāda pi goldim.

GULDYNŌŠONA UN VĪTAS TAISEIŠONA

Par guldynösonu ir jau apraksteits pi eisūs közu nū-

tykuma. Te minēšu tikai dažas cytas tautas dzīsmes pi šē

gadejumā:

Nabyus tev i tai Tekleit,
Kai pi tāva mēmuleņas;
Vai'dzēs vītu pataiseit,
Pošai klētu atsaguļt.

Nabādoj tu Tekleit,

Jöneits tevi pažālēs:
Guldamīs caldamīs,
Sateis köjas kažukā.

Kö, Jöneit, tu treisēji,
Ar manim gulādams?

Mošeņ tevi soltums jēme,
Ka apmāni apsačēri.

Sekoja daudz vēļ tamleidzeigas dzīsmes, gon guidejūt,

gon reitā mūdynojūt. Pērejī vīsi daži īt gulēt, cyti dzeivoj

vysu nakti un traucēj gulātojus.
Pēc mūdynēšonas jaunive sakörtöja sovas leidzatva-

stös dövonas, kū pyrms lelöm brūkastem vajadzēja izdaleit

veira sātas közu pīdareigajim. Közu vīsi dreiž uzsēc dzīs-

mes:
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Jauniveit, jauniveit,
Paröd sovu jaunumeni:
Voi ir cymdi, voi ir zečis,
Voi boltös vylnöneitis.

Kas čabēja, kas grabēja,
Tautu meitas pyurenä?

Seikkūceni, skolgaleni
Tautu meitas pyurenä.

Veira gola ļaudis ceņtēs nūpeļt un nycynöt jaunives
pyura saturu, bet jaunives gola tū slavynöja un cyldynöja:

Losatls vīnuvīt,

Vysi tautu plvkvēderi!
Nyu atgöja myus' mēseņa,

Vysu jyusu tērpējeņa.

Sēstitēs, sveši ļaudis,
Lai ceļās bēleleni!

Lai redzēja myus' mēseņa,
Cik vajaga gabaleņu.

Vysupyrms jaunive apdövynöja veira mēti:

Kū sūlēju, tū es devu,
Sovai veira mameņai:
Mainu drēnu aizīdama,

Meilus vērdus dzeivēdama.

Navajaga, navajaga,
Dalu mötei vylnaineites!
Tāvam cymdi, mötei zečes,
Par dēleņa auklējumu.

Apdövynöja ari veira mēsas un dīvereišus:

Vīna poša sörta jūsta

Maņ pyurenä dybynä;
Vīna poša mēseiceņa,
Kaitei guņs dzērksteleite.
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Tam kulaini i šom kulaini,

Jēneišam pērstinīki;
Jēneišam pērstinīki,
Meitom kryutis vurynöt.

Dīvers māršu meili cēle,
Gara krakla grybädams.
Voi byus cymdi a voi zečes,
Gara krakla gon nabyus.

Šam gobols, tam gobols,
Kas pošam jauničam?
Jauničam vyss pyureņš
Ar vysom atslāgom.

PONŌKSNĪKI

Pēc pādejom lelajom pušdīņom, ponēksnīki taisās ce-

ļā atpakaļ uz leigovas sātu. Teik sakörtöti pajyugi, salykts

ceļa monts un nūreikēti pajyugu sorgi.

Tyka klēti atvodu goldi ar dažom uzkūdem ēsšonai:

Sedz, mēseņa, tu gaļdeņu,
Ar tū boltū paladzeņu;
Lai tai tovai dzeivei klējās
Kai tys boltais paladzeņš.

Uz taida apklēta golda tyka nülykts atvodu laimes

vēlējumam apklēts škeivs laimes sitīnim ar sudobra nau-

das gobolim, par kū jau ir apraksteits pi eisūs közu tradi-

cijas šam gadejumam.

Sametit jyus, brēleiši,

Mēseņai škeiva nadūdu!

Mēseņai vörgu dzeive

Bez brēleišu škeiva naudas.

Tai dzīdēja vedējmēte un mēsas jaunives gola pulkā.
Laimes naudu mete ari vysi pērejī, par kū ari pasazūbēja:
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Vysi mete, vysi mete,

Naskanēja, naskanēja;
Bröleits mete to skanēja
Divi zalta gabaleni.

Un jaunives tureigī bröli gribēja vysus pērspēt, un tī

uzsyta sovu pādejū metīni sasytüt škeivi ar zalta naudas

gobolim.

Vysi mete, vysi mete,

Naskanēja, naskānēja;
Bröli mete, tod skanēja
Pīci zalta gabaleni.

SŌCĒS PONŌKSNĪKU SYUTEIŠONA UZ SĀTU:

Škic pa ceļu škic paceļu,
Viņa gola kēzinīki!

Jau apgrauzet palsinikus
Vysus körklu žagareņus.

Lonckori, kokori,
Losatēs uz sātu,
Lai jyusu mugoras

Žogori naplyukoj.

Pa vörtim, lyugti gosti,
Lai palyka praseitī;
Es jūs i tai prasēju:

Lyugtu gostu vīteņā.

Bröli mösu pērdavuši
Par köpustu lizeiceņu;

Kopusteņus izšvūrkēj'ši,
Brauc uz sātu raudödami

Ni köpustu lizeiceņas,
Ni mēseņas atpakaļ.
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ATVODU DZĪSMES

Vysskumeigokais breidis tagad noce atstojamai mo-

seņai svešajā veira sātā ar vēļ svešajim ļaudim.

LEIGOVAS DZĪSME

Kyukoja dzaguze obeļu dorza,

Pilyka galveņu pi öbeles.

Vairēk maņ ēbelē nasēdēti,
Vairēk maņ ēbelē nakyuköt.

Sēdēja mēseņa aiz gaļdeņa,
Pīlīce galveņu pi gaļdeņa;

Vairēk aiz gaļdeņa nasēdēšu.

Vairēk es mameņas naklauseis.
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Vairok es mameņas naklauseišu,
Vairēk es vaiņuka nanosēš!

P. Zariņš!

Saprūtams, ka taida dzīsme jaunovu (atstējamū) ryu-

dynöja.
Dismes veļ turpynojos ar leidzeigu saturu . . .

Ar nokusu dzīsmi tū gribēja nadaudz atdzeivynöt un

uzjautrynöt:

ES DZĪDŌJU, GAVILĒJU

Dzeivi

1. Es dzidoju, gavilēju,
Bēleņnūs (i) dzeivödama.

2. Padzidöju, paļustēju,

volūdeņas nažālēju.

.3. Skaisti dzīžu dzīdēdama,

Gauži raužu raudēdama.

4. Nyu es jauna, nyu prīceiga,
Nyu prīceigi jēdzeivoj.

5. Prīškā maņ (i) tēs dīneņas,
Kod bēdeigi jēdzeivoj.

6. Nēciņ nēce tei dīneņa,
Kod pabyra asareņas.
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7. Tod staigoju raudodama,

Asareņas slauceidama.

Šei dzīsmeņa uzraksteita Josmuižas pogosta Akmiņo-

jūs. Dzīdoja Börbola Livmöns.

Uzrakstēja un uzskanöja P. Zariņš, 1926. godā Akmi-

ņojūs.

Tagad sekoja vāss azaids, atvodu gložu uzdzeršona un

dažas ospröteibu tautas dzīsmes.

AGLYUNĪŠU DZĪSME

(Jaunives kozu atvodos)

Palani, skumi V. Dārziņš

1. Lai zīdēja rudzi, mīži,
Tu jau vairs(i) nazīdēsi;
Tovi zīdi nūbvruši

Tautu golda galeņā.

2. Paļdis soki körumenu —

Syupös tevi tautu dāls(i),
Šovos aiju rūceņos.

3. Ar Dīveņu lai palyka
Tova jaunö dzeivošona;

Dūd, Dīveņ(i) pi tautīša,

Tev jo lobu dzeivošonu!

4. Ar Dīveņu lai palyka
Šei gūdeņa ustobeņa —
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Ar Dīveņu, lobi ļaudis,
Lai jyus naida naturit!

Šei dzīsme veļ tyka dzērdāta 1963. godā Davenportā
kaidēs latgaļu közös Amerikā, kur vēl dzeivoj tēs dzīdē-

töja, 95 godus vacö T. Valainis, dzymuse Daukste. Dau-

dzejūs gūdūs un daudzim kungim jei asūt dzīdējuse dau-

dzas, šai leidzeigas közu dzīsmes.

Šēs dzīsmes melodija ir atrūdama ari V. Dārziņa dor-

būs, kū komponists uzrakstējis apstaigojūt Latgolas nū-

vodus.

TAUTAS DZĪSMES NU JAUNŌS SĪVAS PUSES:

Voi plotö kļova lopa,

Apsedz mani nu leiteņa!
Voi bogöti böleleni,
Pērcit mani nu tautom!

Sēd mēseņa aiz gaļdeņa,
Aiz osē zūbiņteņa!
Lēc, mēseņa par gaļdeņu
Par osū zūbiņteņu!

Brēleiši, muni brēleiši,

Vedit mani atpakaļ! —

Mēseņa, myusu mēseņa,
Mes navessim atpakaļ;
Na dēļ tē mes tevi atvedem,

Ka tev' vest(i) atpakaļ.

Sēcēs atsasveicynösonas, rūkēšonēs un bučošonēs, un

na bez osorom nu atstējamēs un nu sovejūs puses.

Izejūt nu ustobas vēl tyka nūdzīdēta pādejē atvodu

dzīsme. Latg. t. dzīsme: Dz. melodija notūs 106. lp.
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NAPATEIKAMA PONŌKSNĪKU

PĪJŪKŌŠONA

Kai pādejais un navālamais parodums beja, kaut na

kotrreiz. Panēksnīku pajyugu samaitēšona nauzkreitušā

veidā, jo tū naapsorgēja. Un tys beja: rotu voi lineiku

skrytulu topu izviļkšona voi skryuvu nūskryuvēšona, šo-

ku sūmastivu atraiseišona, kod socūt braukt, zyrgs izgö-

ja nu īlyukšim. Aizbraucēji parosti beja dzāruma skurbu-

lī, tēpēc tys radēja vysai navālamas sekas.

Veira gola svēts gon pi tö beja uzmaneigs un vaja-

dzeigē paleidzeiba jau īprīkš beja nükörtöta, kod tur be-

ja monomas šo nadorba aizdūmas.

PONŌKSNĪKI ATSAGRĪŽ SOVŌS SĀTŌS

Bet vyspyrms ji veļ atbrauc uz aizvastos leigovas
sātu, un atstēsta vysu par nütykumim leigavaiņa golā.

Tec, mameņa, vörtus vērt,
Šķīt meitiņu atbraucūt?

Suni, kači satecēja, —

Meita tautu rūceņēs.

Pasokit jyus, bēleni,
Kur pametet sov' mēseņu?
Mes pametem sov' mēseņu

Svešajūs ļauteņūs.

Kod jau ponēksnīku ceļa putekli tyka nūskolēti pa

gūdam, tam nulyukam tyka atstēta loba ols būceņa, un jī
tyka laipni sagaideiti, jo mējinīki ar ilgom gaidēja ziņas

par közu nūrisi ūtrajā golā. Ponēksnīki, ar sovim aiz-

smokušajim bolsim, ari nasaskūpēja ar atstēstējumim, vīns

par ūtru krošņēk, lobök voi slyktök, nasaskūpēdami ari

ar klēt pīmalēšonu.

Ar tū közas skaitējos par nūbeigtom.
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ATKŌZES

Atkozas nütyka nokuša svatdma, tys ir, nedēļu pec
lauleibom. Uz atkēzom brauce izdūtos meitas tāvs un mēte.

Bīži ari kaids nu rodim, kas nabeja pīsadalējis közös.

Meita šovus vacokūs gaidēja ar ilgēšonūs:

Bolti, bolti gosti nök,
Caur pogolma vērtenim.

Tur nök muni tāvs, mameņa,
Nas maņ syltu kukuleiti.

Izdūtos meitas vacokī tur beja ari kai vītraudži, kas

seiki īpasazyna ar veira sātu un laukim, tys ir, ar vysu

jö bogöteibu. Vyss sylti, meili un draudzeigi nüsarysy-

nöja obeju vacokūs storpā, ar kū tyka aplicynöta naizdzē-

šamo radnīceiba!

Nēkušo jūs sasatikšona beja leigovas vacokūs sātā.

EISŌS KŌZAS

Jau īprīkš minēju, ka eisös közas nütyka samārā re-

ši, tys beja tod, kod kēzinīki nabeja pīteikuši tureigi, lai

svynätu dubultas, ilgstūšas közas, un beja ari cyti īmesli,

kod beja steidzameibas stovūklis nu jaunives puses, voi

ari ūtraidi, nu jauneča, kaida izceļēšonas voi kara dīnastā

aizīšonas.

Bet jo pasaraugom jaunokūs laikūs un tagad, tod, jo

vysbīžēk nūteik natik eisös kai seņēk, bet vyseisökas un

tys nūteik „sküpuma un montrauseibas, voi ari egoisma

dēļ, lai nasasaītu ar ~sovas klases zamēk stovušajim" ro-

dim voi paziņom, voi ari ~akadēmiskus grādu' navīnaida

stēvūkļa dēļ. (Pi pādejē ir konstatēti fakti.) Eisūs közu nū-

tykuma tecējumā beja tai, ka jaunives golā közu vīsi sa-

nöce jau sastdīnas vokorā, kod nütyka jau ari zynomä

mārā közu gūdeibeņa, kai tū tautā izrunöja. Svātdīnas

reitā pi jaunives sagērbšonas un goreigē puse nūritēja lei-
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dzeigi jau apraksteitam pi garajom kēzom, bet klöt nöce

vēl atvodu ceremonija, izlaižamo jaunive nu bazneicas aiz-

brauce uz leigavaiņa sātu.

Sakarā ar tū svātdīnas reitā közu ustobā piļdējos ar

kaiminim un tyvinikim, kas vairs közös napīsadalēja.

Tyka dzīdētas ari atvodu dzīsmes, kas izraisēja škēr-

šonūs vysai žālobainā nūskaņā. Vysi aizgējušai snēdze rū-

kas voi skūpstus ar vyslobökim vēlējumim un ar pava-
deišonu uz bazneicu.

Jēpīzeimej, ka ari leigavaiņa golā nabeja tē plaši iz-

plyustušē dzīšmu un daudzu cytu, jau apraksteitūs izda-

reibu ~patosa".

Közu nūslāgums, ponēksnīki un atvodas, beja tēs po-
šas, kas garajos közös, izjamūt dažas sevišķu „augstma-
neibu" izdareibas.

NŪSLĀGUMS

Lai šaidu tradiciju aprokstu snāgtu vysā piļneibā un

kuplynötu tū ar foto bildēm, iznöktu biza grömota, kaidu

pošreizejūs izdevnīceibas apstēkļūs mes navarim atsaļaut.

Dūmoju, ka ari šaidā, saeisynötä veidā snāgtā aprok-
stā, laseitöjim byus skaidreiba par tautas tradicionala-

jom izdareibom. Latgaļu tautas dzīšmu šam gadejumam
ir ap 600, nu kurom, pīmāra dēļ, snēdžu tikai dažas. Pērē-

jos byus losomas jauntūpūšajūs latgaļu tautas dzīšmu krē-

jumūs.

Vysam apraksteitajam materiāli ir jimti nu personei-
gajim nūvārējumim un nu poša pīdzeivējumim daudzajos

latgaļu un nalatgaļu közös. Šī saeisynöti pīmāri ir jemti
vairēk tikai tēpēc, lai uzrēdeitu latgaļu közu dzīšmu byu-
teibu tūs atteiceigūs gadejumu pīlītējumūs, lai rödeitu tūs

tautas tradiciju eistā nūzeimē.
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Nūbeigumā grybu aicynöt „modemus" eisūs közu da-

leibnīkus kluseibā nūlīkt golvas pīmiņūt myusu seņču
skaistos tradicijas, kaidös jī dzeivödami jutös vysā „so-

vumā svātlaimeigi!"

Kas güdynoj sovas tautas tradicijas, tys güdynoj so-

vu möti un tāvu un ar tū ceļ gūdā ari pats sevi!

P. Zariņš
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I SCHOLARLY WORKS/GEISTES-

WISSENSCHAFTEN

RED. BATŅA, BUKŠS, LATKOVSKIS,
ACTA LATGALICA 1,
München 1965, 415, Bound, leinen $ 10.00

RED. BATŅA, A., BUKŠS, M., LATKOVSKIS, L.

ACTA LATGALICA 2,
München 1968, 412, Bound, leinen $ 10.00

Red. BUKŠS, M., LATKOVSKIS, L., ŠKUTĀNS, ST.

ACTA LATGALICA 3

München 1970, 415, Bound, leinen $ 10.00

Red. BUKŠS, M., LATKOVSKIS, L., ŠKUTĀNS, ST.

ACTA LATGALICA 4

München 1972, 400 S., Bound, leinen $ 10.00

Red. BUKŠS, M. ŠKUTĀNS, ST., TRŪPS, J.,

LOCIS, VL.

ACTA LATGALICA 5.

München 1974, S. 416, Bound, leinen $ 10.00

M. BUKŠS UN J. Latgaļu volūdas

gramatika un pareizraksteibas vordneica,

Latgalian Grammar and Spelling Dictionary
Grammatik der Latgalischen Sprache und Wörter-

buch, München, 1973, 420 S., Leinen $ 8.00

On the whole the grammar is based on the literary

language which has been used in Latgale in the

churches and other public life for several centuries.

It observes and holds to the orthography and spel-
ling regulations certified by the Latvian Ministery

of Education in 1929.

This grammar does provide broader insights not

only into the language but also the history of the

people. An old and little known branch of the Bal-

tic peoples is introduced in Baltology through new

material and new arguments.

Dr. St. Skutāns,

Journal of Baltic Studies V/l, 1974, p. 62
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BUKŠS, M., Francis Kemps, ceineitöjs par tautas ti-

seibom. Monogrāfija.
FRANCIS KEMPS, Latgalian Nationoalist and Hu-

manitarian, Monography.
FRANCIS KEMPS, ein Kämpfer für das Recht sei-

nes Volkes.

München 1969, 380, Bound, leinen $ 8.00

M. BUKŠS, Latgaļu-vocu un vocu-latgaļu vördneica.

Latgalisch-deutsches und deutsch-latgalisches Wör-

terbuch.

München 1969, S. 206, leinen $ 7.00

This is an unchanged reprint of the original edition

of 1943. The distinguished Latgalianscholar Mikael

Bukšs has produced a very useful Latgalian (High
Latvian) dictionary.
The original edition of the work under review ap-

peared in 1943, 10 years after the publication of P.

Strods' important PAREIZRAKSTEIBAS VORD-

NEICA (Rēzeknē, 1933). Strods' Latgalian dictiona-

ry contained 146 pages of approximately 14,000 Lat-

galian words (pp. 47—192), but unfortunately these

were not glossed in any language. Therefore, Bukšs'

dictionary, with its German glosses, is an extreme-

ly valuable contribution to Latgalian lexiography.
We are indeed fortunate to have it available again.

GORDON B. FORD, JR.

Assistant Professors of

Indo-European and Baltic Linguistics

BUKŠS, M. Latgaļu volūdas un tautas izplateibas

problēmas.
The English title:

THE PROBLEMS OF LATGALIAN LANGUAGE

AND ITS EXPANSION. With an Englisch Summa-

ry by Prof. L. Latkovskis.Munich 1961, 319 p. $ 6.00

»It is a scholary work in which every statement

is backed with convincing evidence. Moreover, it

contains ideas which are formulated for the first

time. The present work is a valuable contribution

to Baltic linguistics.« L. Latkovskis

BUKŠS, M. Latgaļu literatūras vēsture.

[Minchenē] Latgaļu izdevnīceiba, 1957.

The English title:

ILUSTRATED HISTORY OF LATGALIAN Li-

TERATURE,Munich 1957,780 + VIII.Bound $ 15.00

The autor has followed the developmentof the Lat-

galian literature from its very beginning (sixteenth
century) until now.

ILLUSTRIERTE GESCHICHTE DER LATGALI-

SCHEN LITERATUR München 1957, 780 $ 15.00
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BUKŠS, M. Pīzeimes par senejū latgaļu resp. latvīšu

volūdu.

COMMENTS ON THE LANGUAGE OF THE AN-

CIENT LATGALIANS, Traunstein, 1948, 232 p. 5.00

This is a study in history of s. c. high Latvian or

Latgalian language, period before literature. With

an English summary.

BEITRÄGE ZUR GESCHICHTE DER ALTEN

LATGALISCHEN BZW. LETTISCHEN SPRACHE.

Traunstein 1948, 232 S. 5.00

Das Buch ist eine Studie zur Geschichte der lat-

galischen Sprache in vorliterarischer Zeit und ist

mit einer ausführlichen deutschen Zusammenfas-

sung versehen.

BUKŠS, M. Seņču pasaule.
ESSAYS ON LATVIAN FOLKLORE. With a brief

accounth in German. Traunstein 1950, 152 p. 4.00

DIE GEISTESWELT DER VORFAHREN. Essays
über die lettische Volklore mit einer deutschen Zu-

sammenfassung. Traunstein 1950, 152 S. 4.00

BUKŠS, M. Vacokī rakstnīceibas pīminekli.
THE OLDEST RECORDS OF LATVIAN RESP.
LATGALIAN LITERATURE. With a brief account

in German. Munich 1952. 3.00

DIE ÄLTESTEN SCHRIFTDENKMÄLER DER

LETTISCHEN BZW. LATGALISCHEN LITERA-

TUR mit einer deutschen Zusammenfassung.
München 1952, 152 S. 3.00

BUKŠS, M.

DIE RUSSIFIZIERUNG IN DEN BALTISCHEN

LÄNDERN (in deutscher Sprache). 203 S. 8.00

RUSSIANIZATION OF BALTIC STATES

(in German language)
„Was die Arbeit besonders interessant macht, ist

nicht nur die ausgezeichnete Darstel-

lung, mit der der Verfasser den russischen Kul-

turkreis von dem der baltischen Völker abgrenzt
und auch die wesentlichsten sozialgeschichtlich ver-

schiedenen Entwicklungen in Rußland und im Bal-

tikum herausarbeitet, sondern auch die Tatsache,
daß er mit seiner Darstellung das weithin wenig
oder gar unbekannte Lettgalische Problem an den

europäischen Leser heranträgt".

Fco Jernsson in

EUROPÄISCHE BEGEGNUNG 1968: 3, S. 160.

»Das Buch sollte als Lehrmaterial in keiner Zei-

tungsredaktion, in keiner Diplomatenstube des We-

stens und in keinem Lehrerseminar fehlen, dessen
Besucher einmal die Jugend der freien Welt zu er-

ziehen haben«. Traunsteiner Wochenblatt 1964: 190.

»M. Bukšs hat für seine Abhandlung viel Material

gesammelt und sein Buch: Die Russifizierung in der

Zarenzeit ist die erste Übersicht mit bahnbrechender

Bedeutung. Die Schilderung ist zuverlässig. Sie ist
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eine Arbeit, die überall in der freien Welt Interesse

finden dürfte«. Prof. B. Nerman in »Svensk Tid-

skrift« 1965: 2.

Red. Bukšs, M. NIKODĒMS RANC ANS.

München 1971, S. 263, Bound. Leinen $ 7.00

BUKŠS, M., PRET STRAUMI. Vārājumi, vērtējumi,

Gegen den Strom. ceiņas.

München 1971, S. 464. Bound. Leinen $ 8.00

All of his essays can be recommended for their

substance and their readable, graceful style, which

is remarkably simple, concentrated, and precise.

This selection should be of considerable interests to

Baltologists, historians of the Baltic states, and

those concerned with national and individual rights.
J. Trūps

BUKŠS, M. Drukas aizligums latgalim.
SUPPRESSION OF LATIN PRINTS IN LATGA-

LIA 1865 — 1904, a Method of Russianization. With

a brief account in German. Traunstein 1949, 40 p.

DRUCKVERBOT IN LATGALIEN,
eine besondere Art der Russifizierung. Mit deut-

scher Zusammenfassung. Traunstein 1949, 40 S.

Vergriffen. $ 0.50

LATKOVSKIS, L., Latgaļu uzvārdi, palames un

dzymtas.
LATGALIAN LAST NAMES, NICKNAMES AND

CLANS

LATGALISCHE PERSONENNAMEN, SPITZNA-

MEN UND SIPPEN

München 1968, S. 375 Bound. Leinen. 8.00

LATKOVSKIS, L., Latgaļu uzvārdi, palamas un

dzymtas II

LATGALIAN LAST NAMES, NICKNAMES AND

CLANS II

LATGALISCHE PERSONENNAMEN, SPITZNA-

MEN UND SIPPEN II

München 1971, S. 444 Bound. Leinen 8.00

LATKOVSKIS, L. Direktors Dr. A. Bröks.

DIRECTOR REV. AL. BRÖKS, ST. TH. D.,

Educator and Martyr, died in concentration camp

in Hitler's Germany. Munich 1954, 48 p. 1.00

DIREKTOR DR. A. BRÖKS, ein hervorragender
Erzieher aus Latgalen, der den Märtyrertod in Hit-

lers Konzentrationslager starb. München 1945, 40 S.

1.00

RED. A. PLEIŠS, Kultūrvēsturiski Materiāli Rokstu

krājums drukas aizlīguma atceļšonas 50 godu at-

cerei. The English title:
SERIES OF ARTICLES commemorating the fiftieth

anniversary of the repeal of the edict suppressing
the Latin alphabet in Latgalia (1865 — 1904), Edi-

tor-in-chief A. PLEIŠS, Munich 1955, 424 p. 8.00

KULTURHISTORISCHE MATERIALIEN, eine
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Sammlung von Aufsätzen zur Erinnerung der Auf-

hebung von Druckverbot in Latgalen vor 50 Jahren.

Red. A. PLEIŠS, München 1954, 424 S. 8.00

ROMANOVSKIS, Br. Tautas gora līcinīki.

OUTSTANDING PERSONALITIES OF LATGALIA

Munich 1954, 30 p. $ 1.00

BEDEUTENDE PERSÖNLICHKEITEN YON LAT-

GALEN. München 1954, 30 S. $ 1.00

RUPAIŅS, O. Piters Miglinīks.
PETER MIGLINIKS, Cchampion for rights and

freedom in Latgalia. Monography.
Munich 1953, 56 p. $ 1.00

PETER MIGLINIKS, ein Kämpfer für Recht und

Freiheit in Latgalen. Eine Monographie.
München 1953, 56 S. $ 1.00

ŠKUTĀNS, ST., MIC, Dokumenti par klaušu laikim

Latgolā

München, 1974, S. 49 < $ 10.00

ŠKUTĀNS, ST., DR. TH. ET HIST. Nu marijanu 300

godu vestures (1673.—1973.).
München 1973, 120 S., Leinen $ 4.00

ŠKUTANS, St. Dr. Th. et Hist. Misionāru darbeiba

Latgola.
MISSIONARIES IN LATGALIA. A Study in Hi-

story of religious life in Latgalia in 18th century.
Munich 1953, 80 p. 4.00

DIE TÄTIGKEIT DER MISSIONARE IN LAT-

GALEN. Studie zur Geschichte der Religion in Lat-

galen im 18. Jahrhundert. München 1953, 80 S. 4.00

ŠKUTANS, St. Dr. Th. Dīva Mötes kults un Moras

THE CULT OF OUR LADY AND „TERRA MA-

RIANA" i. c. LATGALIA. Illustrated.

DER KULT DER MUTTER GOTTES UND DIE

„TERRA MARIANA", d. h. LATGALEN. Illustriert.

München 1954, 144 p. $ 5.00

SPÖGIS, A. Juris Soikans.

JURIS SOIKANS. A Latgalian Painter and Gra-

phicer. Illustrated Monography. With an English,
German and French Summary-
Munich 1960, 118 p. 5.00

JURIS SOIKANS, Latgalischer Maler und Gra-

phiker. Illustrierte Monographie. Mit deutscher,
englischer und französischer Zusammenfassung.
München 1960, 118 S. $ 5.00

RED. TRŪPS, J., Latgaļu folklora 1. 1000 tautas jūku,
765 meikļu un 1420 parunu.

LATGALIAN FOLKLORE 1. 1000 Funny stories, 765

Ridles and 1411 Proverbs.
DIE LATGALISCHE FOLKLORE 1, 1000 Anekdo-

ten, 765 Rätsel und 1420 Sprichwörter.
München 1968, S. 589, Leinen $ 10.00
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II RELIGIOUS WORKS /RELIGION

BĪLMANIS, A. Muns ceļš uz Romas Bazneicu.

MY WAY TO THE ROMAN CATHOLIC CHURCH.
MEIN WEG ZUR KATHOLISCHEN KIRCHE.

Traunstein 1949, 24 p. $ 0.50

BLUZMU JURS sakārtojis Dzīsmes katölim trymdä.
A HYMNAL FOR CATHOLICS IN EXILE.

GESANGBUCH FÜR KATHOLIKEN IM EXIL.

Neuötting/Inn 1946, 88 p. $ 1.00

MOZA ATSACEIBU GRÖMATENA.

A LITTLE CATECHISM.

DER KLEINE KATECHISMUS.

Neuötting 1946, 48 p. $ 0.50

MOZGA, St. Svātais gavēņa laiks.

THE HOLY TIME OF LENT.

DIE HEILIGE FASTENZEIT.

München 1954, 48 p. $ 0.50

MOZGA, St. Svātais broļs Konrads.
THE HOLY BROTHER KONRAD.

DER HEILIGE BRUDER KONRAD.

München 1962, 48 p. $ 0.50

RANCĀNS, J. Svāto Jezupa dzeive.

THE LIFE OF ST. JOSEPH.

DAS LEBEN DES HEILIGEN JOSEPHS.

Neuötting 1946, 52 p. $ 0.50

RANCĀNS, J. Goreigö spāka olūts.

THE SOURCE OF SPIRITUAL FORCE.
DIE QUELLE DER GEISTIGEN KRAFT.

Neuötting 1946, 69 p. $ 0.50

URBŠS, A. Svätö Ontöna dzeive un myusu pīnokumi.
THE LIFE OF ST. ANTHONY AND OUR OBLI-

GATION
.

DAS LEBEN DES HEILIGEN ANTONIUS UND

UNSERE PFLICHTEN.

Bad Reichenhall 1951, 76 p. $ 1.00

VAIKUĻS, St. Uz augšu sirdis.

SURSUM CORDA, LIFT UP YOUR HEARTS.
A PRAYER BOOK.

SURSUM CORDA — EIN GEBETBUCH FÜR

KATHOLIKEN.

München 1959, 576 p. $ 4.00

VAIKUĻS, St. LyugSonas un dzīsmes katölim.
A PRAYER BOOK FOR CATHOLICS.

EIN GEBETBUCH FÜR KATHOLIKEN.

Reischach 1945, 255. p. $ 3.00
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III FICTION /SCHÖNE LITERATUR

ANDŽĀNE, M. Namlra vārtus. Dzejas.
POEMS / GEDICHTE.

Feldafing 1951, 160 p. Vergriffen. $ 1.00

ANDŽĀNE, M. Jaunī, zāboki. Stāsts.

STORY / ERZÄHLUNG.

Reischach/Inn 1945, 8 p. Vergriffen. 1.00

BOJARS, VI. Sirds Smeļdze. Dzejas.
POEMS / GEDICHTE.

München 1957, 400 p. $ 4.00

BRIŠKA, B. Humoreskas.

HUMOROUS SKETCHES.

HUMORESKE. $ 2.00

München 1965. 129 S.

ČENČU JEZUPS, Piters Vyläns. Romans nu Latgolas
atmūdas laikim ar literaturvēsturnīka Mikeļa
Bukša īvodu un mākslinīka Jāņa Trūpa vāku un

15 ilustracijom.
PITERS VYLANS. NOVEL.

Roman aus latgalischen Erwachungszeiten
München 1967, S. 560 $ 7.00

DEKTERS, Darvu cīma ļaudis. Romans ar mākslinīka

Jāņa Trūpa ilustracijom un vāku.

München 1970, 422. p. $ 7.00

DEKTERS, Kāzas. Luga.
THE WEDDING, Comedy.
DIE HOCHZEIT. Lustspiel,
München 1958, 58 p. 1.00

EGLÖJS, A. Dzīsmas rüdina saulei, 2. izd. Dzejas.
POEMS / GEDICHTE.

München 1958, 125 p. 3.00

KARŪDZNIKS, J. Laiks i nalaiks

POEMS / Gedichte

München 1974, 64. p. $ 3.00

KLĪDZEJS, J. Upe plyust. Stāsts.

STORY / ERZÄHLUNG.

Reischach/Inn 1945, 8. p. Vergriffen. 1.00

KLĪDZEJS, J. Debešu puse. Stāsti.

HIMMELSRICHTUNG. Stories / Erzählungen.
München 1968, 216 p. Bound. Leinen 6.00
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KOKARS, O. Svešumā. Dzejas.
POEMS / GEDICHTE.

München 1959, 39 p. S 1.00

LEIDUMNIKS, J. Tāva pogolmā. Dzejas.

POEMS / GEDICHTE.

München 1959, 122 p. $ 2.00

MURĀNS, Fr. Dzimtines skoti. Ilustrātas dzejas.

ILLUSTRATED POEMS.

ILLUSTRIERTE GEDICHTE.

Reischach/Inn 1945, 22 p. Vergriffen. $ 1.00

MURĀNS, Fr. Ilgu zeme. Dzejas.
POEMS / GEDICHTE.

Neuötting/Inn 1946, 136 p. $ 1.00

MURĀNS, Fr. Nelga. Poēma.

A POEM ABOUT THE SECOND WORLD WAR.

GEDICHTE AUS DEM ZWEITEN WELTKRIEG.

München 1953, 128 p. $ 1.00

MURĀNS, Nikolajs. Muna zeme. Stāsti.

MY COUNTRY. Stories.

MEIN HEIMATLAND. Erzählungen
Traunstein 1948, 160 p. $ 1.00

NEIKŠANĪTS, N. Cīmā pi Aizopa. Fabulas.

FABLES / FABELN.

Neuötting/Inn 1946, 120 p. $ 1.00

NEIKŠANĪTS, N. Dundurs skudru pyuznl. Fabulas.

FABLES / FABELN.

Neuötting/Inn 1946, 96 p. Vergriffen. $ 1.00

NEIKŠANĪTS, N. Vīna vosora. Roman*-

A SUMMER. Novel.

EIN SOMMER. Roman.

Traunstein 1948, 213 p. $ 1.00

RED. VL. LÖCIS, Olūts. Rokstu krājums, 7. nr.

A LITERARY MAGAZINE.

EINE LITERARISCHE SAMMLUNG.

Gedichte, Erzählungen, Erinnerungen.

Neuötting/Inn 1947, 264 p. 8 4.00

PŪRMALĪTS, J. Ar lukturi. Noveles.
WITH A LAMP. Short Novels.

MIT DER LATERNE. Novellen.

München 1966, S. 239 $ 4.00

RUPAIŅS, O. Dzimtines skoti. Ilustrātas dzejas.
ILLUSTRATED POEMS.

ILLUSTRIERTE GEDICHTE.

Reischach/Inn 1945, 22 p. Vergriffen. $ 1.00



VI PUBLISHINGS IN PREPARATION

LATGALISCHF BÜCHER IN VORBEREITUNG

DZEŅS, 0., Muna dzeive II im 111

Mein Leben, II und 111, Memoiren

ŠKIRMANTS, J., LATGOLAS PILSĀTAS.

ZARIŅŠ, P., Latgaļu tradicijas

Lugu krājums

KAŠS, P., Latvijas topšona un breiveibas ceiņas

RED. KOL., Latgali trymdas 30 godus. Bogāteigi ilus

trāta latgaļu trymdas vēsture.

Latgalen 30 Jahre im Exil.



12

IV POLITICS /POLITIK

BUKŠS, M. Skices un dokumenti nu Latvijas topšonas
laikim.

The English title:

SKETCHES AND DOCUMENTS about the Deve-

lopment of Latvia's Independence Illustrating the

Question of Latgalia. With an Englisch and German

summary. Munich 1954, 288 p. S 5.00

SKIZZEN UND DOKUMENTE vom Werdegang
Lettlands zur Illustration der latgalischen Frage.
Mit deutscher und englischer Zusammenfassung.
München 1954, 288 S. $ 5.00

/ —

LACIS, Augusts, Latgolas uzulveiru pulki.
München 1973, S. 224 Leinen. $ 5.00

LOCIS, VI., redaktors. Latgaļu darbeibas dokumen-

tācija.
THE DOCUMENTATION OF LATGALIAN ACTI-

VITIES, contains various Documents, Broadcastings,
Speaches, Articles etc.

DIE DOKUMENTATION DER LATGALISCHEN

TÄTIGKEIT, enthält verschiedene Dokumente, Ra-

diosendungen, Reden, Artikeln usw.

München 1962, 440 p. $ 6.00

VALTERS, M. Dr. Latvijas demokrātija un kai tū

veidot.

DEMOCRACY OF LATVIA AND HOW TO BUILD

IT. Essays.

DIE DEMOKRATIE LETTLANDS UND WIE SIE

GESTALTET WERDEN MUSS. Essays.

Feldafing 1952, 48 p. $ 1.00

VALTERS, M. Dr. Latvija ceinā par sovom tīseibom.

LATVIA IN STRUGGLE FOR ITS RIGHTS.

Essays.

LETTLAND IM KAMPF FÜR SEINE RECHTE.

Essays.
München 1960, 96 p. $ 2.00

VALTERS, M. Dr. Latvija storptautysküs nütykumüs.

LATVIA IN INTERNATIONAL AFFAIRS.

LETTLAND IM VÖLKERGESCHEHEN.

München 1961. 51 d $ 1.00
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V MEMOIRS /MEMOIREN

BRIŠKA, B. Latgali politiskajās patmaļos.
LATGALIANS ON THE POLITICAL ARENA

(1920 — 1950).
DIE LATGALER AUF DER POLITISCHEN ARENA

(ungefähr 1920 — 1950).
München 1957, 188 p. $ 3.00

BUKŠS, M. Atminas un atzinās.

MEMORIES AND EXPERIENCES.
ERINNERUNGEN UND ERKENNTNISSE.

Ein Beitrag zur latgalischen Kultur- und

Ideengeschichte im 20. Jahrhundert, leinen $ 8.00

München 1964, 544 S , Leinen

DZEŅS, 0., Muna dzeive I

Mein Leben, I, Memoiren

München 1972, 416 S., Leinen $ 7.00

GRIŠĀNS, J., Pa atmiņu stygom I.

Durch die Spuren der Erinnerung I, Memoiren.

München 1967, S 263, leinen. $ 6.00

GRIŠĀNS, J. Pa atmiņu stygom 11.

Durch die Spuren derErinnerung 11, Memoiren.

München 1969, S. 368, leinen. $ 7.00

GRIŠĀNS, J. PA ATMIŅU STYGOM 111,
Durch die Spuren der Erinnerung 111,
München 1970, S. 271, leinen. Memoiren $ 7.00

LATKOVSKIS, L., Dzymtäs zemes ļaudis I.

DIE LEUTE MEINES HEIMATLANDES
München 1966, S. 249, leinen $ 4.00

LAURINOVIČA-PRONEVSKA, H. GrymstuSös sale-

nas.

SINKING ISLANDS.

NIEDERGEHENDE INSELN

München 1964, 404 S., Leinen $ 7.00



RUPAIŅS, O. Kod pyrml gaili dzīdāja. Drama.

A TRAGEDY ABOUT PETER MIGLINIKS.

EINE TRAGÖDIE ÜBER PETER MIGLINIKS.

Neuötting/Inn 1946, 132 p. $ 3.00

RUPAIŅS, O. Jaunö skūlātāja. Stāsts.

THE YOUNG TEACHER. Story.

DIE JUNGE LEHRERIN. Eine Erzählung aus dem

latgalischen Schulwesen in den 20er Jahren.

Bad Reichenhall 1951, 86 p. $ 3.00

RUPAINS, O. Zemes sāļš. Romans.

THE SALT OF THE EARTH. Novel.
DAS SALZ DER ERDE. Roman aus dem latgali-
schen Leben nach dem ersten Weltkriege.
München 1955, 420 p. $ 6.00

RUPAINS, O. Tauta grib dzeivöt, Latgaļu atmūdas

romāns.

A NATION WILL LIVE. Novel.

EIN VOLK WILL LEBEN. Roman. Leinen. S 10.00

München, 1963, S. 564.

SILKĀNS, J. Fabuleņas.
FABLES / FABELN.

München 1955, 64 p. $ 1.00

SPÖGIS, A. Zylus azaru šolkas.

POEMS / GEDICHTE.

München 1959, 125 p. $ 3.00

SPÖGIS, A. Dzagyuzes lineni

POEMS / GEDICHTE

München 1972, 102, Leinen S 5.00

STRODS, X., KUNGS. Stösti.

München 1974, S. 231, Leinen $ 6.00

Red. P. Zariņš, Tāvu zeme

Vaterland

München 1972, 424 S, Leinen $ 7.00

ZVĪDRIS, O. TU

POEMS / GEDICHTE

München 1974, S. 240 S 5.00

TRASUNS, Fr. Fabulas ar M. Bukša apceri par
Fr. Trasunu un jā literāru darbeibu.

FABLES / FABELN, leinen. $ 5.00

München, 1964. S. 108.

11
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VII PERIODICALS /ZEITSCHRIFTEN

DZEIVE — Latgaļu žurnāls zynötnei un literatūrai,

izīt par divim mēnesim reizi.

Golvonais redaktors M. Bukšs. Red. kol. VI. Locis

un J. Trūps.

LIFE — Latgalian scientific and literary periodi-

cal, published bimonthly.

Vol. I (Nr. 1 — 20) bound $ 30.00

Vol. II (Nr. 21 — 40) bound $ 30.00

Vol. 11l (Nr. 41
— 60) bound $ 30.00

Vol. IV (Nr. 61 — 80) bound $ 30.00

Vol. V (Nr. 81 —100) bound $ 30.00

Vol. VI (Nr. 101—120) bound $ 30.00

Vol. VII (Nr. 121 —

DAS LEBEN — Latgalisches wissenschaftliches und

literarisches Journal erscheint zweimonatlich.

Band I (Nr. 1 — 20) ganzleinen $ 30.00

Band II (Nr. 21 — 40) ganzleinen $ 30.00

Band 111 (Nr. 41 — 60) ganzleinen $ 30.00

Band IV (Nr. 61
— 80) ganzleinen $ 30.00

Band V (Nr. 81 — 100) ganzleinen $ 30.00

Band VI (Nr. xOl
— 120) ganzleinen $ 30.00

Band VII (Nr. 121 —

LATGOLAS BOLSS — Latgaļu avīze trymdä. Golv.

red. Konstantins Krusts

Red A. Čačs, VI. Locis un J. Trūps.

VOICE OF LATGALIA. Latgalian newspaper in

exil.

LATGALISCHE STIMME, Latgaliache Zeitung im

Exil.

1943
—

1944 Foto kopie bound, vergriffen $ 120.00

Collection/Jahrgang 1948 — 1955 bound $ 90.00

Collection/Jahrgang 1956
—

1965 bound $ 90.00

Collection/Jahrgang . 1966 — 1975 bound $ 90.00

VIII YEAR-BOOKS / JAHRBÜCHER

TĀVU ZEMES KALENDĀRS.

Red. VL. LOCIS

YEAR BOOK OF NATIVE COUNTRY.

HEIMATKALENDER.

Collection/Jahrgang 1946 — 1954 Band $ 30.00

Collection/Jahrgang 1955 — 1964 Band $ 30.00

Collection/Jahrgang 1965
—

1974 Band $ 30.00

1975 je $ 3.00
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IX REPRESENTATIVES OF "LATGALIAN

BOOKS" /REPRÄSENTANTEN FÜR „LAT-

GALISCHE BÜCHER"

In the USA and Canada:

Mr. K. Krusts, 1560 Downing Street, Apt. 24

Denver, Colo. 20218.

Mr. Fr. Teirumniks, R. R. 5, Noblesville, Ind. 46060,
USA.

Mr. A. Cačs, 68 Bown Str., N.E., Grand Rapids,
Mich. 49505, USA.

Mr. O. Zvidris, 178 Calvington Drive, Downsview,
Ont, Canada.

In Australien:

Mr. St. Začests, 94 Winston Aye.,
Edwardstown 5039, S. A., Australia

In England:

Mr. J. Mekšs, 82. Hough Lane, Leeds 13, England.

In Germany:

VI. Löcis 8 München 50 Diamantstr. 1

Tel. 15 04 393, Postscheckkonto 863 37-808, München.

Books can be ordered from Mr. VI. Locis, and the

payment can be done through the representative of the

corresponding country or directly to Mr. VI. Locis.
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